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SRIMAD BHAGAVAD GEETA 
Sanskrit and Romanized T. ext 


with 


English Translation 


SHREE GEETA ASHRAM 
CC-DreRPADA NAE SERBIA] ooo”. 
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į 3 O Bhagavad Gita, with which Partha (Arjuna) was 
enlightened by the Lord Narayana Himself and which 
was incorporated in the Mahabharata by the ancient 
Muni Ved Vyasa—the Divine Mother, the destroyer of 
rebirth, the showerer of the nectar of Advaita and 
consisting of eighteen chapters—upon Thee, O Bhaga- 
vad Gita! O affectionate Mother! I meditate. 
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MESSAGE BY 
SWAMI HARIHARJI MAHARAJ 


Srimad Bhagavad Geeta is the immortal message 
emanated from the lotus lips of the Lord Himself. 

For centuries the Geeta has been held in reverence by 
saints and scholars all over the world. The teachings of 
the Geeta are universal and eternal and forthe welfare of 
all embracing humanity. Geeta stands as a beacon light 
for the salvation of mankind which is being swept by 

the violent storm of materialism. Scientific and techno- 
logical advancement alone does not complete man's 
evolution. Spiritual awareness and awakening as 
imparted in the Geeta, elevates man's perception, who 
then sees the existence as one whole, breaking the 
barriers of caste, creed and colour, thereby doing away 
with racial and religious prejudice. Any embodied 
being who lives the Divine teachings of Geeta gives up 
his mortal self and attains liberation. 


al ees 
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Srimad Bhagavad Geeta 
First edition August, 1978 
20,000 


Second edition April, 1985 
50,000 


Released by His Holiness Swami Hariharji Maharaj 
on 25th August 1978 at the Fourth International 
Geeta Conference at Kuala Lumpur (Malaysia). 
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Srimad Bhagavad Geeta has been translated into several 
languages of the world and commentaries have been 
written over the centuries by eminent saints and scholars. 
However, to méet the demands of devotees, particularly 
of those in foreign countries the need was felt to bring 
out this edition with verses in Sanskrit, Romanized 
Sanskrit and a translation in simple English in handbook 
size. 

Swami Hariharji Maharaj, the Founder-President of 
the Geeta Ashram has been making tireless efforts 
for over half a century to take the message of Geeta tq 
the common man all over the world. His Holiness has 
dedicated his whole life for the propagation of Geeta in 
the service of humanity. As a result of his untiring 
efforts Geeta Ashrams have been set up in Africa, 
England, United States and South East Asia in addition 
to a large number in India. 

Lord Krishna delivered this sermon in the setting of a 
battle scene at Kurukshetra when the great hero Arjuna’s 
anguish and dejection led him to a state of dilemma. 
When faced with a moral crisis and having no ray of 
hope Arjuna surrendered himself and beseeched the 
Lord to show him the light. Srimad Bhagavad Geeta was 
thus delivered at such a crucial moment and became a 
message of profound spiritual guidance and solace for 
all mankind. The symbolism of the Geeta is beautifully 
meaningful. The. hattietyscéneShastkGelwkishetra is the 


Vil 
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battle scene of life.where man is faced with a crisis like 
that of Arjuna and is at a total loss to take his decision. 
The Bhagavad Geeta is an answer to all those seeking 
enlightenment on the various problems of human life 
at all times. 

The Geeta teaches us that for the realization of God, 
one need not give up the world or lead the life of a recluse. 
The paths of work and renunciation are both means of 
liberation. Devotion to the Supreme Lord bridges the 
gap between action and renunciation. The central 
teaching of the Geeta is that we should indeed perform 
our duties but we should remain detatched from the 
fruits of action. Peace of mind comes not through 
inaction but through the renunciation of the fruits of 
action. By doing this man will continue to do his worldly 
duties and at the same time attain peace and bliss 
within. He will be in the world but not of the world. 

Our thanks are due, to several devotees who have 
contributed silent service towards the publication of 
this edition. Their’s has been a labour of love and deep 
devotion to the Great Master Swami Hariharji Maharaj. 
Their labour will be fully rewarded if this edition is 
found of some service in meeting the needs of the 


devotees. 
K Ah ec be 
(K. L. Shrimali) 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Geméam Vice President 
Geeta Ashram 
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PREFACE TO THE SECOND EDITION 


The first edition of this book was published in 1978 at the 
request of devotees of Geeta Ashrams in foreign count- 
ries. The need was felt for a simple translation in 
English—clear and readable—along with the original 
verses in Sanskrit and their text in Roman script for the 
benefit of comparatively new students of Srimad 
Bhagavad Geeta. The first edition was published by way 
of a beautiful and handy booklet and was released by 
H.H. Swami Hari Har Ji Maharaj—founder President of 
Geeta Ashrams in India and abroad, on the occasion of 
the fourth International Geeta Conference held at 
KUALA—LUMPUR (Malaysia) in August 1978. 

It is satisfying to note the increasing popularity of this 
book in India and abroad. The pressing demand from all 
over calls for a second edition. It, therefore, gives us 
pleasure to bring out the second edition with the Blessing 
of our Revered Gurudev. It has enabled us to correct 
misprints/errors in the first edition. 


ee eee 4 
(A.N. AMBO) 
Vice-President 


Delhi Cantt. : Geeta Ashram 
5 CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri CoHection. 
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Geeta Shastra midam punyam 
yah pathet prayat puman 
Vishnoh padam vapnoti 
bhaya shoka divarjitah 


1. A person given to the study of the sacred scripture 
of Geeta is freed from fear and grief. Such a person 
attains the abode the Lord Vishnu. 


aza vilerer UMRI w 
aq aha at af qesru qt a 


Geeta dhyayan sheelasya 
pranayam parasaya cha 
naive santi hi papani 
purvajanma kritani cha 


2. A person devoted to the study of Geeta and 
practice of Pranayam (control of breath) is liberated 
from sins and fruits of actions of the past birth. 


wer frit qui sere fet fe 
He THEA er ACTA | 


. xi 
iia iae Koshe 

jal snanam dine dine. 

sakrid geetàm ’bhasi snanam 
sansar mal nàshnam. 
3. By bathing in water, day to day dirt of the body is 

washed away. By bathing even once in the holy water 
of Geeta, the whole of mundane dirt is washed away. 


"ier par der fara: wee 
"IT wa we warns: Yai 


geeta sugeetà kartavya 
kimanyaih shastra vistraih 
ya svayam padmana bhasya 
mukh padma dvinih srita. 


4. Geeta should be cheerfully sung; of what avail is 
the study of other elaborate scriptures for Geeta has 
emanated from the lotus lips of Lord Himself. 


maada aaa: uui 
Amph YA yacht a feet 


bharata mrit sarvasvam 
vishnor vaktra dvinih sritam 
. geetà gangodakam peetva 
cqpüman. janyanaraugnasdyate:ction. 
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5. Geeta, being the immortal words of Lord Vishnu, 
is the nectarine essence of the whole of Mahabharata, 
One who partakes the Ganges-like water of Geeta, for 
him there is no rebirth. 


KAA mA Spem Water: | 
wA ace: uelle err campi edi 


sarvop nishado gàvo 
dogadhà gopàl nandanah 
partho vatsah sudhir bhoktà 
dugdham geetam mritam mahat. 

6. All Upanishads are Cows; Gopal Nandana is the 
milker, pratha (Arjuna) is the calf; the wise are the 
partakers of the milk divine-the nectar-of the Bhagwat 
Geeta. ' 


Uh wea tangent tat taster ueni 
Wat Wee aA a enufukk qur aa Vari! 


ekam shastram devakiputra geet 
meko devo: devakiputra eva 
eko mantras tasya namani yani 
karma payekam tasya devasya seva 
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7. There is only One Scripture which is sung by the 


son of Devaki; there is only One God and that is the 
son of Devaki. 


There is only one “Mantra” and that is the name of 


that God; there is only one Karma and that is the 
service of that God. 
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Vasudeva Sutam Devam 
Kans Chanur Mardanam 
Devaki Parmanandam 
Krsnam Vande Jagatgurum 


of Vasudeva the 


My salution to Lord Krsna the son 
Supreme Bliss of 


Destroyer of Kans and Chanur, the 
Devaki, the Teacher of the Universe. 
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SRIMAD BHAGAVAD GEETA 
“The Lord's Song” 


CHAPTER I 


THE YOGA OF DESPONDENCY 
OF ARJUNA 


HATE gara— 
WAA qus ama ai 
aaa: ao AA HTA N?N 
i dhrtarastra uvāca 


1. dharmaksetre kuruksetre 
samaveta yuyutsavah 
mamakah pandavas cai "va 
kim akurvata samjaya 
Dhrtarastra said: 


1. O Samjaya, assembled on the sacred field. of 
Kuruksetra*, eager to fight, what did my sons and 


those of Pandy dod, Satya Vrat Shastri Collection. 
* Kuruksetra—the land of Kurus. 
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samjaya uvaca 


PEES IOPE 


2. drstva tu pandavanikam 

vyiidham duryodhanas tada 
acaryam upasamgamya 
raja vacanam abravit 


Samajaya said: 


2. At that time, Prince Duryodhana having seen the 
army of Pandavas arrayed in battle, approached his 
Acarya* (Drona)f and spoke these words. 


qà megma Wgdi AAT | 
wet gag aa fret sieut 


3. pasyai "tam panduputranam 
acarya mahatim camum 
vyudham drupadaputrena 
tava Sisyena dhimata 


* Acarya— teacher who knows the meaning of Shastras. 


+Drona—the-6caryp.cthe, wacker whe daught the science of war 


to the Pandavas and Kaurvas. | 
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3. Behold, Master, the mighty army of the sons of 


Pandu arrayed for battle by your talented pupil son of 
Drupada.* 


aa Aua MA AAT 
Wquri aem gara RERA: Y n 


4. atra Sura mahesvasa 
bhimarjunasama yudhi 
yuyudhano viratas ca 
drupadas ca maharathah 


4. Here are in this army, heroes wielding mighty 
bows and as brave in battle as Bhima and Arjuna such 
as Yuyudhana, Virata and theMaharathi (great chariot- 
warrior) Drupada. 


qeg: MUSA aant | 
gigaa ao Asa: Xu 


5. dhrstaketus cekitanah 
kasirajas ca viryavan 
purujit kuntibhojas ca 
$aibyas ca narapumgavah 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
*Son of Drupada was Dhrstadyumna 
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5. Dhrstaketu, Cekitana and the valiant king of 


Kasi, also Purujit, Kuntibhoja and Saibya, the best 
of men. 


queres fara geiles aay | 
drag aana Wd US o WEDCNU du i 


6. yudhamanyus ca vikranta 
uttamaujas ca viryavan 
saubhadro draupadeyas ca 
sarva eva maharathah 


6. And mighty Yudhamanyu. and valiant Uttmauja, 
the son of Subhadra*, and the sons of Draupadi—all of 
them Maharathis (great chariot warriors). 


aenta g fafaa à maa aa | 
aam AA aa i aa aAA dre N 


7. asmākam tu visista ye 
tān nibodha dvijottama 
nāyakā mama sainyasya 
samjnartham tan bravimi te 


7. O best of Brahmans, know them also who are 


viet Fu 
*Son of Subhad a à was A Sayama est colection 
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the distinguished warriors on our side, the commanders 
of my army whom I mention for your information. 


AMA dere alee aug after: | 
maa aka Kai wis 1 


8. bhavan bhisma$ ca karnas ca 
krpas ca samitimjayah ` 
asvatthama vikarnas ca 
saumadattis tathai’va ca 


8. Thyself and Bhisma and Karna and Krpa ever 
victorious in battle; Asvathama, Vikarna and also the ` 
son of Somadatta (Bhürisrava). 


YA a aga: ST sed eere: | 
MAU: aA qafa: edi 


9. anye ca bahavah sura 
madarthe tyaktavjivitah 
nanasastrapraharahah 
sarve yuddhavisaradah 


9. And many other heroes, equipped with various 


weapons and missiles, who. Dave,staked,£heir lives for 


me, all skilled in warfare. 
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10. aparyaptam tad asmakam 
balam bhismabhiraksitam 

paryaptam tv idam etesam 
bala bhimabhiraksitam 


10. This army of ours though commanded by Bhisma | 
is insufficient, whereas that army of theirs, guarded by 
Bhima, is sufficiently equipped. 


wag a ady AAAH: | 
Mana weed: wd us fgu eeu 


11. ayanesu ca sarvesu 
yathabhagam avasthitah 
bhismam eva 'bhiraksantu 
bhavantah sarva eva hi 


11. Therefore, stationed in your respective positions | 
on all fronts, do you all guard Bhisma from all sides. | 


ver durer gS goa: frag: | 
Tete Rer YS OR EA U 038 N 
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12. tasya samjanayan harsam 
kuruvrddhah pitamahah 
simhanadam vinadyo 'ccaih : 

$ankham dadhmau pratapavan 


12. The valiant Bhisma, the aged grandsire of the 
Kurus, roared like a lion and blew his conch to cheer 
him (Duryodhana) up. 


Wa: grea Niet EE: | 
MUA A ARETE Ul 23 N 


13. tatah sankhas ca bheryas ca 
panavanakagomukhah 
sahasai "va 'bhyahanyanta 
sa Sabdas tumulo "bhavat 


13. Then conches, kettledrums, tabors, drums and 
trumpets suddenly blared forth all at once, and the 
noise was tumultuous. 


aa: aaa Ai wer feudi 
Mtaa: Muzazaa fedt mgt Tee: N tY ai 


14. tatah svetair hayair yukte 
mahati syandane sthitau 
Carüdihavaitpandasesscatówection. 

divyau $ankhau pradadhmatuh 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
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14. Then, seated in a glorious chariot drawn by 
white horses, Madhava (Sri Krsna) and Pandava 
(Arjuna) blew their celestial conches. 


Maa UT dara TAA: 
Give teat agang bmi gT: N gN 


15. paricajanyam hrsikeso | 
devadattam dhanamjayah 
paundram dadhmau mahasankham 
bhimakarma vrkodarah 


15. Hrsikesa (Krsna) blew his conch named 
Paficajanya and Dhanamjayah (Arjuna), his conch 
named Devadatta, and Bhima of terrible deeds, blew 
his mighty conch Paundra. 


Waa vmm Zinga ufafesc: | 
Aza: mgm aagwa i $5 


16. anantavijayam raja 
kuntiputro yudhisthirah 
nakulah sahadevas ca 
sughosamanipuspakau 


16. King Yudhisthira, the son of Kunti, blew his 


conch Anagvijaya saybile, Nakula and, Sahadeva blew 
theirs, the Sughosa and Manipuspaka. 


H R 
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17. kasyas ca paramesvasah 
Sikhandi ca maharathah 

dhrstadyumno viratas ca 

satyakis cà TERT 


17. And the king of Kasi, the eee archer, and 
Sikhandi the Maharathi, Dhrstadyumna and Virata and 
invincible Satyaki did likewise. 


ga maa ada: qfaia 
MAKA aag: WTA: ATTN ? 5l 


18. drupado draupadeyas ca 
sarvasah prthivipate 
saubhadras ca mahabahuh 
sankhan dadhmuh prthak-prthak 


18. O Lord of the Earth, Drupada as well as the 
sons of Draupadi, and the mighty armed son of Subhadra 
(Abhimanyu), all of them severally, blew their respective 
conches. 


anat 


PIGEAT gam aa 
Ga da N s Taa meen 
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19. sa ghoso dhartarastranam 
hrdayani vyadarayat 
nabhas ca prthivim cai “va 
tumulo vyanunadayan 


19. The tumultuous sound resounding through earth 
and sky rent the hearts of Dhrtarastra's sons. 


HY wafana ATA LTOS Tq ETUR: | 
Waa TEAC TTT TST: di Ro di 
giei war meang Agta 

AA gaTq—— 
AAA we eur ASAT RP 


20. atha vyavasthitan drstva 
dhartarastran kapidhvajah 
pravrtte Sastrasampate 
dhanur udyamya pandavah 


21. hrsikesam tada vakyam 
idam aha mahipate 


Arjuna uvaca 
senayor ubhayor madhye 


CC-0. Prof, Saar RABA MB yuta 
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20 +21. Oh Lord of the Earth, then Kapidhavajah* 
Pandavah, looked at the sons of Dhrtarastra stationed . 
in their army positions ready to operate the weapons, — 
raising his bow said to Hrsikesa (Krsna) the following 
words. Arjuna said: “Oh Acyuta (Krsna), place my 
chariot between the two armies. 


uraaarfarctétsg deeper fear | 
WA ae Mum Wrage tl RR I 


22. yavad etan nirikse, "ham 
yoddhukaman avasthitan 
kair maya saha yoddhavyam 
asmin ranasamudyame 


22. So that 1 can carefully observe the warriors 
desirous of war, with whom | have to fight in the battle, 
which is going to commence. 


Mam. A UASA WD: 
"riu gieda frafaatta: 1 33 


23. yotsyamanan avekse "ham 
ya ete "tra samagatah 
dhartarastrasya durbuddher 
yuddhe priyacikirsavah 


* Arjuna is  adGfeeltras Tapore A banner bore 
the emblem of Hanuman. 
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23. I may see those who are assembled ready to ` 
- fight, wishing to please in battle the evil minded son of 
Dhrtarastra (Duryodhana). 


ANI Jaraq— 
Vaya gA ee AI 
AAA oo TAERA N RY N 


24. evam ukto hrsikeso 
gudakesena bharata 
senayor ubhayor madhye 
sthapayitva rathottamam 


24. Thus addressed by Gudakesa (Arjuna), Hrsikesa 
(Krsna) having drawn up the best of chariots, Oh 
Bharata (Dhrtarastra), between the two armies. | 


Anaa: ala a WEITEYHT | 
Sara må Tada AAA Sethe sU. 


25. bhismadronapramukhatah 
sarvesam ca mahiksitam 
uvaca partha pasyai "tan 
samavetan kurun iti 


25. In front of Bhisma, Drona, and all the rulers of — 


the earth, said; Osbastha CAninpa).aghold these Kurus 
gathered together". | 
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26. tatra ’pasyat sthitan parthah 
pitrn atha pitamahan 
acaryan matulan bhratrn 
putran pautran sakhims tatha 


26. Then, Partha (Arjuna) saw stationed there his 
uncles, grandfathers, teachers, maternal uncles, brothers, 
sons and grandsons. 


TIN ui UKI 
AA A ata: UASI qe u 


27. svasuran suhrdas cai “va 
senayor ubhayor api 
tan samiksya sa kaunteyah 
sarvan bandhün avasthitan 


27. And the son of Kunti also saw his fathers-in-law 
and benefactors among all his relations, in both the 


armies. CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
* Kaunteya— son of Kunti is Arjuna. 
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28. krpaya paraya "visto 
visidann idam abravit 
Arjuna uvaca 
drstve "mam svajanam krsna 
yuyutsam samupasthitam . 


29. sidanti mama gatrani 
mukham ca parisusyati 
vepathus ca Sarire me 
romaharsas ca jayate 


28 4-29. He was possessed by extreme compassion, 
and uttered these words in sadness. 


Arjuna said: 
O Krsna, seeing these kinsmen assembled here 


desirous ia figi npe WAA and my mouth 
b 


is parched, my body trembles an air stands on end. 
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30. gandivam sramsate hastāt 
tvak cai "va paridahyate 
na ca Saknomy avasthatum 
bhramati `va ca me manah 


30. Gandiva (the bow), slips from my hand, and my 
skin burns all over, my mind is reeling, as it were and 
I am not able to stand. 


fefererrfer sr kaa AOA Hare i 
«t USA Fal AAR Ul 3f 


31. nimittani ca pasyami 
viparitani kesava — * 
na ca $reyo 'nupasyami 
hatva svajanam ahave 


31. And I see evil omens, O Kesava (Sri Krsna), 
nor do I see any good slaying my kith and kin in battle. 


Tate fa A WA Sud ri Collen 
fait crete wife Wa 
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32. na kankse vijayam krsna 
na ca rajyam sukhani ca 
kim no rajyena govinda 
kim bhogair jivitena va 


32. O Krsna, I covet not victory,‘ nor kingdom, 
nor pleasures. Govinda (Krsna), of what use will king- 
dom, or luxuries, or even life be to us? 


Farad Hiferct At Test ANT: FATH E a 
a gasaan ge ATOKA TTT wu BU 


33. yesam arthe kanksitam no 
rajyam bhogah sukhani ca 
ta ime ’vasthita yuddhe 
pranams tyaktva dhanani ca 


33. Those for whose sake we desire kingdom, enjoy- 
ments and pleasures, they: stand here in battle, 
renouncing their lives and riches. 


aratat: frac: quamet ARE: | 
ANGE: TANT: TAT: TATA: KAA 11 3Y N 


34. acaryah pitarah putras 
tathai “ya ca pitamahah 
matulah svasurah pautrah 


cc. Prat Sania ABANA ss Ratha 
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34. They are teachers, fathers, sons, also grand- 

fathers, uncles and fathers-in-law, grand sons, brothers- 
in-law and kinsmen. 


UdTW saree asà WHWed | 
arf aa IAA RY N 


35. etan na hantum icchami 
ghnato "pi madhusiidana 
api trailokyarajyasya 
hetoh kim nu mahikrte 


35. O Madhusudana (Krsna) I do not wish to kill 
them though they may kill me, not even for the 
sovereignty of the three worlds much less for this earth. 


faga aa ua: EA | 
MASWA ARI: 35 M 


36. nihatya dhartarastran nah 

ka pritih syaj janardana 

papam eva ’srayed asman 
hatvai "tan atatayinah 


36. O, Janardana what joy can we derive by slaying 


the sons of Dhrtarastra, sin alone will accrue to us by 


killing these felons. 


18 DigitizedsmSitdimniste eat Basi kasha 
AS Ae Fed USU | 
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37. tasman na 'rhà vayam hantum 
dhartarastran svabandhavan 
svajanam hi katham hatva 
sukhinah syama madhava 


37. Therefore, O, Madhava (Krsna), it does not 
behove us to kill our relations, the sons of Dhrtarastra, 
for how can we be happy by killing our own kinsmen? 


Wed a ao Maa: 
gera ae frame a MATA N cgi 


38. yady apy ete na pasyanti 
lobhopahatacetasah 
kulaksayakrtam dosam 
mitradrohe ca patakam 


38. Although these people, with their minds over- 
powered by greed, do not see the evil of destruction of 
ones' family and crime in treachery to friends. 


waa tanta: Mwaga | 
qerefégft Protepdto AHA ti 
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39. katham na jneyam asmabhih 
papad asman nivartitum 
kulaksayakrtam dosam 
prapasyadbhir janardana 


39. O Janardana, why should not we who see the 
sin involved in the destruction of one's family, think of 
turning away from this crime? 


HAA Tae HATA: AAA: | 
ad ast Hel HATA saa Ul Yo I 


40. kulaksaye pranasyanti ) 
kuladharmah sanatanah 
dharme naste kulam krtsnam 
adharmo *bhibhavaty uta 


40. Ancient family traditions disappear with the 
destruction of the family; and in the absence of virtue, 
vice pervades the entire family. 


Aaa sister AI: i 
SAG FTA aa MA Alene: uve N 


41. adharmabhibhavat krsna 
pradusyanti kulastriyah 


cc-oSbRESLSAYSIOSH SUS Xe ction. 
jayate varnasamkarah 
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41. When vice prevails, the women of the family 
get corrupted and with the corruption of women, 
O. Varsneya there ensues intermixture of castes.* 


Aa ACH HCA Wem wi 
qafa frat Bat qafa: N% N 


42. samkaro narakāyai "va 
kulaghnanam kulasya ca 
patanti pitaro by esam 
luptapindodakakriyah 


42. Intermixture of caste leads the destroyers of the 
family along with the family to hell. Being deprived of 
the offeringst of rice and water (Sraddha—tarpan etc.) 
their manes fall. 


TRA: gemit quiam: | 
sederet maa: HATTA STTSSerT UY 3 


43. dosair etaih kulaghnanam 
varnasamkarakarakaih 
utsadyante jatidharmah 
kuladharmas ca sasvatah 


3 Varnasamka asine rmingling ef casto olection. 


t Offerings to the dead. 
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43. By the misdeeds of those who destroy a family 
and create confusion of Varnas (caste), the ancient laws 
of the caste and the family are destroyed. 


TAGI ASAT o AA | 
wenshrad A ISI 


44. utsannakuladharmanam 
manusyanam janardana 
narake niyatam vaso 
bhavati "ty anususruma 


44. O, Janardana, we hear that men who have 
lost their family traditions dwell in hell for an indefinite 
period of time. 


Wel Ad Aa ad aa WWW d 
aaga sed CAAA: Yu di 


45. aho bata mahat papam 
kartum vyavasita vayam 
yad rajyasukhalobhena 
hantum svajanam undyatah 


45. Alas! what a great sin we are going to commit by 
slaying out@Wfhrpebple fost thestreedeatid/or pleasure of 
the kingdom. 
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SRIMAD BHAGAVAD GITA 


ufa MA MATTA: d 
OTA YA FURAN AAA Wad d YE 


46. yadi mam apratikaram 
asastram sastrapanayah 
dhartarastra rane hanyus 
tan me ksemataram bhavet 


46. It would be better if I am slain unarmed and 
unresisting in the battle by the sons of Dhrtarastra 
armed with weapons. 


ANI sarq—— 


Vaya: wem Tater guru i 
Kaa wan WT she aem: ti Yo n 


47. evam uktva 'rjunah samkhye 
rathopostha upavisat 
visrjya sasaram capam 
Sokasamvignamanasah 


Samjaya said: 


47. Having spoken thus, Arjuna sank down in the 


back seat of the cbariot laying dowahis,pow and arrow, 


overwhelmed by sorrow and mind agitated. 


TA .. CHAPTER I. 23 
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ye D 3 izt 
MTA AHO Taare Sot ara Te 
ANT ATH asa: 1 2 UI 


Aum tatsdity Srimad bhagavadgitasupanisatsu brahma- 
vidyayam yogasastre srikrsnaarjuasamvade arjunavisada- 
yogo nama prathamo 'dhyayah. 


In the Upanisad of Bhagavadgita, the science of the 
Absolute, the scripture of Yoga and the dialogue between 
Srikrsna and Arjuna, thus ends the first chapter “Yoga 
of Despondency of Arjuna’. 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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CHAPTER II 


THE YOGA OF KNOWLEDGE 


UA SdTq—— 


d wur  gurfaeewsnurpeterera | 
aaaea aaga Ag: ZA 


samjaya uvaca 
1. tam tatha krpaya ’vistam 
asrupurnakuleksanam 
visidantam idam vakyam 
uvaca madhusiidanah 


Samjaya said: 


1. To him (Arjuna), who was overcome with pity, 
whose eyes were filled with tears and sorrow and who 
was much depressed, Madhusudana (Krsna) spoke 
this word. 


sfparargara— 
Hee maa fad waufeqw | 
KUFA Collection. 2 1) 


24 
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Sribhagavan uvaca 


2. kutas tvà ka$malam idam 
visame samupasthitam 
anaryajustam asvargyam 
akirtikaram arjuna 


The Blessed Lord said: 


2. Whence has this dejection come upon thee at this 
critical hour, for this is unworthy of noble people, 
bringing neither heaven nor fame. 


ated AT CER TW: WT aaa | 
sp gadd ka warn 321 
3. klaibyam ma sma gamah partha 

nai "tat tvayy upapadyate 


ksudram hrdayadaurbalyam 
tyaktvo 'ttistha paramtapa 


3. Yield not to unmanliness, O Partha (Arjuna), 
for it does not become thee. Shake off this petty faint 
heartedness and arise, O Paramtapa* (Arjuna). 


aT gaT4—— 
wei Ma AS zt A Wei 
TLE -o AE oc SETS! v u 


* Paramtapa—Oppressor of foes. 
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arjuna uvaca 


4. katham bhismam aham samkhye 
dronam ca madhusiidana 
isubhih pratiyotsyami 
. pujarhav arisudana 


Arjuna said: 


4. How, O Madhüsudana (Krsna), shall I strike 
Bhisma and Drona who are worthy of worship, with 
arrows in battle, O Arisüdana* (Krsna). 


qaia wa SE) uuu 


5. gurun ahatva hi mahanubhavan 
Sreyo bhoktum bhaiksam api 'ha loke 
hatva 'rthakamaris tu gurun ihai "va 
bhunjiya bhogan rudhir apradighan 


5. Better it is to live on alms in this world, than to 
slay the noble teachers, for by doing so, the enjoyments 
of riches and the fulfilment of desires will be blood 


stained. 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
* Arisüdana—slayer of foes. 
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Kaa: FA état 

ugr wan uf at at wm: 
ara gear a ea 

Asaka: MTS MATES: dU &O 


6. na cai "tad vidmah kataran no gariyo 
yad và jayema yadi và no jayeyuli 
yan eva hatva na jijivisamas 
te "vasthitah pramukhe dhartarastrah 


6. Nor do we know which for us is better: whether | 
we conquer them or they conquer us. The sons of 
Dhrtarastra, after slaying whom we do not wish to live, 

are standing before us in battle array. 


EAE t CIELE RGLEEGIG È 
qa a Aiea: 
aega: aaa sf et 
kaa mia ni cap UG 
7. karpanyadosopahatasvabhavah 
prcchami tvam dharmasammudhacetah 
yac chreyah syan niscitam bruhi tan me 
Sisyas te "ham sadhi mam tvam prapannam 


7. My very being is overpowered Dy the sense of 
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cowardice, my understanding is confused as to duty. 
I ask Thee. Tell me, for certain, which is better. I am Thy 
disciple; pray instruct me, who has sought refuge in 
Thee. 


a fg Mzaa AJE 
© To € T! 
wary aT 


we gaa MARUS N 


8. na hi prapasyami mama "panudyad 
yac chokam ucchosanam indriyanam 
avapya bhumay asapatnam rddham 


rajyam suranam api cà 'dhipatyam 


8. For even on obtaining undisputed sovereignty 
and an affluent kingdom on this earth and lordship 
over the gods, I do not see any means that can drive 
away the grief which is drying up my senses. 


ANA garq— 
UR Ta Tera: WYWUd 
Aa Rr Maraqaran quot aeg ue u 
samjaya uvaca 
9. evam uktvà hrsikesam 
gudakesah pararhtapah 


COG. paksyayáivgo vindaMollection. 
uktva tusnim babhüva ha 


CHAPTER II . 29 
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Samjaya said: 


9. Having thus addressed Hrisikesa (Krsna), 
Gudakesa Pararhtapa (Arjuna) said to Govinda 
(Krsna), “I will not fight,” and became silent. 


aaa eaten: ae Area 
aaa faafaa qa: gon 


10. tam uvaca hrsikesah - 
prahasann iva bharata 
senayor ubhayor madhye 
visidantam idam vacah 


10. Then Hrisikesa (Krsna), smiling as it were, 
O Bharat (Dhrtarastra), spoke these words to him in 
the midst of the two armies. 


sirmTaTTqST4—— 
aret rearereasttereed sra te amt | 
JAA ae eT: N R? N 


Sribhagavan uvāca 


11. asocyan anvasocas tvam 
rajnavadams ca bhasase 
CC-0. Prof. Sana ATA Y EM jana: 
gatasun agatasum 


na *nusocanti panditàh 
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The Blessed Lord said: 


11. You grieve over those who should not be grieved 
for, and yet speak like the learned; wise men do not 
grieve over the dead or the living. 


AAAS SU ST cd AA ia: | 
a aa aT Kasma: Wu AAA: eH gR N 


12. na tv eva "ham jatu na ’sarn 
na tvam ne "me janadhipah 
na cai "va na bhavisyamah 
sarve vayam atah param 


12. Never was there a time when I was not, nor you, 
nor these lords of. men, nor will there ever be a time 
hereafter when we all shall cease to be. 


Afasia ar dg stare dta sm 1 
war dgreronfenffeenr + quu j3 


13. 'dehino 'smin yatha dehe 
kaumaram yauvanam jara 
tatha dehantarapraptir 
dhiras tatra na muhyati 


13. Justcas PthieSaputlratt$hahisCtedign. passes through 


adc. . CHAPTER II . 3I 
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childhood, youth and old age, so does it pass into another 
‘body; the steadfast one is not deluded. 


RATATAT eg Bier MAIGE: | 
armrermarüritsierreaiteatqureq wd 1 LY u 


14. matrasparsas tu kaunteya 
Sitosnasukhaduhkhadah 

agamapayino "nityas 
tams titiksasva bharata 


14. O son of Kunti, the contacts of the senses and 
their objects, which give rise to the feelings of heat and 
cold, pleasure and pain, etc., are transitory and fleeting; 
therefore, Bharata (Arjuna), endure them. 


a f + erudi YA ui 
ao tH MAIS wert uu fua 


15. yam hi na vyathayanty ete 
purusam purusarsabha 
samaduhkhasukham dhiram 
so "mrtatvaya kalpate: 


15. O chief of men, the wise man to whom pain and 
pleasure arg alike and who is not tormented by these 


Pro j j 
contacts, becomes fit for immortality, o 


a Digitized By MAR RHAGA VAdan RENA 
«rerit fareret vrrat emerat farà aa: à 
SHA uana: 11.2611 


16. na "sato vidyate bhavo 
na *bhavo vidyate satah 
ubhayor api drsto "ntas tv 
anayos tattvadarsibhih 


16. The unreal has. no existence, and the real never 
ceases to be; the reality of both has thus been perceived 
by the seers of truth. 


m. nwd nR g afefe aa adii eui 
^an nd AWA Aua tt 20 1 
| UE 


M 
> CSS 
A 17. avinasi tu tad viddhi 
! 
Chav rele 

x «t yena sarvam idam tatam 
e A pr" } vina$am avyayasya "sya 
AE na kascit kartum arhati 


17. Know that to be imperishable, by which all 
this is pervaded; for none can bring about the destruc- 
tion of this indestructible substance. 

Seren AA FEA AT: aaf: à 
STATENS HAAG TEAM Ca. $5 
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18. antavanta ime deha 
nityasyo 'ktàh saririnah 
anasino prameyasya 
tasmad yudhyasva bharata 


18. It is said that these bodies of the eternal (soul) 


which is indestructible and incomprehensible, come to an 
end. Therefore fight, O Bharata (Arjuna). 


a WW fe gem uade went gu Ec 
\ 


Sat att a farorrefrat ert gfer ec gena u 2e à 
T) ma 
b ~ 
19. ya enam vetti hantaram vYA? SE 
yas cai "nam manyate hatam Erat ah 
ubhau tau na vijanito edr 


na yam hanti na hanyate 


19. He who thinks that this slays and he who thinks 
that this is slain; both of them fail to perceive the truth; 
this one neither slays nor is slain. 


a maA foad at marfa- 
ami wear afa at a AT 


CC-0. Prof. Satya Vrai Shastri Collection. 
q gud draw SR qeu 
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20. na jayate mriyate và kadacin 
na “yam bhutva bhavità và na bhüyah 
ajo nityah sasvato "yam purano 
na hanyate hanyamane Sarire 


20. He is never born, nor does he ever die, or having 
once come into being will he again cease to be. He is 
unborn, eternal, changeless and ancient. Even though 
the body is killed, he (the soul) is not slain. 


Werfaerfard fret a caer | 
vaa quu: nå S arate ght HTN VLU 


21. veda ’vinasinam nityam 
ya enam ajam avyayam 
katham sa purusah partha 
kam ghatayati hanti kam 


21. O Partha (Arjuna), how will the man who knows 
this soul to be imperishable, eternal, unborn, undiminish- 
ing, slay anyone, or cause anyone to slay.? 


aaa ortfa aa ferar 
AA mem ai 
eT arctertor fagra strat 
aa. ua SRE IRR 22 u 
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22. vasamsi jirnani yatha vihaya 
navani grhnati naro 'parani 
tatha sarirani vihaya jirnany 
anyani samyati navani dehi 


22. Just as a man takes off worn-out garments and 
puts on new ones, so the embodied soul casts off worn- 
out bodies and enters into new ones. 


za aa aeni tt agir amem: à 
a xb Hai p seats TUN: 0 3 Ul 


23. nai "nam chindanti Sastrani 
nai "nam dahati pavakah 
na cai "nam kledayanty apo 

na $osayati marutah 


23. Weapons cannot cut it, nor fire burn it; water. 
cannot drench it, nor can wind make it dry. 


SEPAL CUTIE EGELS UA I 
fa: TATA: ANSA RATT: d RY N 


24. acchedyo "yam adahyo "yam 
akledyo ’Sosya eva ca 


cc-dt HYG: hs gusa fion 


acalo ’yam sanatanah 
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24. The self is uncleavable. The self is incombustible. 
The self cannot be wetted nor can the self be dried. 
The self is eternal, all-pervading, unchanging and 
immovable. The self is everlasting. 


srequeitsaerhareedtsamrfare raise STA 
aema fadi mfuga quU 


25. avyakto "yam acintyo 'yam 
avikaryo "yam ucyate 
tasmad evam viditvai 'nam 
na 'nusocitum arhasi 


25. This soul is unmanifest, it is unthinkable: and 
it is spoken of as unchangeable. Therefore, knowing this 
as such, you should not grieve. 


aa siet ai fred aT emu AA i 
wart cb aA aa aga uq 


26. atha cai 'nam nityajatam 
nityam và manyase mrtam 

tatha "pi tvam mahabaho 

nai nam Socitumarhasi 


26. And, O' Mighty-armed (Arjuna), even if you 
regard this soul as constantly taking birth and constantly 


dying, you sfóifld foe grre Ve TARE th reolection. 
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wed fg eat qi mw Wer 


qeqmufvguis + ci faa tt 2 11 


27. jatasya hi dhruvo mrtyur 
dhruvam janma mrtasya ca 
tasmad apariharye ’rthe 
na tvam Socitum arhasi 
27. Death is certain of that which is born; birth is 


certain of that which is dead. You should not therefore 
lament over the inevitable. 


URIA AAT SISETRERTHT ATT | 
usa AT Gp PAT U RE N 


28. avyaktadini bhutani 
vyaktamadhyani bharata 
avyaktanidhanany eva 
. tatra ka paridevana 


28. Beings are unmanifest in their beginning, manifest 
in the middle and unmanifest again in their end, O 
Bharata (Arjuna), what is there in this for lamentation? 


aaa LS B ERE E 
Wmwawgatt ada MS 


SIE Fa Gc Ei rat Shastri Collection. 
yaad d« aA aa Bear REN 
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29. ascaryavat pasyati kascid enam 
ascaryavad vadati tahai `va cà "nyah 
ascaryavac cai "ham anyah śrņoti 


$rutvà "py enam veda na cai `va kascit 


29. One beholds the self as a marvel, another speaks 
of it as a marvel, another hears of it as a marvel, yet 
another having heard, knows it not. 


dat maai dg ater aed! 
Tai Auaga t Zou 


30. dehi nityam avadhyo ' yam 
dehe sarvasya bharata 
tasmat sarvani bhutani 
na tvam Socitum arhasi 


30. Bharata (Arjuna), this soul residing in the bodies 
of all can never be slain; therefore it does not behove 
you to grieve for any being. 


maai maa a famine 
akaniaga faerd t 32 N 


31. svadharmam ap ca 'veksya 
na vikampitum arhasi 
dharmyad dhi yuddhac chreyo 'nyat 
CC-0. PRS dritjaspa ne vidy. jon. 
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31. Besides, looking at your duty you should not 
waver, for there exists no greater good for a Ksatriya 
(warrior class) than a righteous war. 


agra dae ATA | 
giaa: attra: ard erae Tareas t 32 U1 


32. yadrcchaya co 'papannam 

svargadvaram apavrtam 

sukhinah ksatriyah partha 
labhante yuddham idrsam 


32. Partha, it is only the lucky among the Ksatriyas, 
who get such an unsolicited opportunity for war, which 
is an open door to heaven. 


KA aa sre eure a maa 
aa: WERL wa maana N 33 


33. atha cet tvam imam dharmyam 
samgramam na karisyasi 
tatah svadharmam kirtim ca 1 
hitva papam avapsyasi 


33. Now, if you will not wage such a righteous war, 
then, abandoninggouduty angsdosing yaur reputation, 
you will incur sin. 


40 Digitiz RB WAHI BEDAeGA' AID GTarAKosha 
KANA are aia wafaaa Aaaa 1 
amaaa 9 arattatcorafafread i 3Y N 


34. akirtim ca "pi bhutani 
kathayisyanti te "vyayam 
sambhavitasya cà "kirtir 
maranad atiricyate 


34. Nay, people will pour undying infamy on you, 
and infamy brought on a man enjoying popular esteem 
is worse than death. 


AMATI CUTE cab ARICA: | 
Www cd aga Aca Areas ATTA RY N 


35. bhayad ranad uparatam 
mamsyante tvam maharathah 
yesam ca tvam bahumato 
bhutva yasyasi laghavam 


35. And the great Maharathis, who held you in 
high esteem, will now make light of you, thinking that 
you have desisted from battle out of fear. 


Mibi: cis 0. Prof. ick AE Vrat -E Tat 
UIU 


Digitized By Sida GA BEES dli Gyaan Kosha 41 
36. avacyavadams ca bahün 
vadisyanti tava *hitah 
nindantas tava samarthyam 
tato duhkhataram nu kim 


36. And your enemies, disparaging your might, 
will speak many unbecoming words; what can be more 
distressing than this? 


eat a menfa east fora ar sitet era | 
Aas sten War pare: 36 


37. hato và prapsyasi svargam 
Jitva va bhoksyase mahim 
tasmad uttistha kaunteya 
yuddhaya krtaniscayah 


37. Either slain in battle you will attain heaven, or 
gaining victory you will enjoy sovereignty of the earth; 
therefore, arise O son of Kunti, determined to fight. 


TAA AA He Ararat sraTerdt | 
«dt Fart aa Td Sa 


38. sukhaduhkhe same krtva 
labhalabhau jayajayau 
cola Xd ask ection, 


nai "vam papam avapsyasi 
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38. Treating alike pleasure and pain, gain and loss, 
victory and defeat, get ready for the fight, then; fighting 
thus you will not incur sin. 


ii ates aft feari sm | 
ASU Aa TAT TA Hae EA N FEM 


39. esa te 'bhihita samkhye 
buddhir yoge tv imam srnu 
buddhya yukto yaya partha 
karmabandham prahasyasi 


39. This is the wisdom of Samkhya given to you 
O Partha (Arjuna), listen now to the wisdom of Yoga 
(Karma Yoga), endowed with which you shall cast 
away the bondage of action. 


kaaa serarat + feed | 
CATA THT ATA Wgdl AAT N Yo N 


40. ne "ha 'bhikramanaso 'sti 

pratyavayo na vidyate 
svalpam apy asya dharmasya 

trayate mahato bhayat 


40. In this path (of disinterested action) there is no 
UE n. 
loss of effort, nor is the e tear of contrary result. Even a 
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little practice of this discipline protects one from great 
fear (of birth and death). 


waar uu Hered 
AQUA TeASATATAATT NY 2 


41. vyavasayatmika buddhir 
eke "ha kurunandana 
bahusakha hy anantas ca 
buddhayo ’vyavasayinam 


41. O Kurunandana* (Arjuna), in this blessed path, 
the intellect is resolute and one-pointed; whereas the 
intellect of the undecided (ignorant men moved by 
desires) is scattered in many directions and endlessly 
diverse. 

arfai guai ara sraaeeafautsue: | 
Hamasa: må maa Atta: Ul YR tu 
42. yam imam puspitam vacam 
pravadanty avipascitah 
vedavadaratah partha 
na “nyad asti “ti vadinah 


42. The unwise who take delight in flowery words, 
disputing the letter of the Vedas, O Partha, contend, 
“there is nothing else than this (the world)”. 


Kurunan dsl; óy dr MORAS Shastri Collection. 


44 DigitizeS RYMiAdDaBH AGHALI Kosha 
BTM: EO SISTRRSDTRTN | 
maaana Madni ofr vagi 


43. kamatmanah svargapara 
janmakarmaphalapradam 
kriyavisesabahulam 
bhogaisvaryagatim prati 


43. Obsessed with desires, they hold that the ultimate 
goal of birth and action is the attainment of heaven; and 
prescribe specific rights for the attainment of pleasure 
and power. 


Weiser MAA | 
aaa afa: AAA ui YY uu 


44. bhogaisvaryaprasaktanam 
taya ’pahrtacetasam 
vyavasayatmika buddhih 
samadhau na vidhiyate 


44. Those who are attached to pleasure and power, 
and whose minds are carried away by such words 
(flowery speech), cannot attain determined intellect 
which leads to one pointedness in God.* 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
*Verses 42, 43,44 should be read together. 
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Aaa dar fretqedt AI 
Fiat kar Haa eremi 


45. traigunyavisaya veda 
nistraigunyo bhava 'rjuna 
nirdvandvo nityasattvastho 
niryogaksema atmavan 


45. The Vedas ennumerate the three gunas (attributes - 
of Prakrti). Arjuna transcend these gunas, and free 
yourself from dualities (pairs of opposites), be 
established in purity, unconcerned for acquisition and 
preservation*, with your mind fully under control. 


MARIA «auro Add: aaah | 
wary way Ady Taa asm: d YS ou 


46. yavan artha udapane 
sarvatah samplutodake 

tavan sarvesu vedesu 
brahmanasya vijanatah 


46. A Brahmin, who has obtained enlightenment, : 
has the same use for all the Vedas, as one has for a 
small reservoir of water in a place flooded with water 
on all sides. 


* Yogaksemaceis theoacguisitiomio$rbernewllaodothe preservation 
of the old 


46 Digitizcd MAE BA GAAP GE kosha 
naa AT wey HATA | 
m mine W ag sean ti Ye tl 


47. karmany eva 'dhikaras te 
ma phalesu kadacana 
ma karmaphalahetur bhur 
ma te sango ‘stv akarmani 


47. Your right is to work only, but never to the 
fruit thereof. Let not the fruit of action be your object, 
nor let your attachment be to inaction. 


ae He HAM GE AAT TTT | 
waka oat Aral eres aT Sea SU 


48. yogasthah kuru karmani 
sangam tyaktva dhanamjaya 
siddhyasiddhyoh samo bhutva 
samatvam yoga ucyate 


48. Established in Yoga, perform your duty 
O Dhanamjaya (Arjuna), abandoning attachment, being 
even-minded in success and failure; even-mindedness is 
called Yoga. 


qur gat mA kuami i 
qt ERAS E EENE u 
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49. durena by avaram karma 
buddhiyogad dhanamjaya 
buddhau saranam anviccha 
krpanah phalahetavah 


49. Far inferior is motivated action to the Budhi 
Yoga—action performed with equanimity of mind. 
O Dhanamjaya, seek refuge in Budhi yoga; wretched 
are those who crave for the fruits of action. 


farà serie ai 
AAA KA TNT: HA MEAN 


50. buddhiyukto jahati "ha 
ubhe sukrtaduskrte 
tasmad yogaya yujyasva 
yogah karmasu kausalam 
50. One who is endowed with Budhi Yoga (equani- 


mity) sheds in his very life, both good and evil; there- 
fore devote yourself to yoga for yoga is skill in action. 


V miaf fg eet rarer mfi: | 
safa AAR: Wd THAT LY N 


51. karmajam buddhiyukta hi 
phalam tyaktva manisinah 


cc. PGF ban dhavi nirm ura ection. 


padam gace anty anamayam 
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51. For wise men endowed with eguanimity, re- 
nouncing the fruit of actions and freed from the shackles 
of birth, attain the blissful supreme state. 


x 
aur Mi iia 
Ja kata fade MAA AUZA 


52. yada te mohakalilam 
buddhir vyatitarisyati 
tada gantasi nirvedam 
Srotavyasya srutasya ca 


52. When your mind will cross the mire of delusion, 
you will then grow indifferent to what had been heard 
and what is yet to be heard about this world and the 
next. 


fafaa et arat eae frase | 
AMA seat MAE N g3 Ut 


53. srutivipratipanna te 
yada sthasyati niscala 
samadhav acala buddhis 
tada yogam avapsyasi 


53. When your mind, confused by hearing conflicting 
statements, will remain steadfast and firm in meditation 


(on God), you Willtnet attin tton WAR God. 
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AYA sara — : 
Teese HT ka aa ETE 
kaa in maaa HANA Aa frg uou 


arjuna uvaca 
54. sthitaprajnasya ka bhasa 
samadhisthasya kesava- 
Sthitadhih kim prabhaseta 
kim asita vrajeta kim 
Arjuna said: | à; 


54. Ke$ava, what is the mark of a God realized 
soul, stable of mind and established in Samadhi (perfect 
tranquillity of mind)? How does the man of stable 
mind speak, how does he sit, how does he walk? 


aa 
V UA area ate A TT | 
adaa que: araa t t 


$ribhagavan uvaca 


55. prajahati yada kaman 
sarvan partha manogatan 
cc many, eva tmana tustah 


ya Vrai Shasti Cfllection. 
sthitaprajnas ta o feyate 
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The Blessed Lord said: 


55. When a man renounces all cravings of the mind 
and is satisfied in the self by the self, then he is called 
stable of mind, O Partha. 


V geri: gay free: 
Aaa: aaa 1 yeu 


56. duhkhesv anudvignamanah 
sukhesu vigatasprhah 
viraragabhayakrodhah 
sthitadhir munir ucyate 


56. He whose mind is not perturbed by adversity, 
who does not crave for happiness, who is free from 
fondness, fear and anger, is the Muni* of constant 
wisdom. 


v. a: MAA ATTAR | 
aaan a afte een sra srfefeserr u KUTI 


57. yah sarvatrà "nabhisnehas 
tat-tat prapya subhasubham 
na 'bhinandati na dvesti 
tasya prajna pratisthita 


*Muni isa sie? Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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57. He who is without affection everywhere, meeting 
with good and evil, neither rejoices nor recoils, his 
mind is stable. 


V ma Agta cwm missa aaa: | 
aa aua sar srfafesaritus i 


58. yada samharate cà "yam 
kurmo 'ngani "va sarvasah 
indriyani ^ndriyarthebhyas 
tasya prajna pratisthita 


58. He who draws away the senses from the objects 
of senses on every side, as a tortoise draws in his limbs 
(into the shell), his intelligence is firmly set (in wisdom). 


fawur fafrader aa fga: | 
wa ua wi queat fede ue 


59. visaya vinivartante 
niraharasya dehinah 
rasavarjam raso 'py asya 
param drstva nivartate 


59. Sense-objects cease for him, who does not enjoy 
them with his senses; but the taste for them persists. 


This relish also diepnesqs jn hs ggg. pf re man of 
u 


stable mind when he sees t prem 
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adt grü atta gewer Haa 
graai AA achat went AT: Go Nl 


60. yatato hy api kaunteya 
purusasya vipascitah 
indriyani pramathini 
haranti prasabham manah 


60. Turbulent by nature, the senses even of a wise 
man, who is practising self-control, forcibly carry 
away his mind, O’ son of Kunti (Arjuna). 


zt efr aati euer me mk Wem: | 
wat fg Afar erem sir srferfesert t & 9 u 


61. tani sarvani samyamya 
yukta asita matparah 
vase hi yasye "ndriyani 
tasya prajna pratisthita 


61. Therefore, having controlled them all and collect- 
ing his mind, one should sit for meditation, devoting 
oneself, heart and soul to Me. For the mind of the man 
whose senses are mastered, has become stable. 


v/ eat KWA du: mpm | 
erred a DA 
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62. dhyayato visayan pumsah . 
sangas tesu 'pajayate 
sangat samjayate kamah 
kamat krodho 'bhijayate 


62. The man dwelling on sense-objects develops 
attachment for them; from attachment springs up 
desire, and from desire (unfulfilled) ensues anger. 


V sima iit: ieena: | 
mai ae afeafe $3 N 


63. krodhād bhavati sammohah 
sammohat smrtivibhramah 
smrtibhramsad buddhinaso 
buddhinasat pranasyati 
63. From anger arises delusion; from delusion con- 
fusion of memory, from confusion of memory loss of 
discrimination (Budhi); from the loss of discrimination 
he perishes. 
V omgaf mai \ 
alaani sareafinresta i SY 
64. ragadvesaviyuktais tu 
visayan indriyais caran 


cc-aztmavesyaiy, rade. ction. 
prasadam adhigacchati 
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64. But a man of disciplined mind, though moving 
about amongst the objects of senses, with his senses 
under control, free from likes and dislikes, attains 
tranquillity of mind. 


V wet aiam grea | 
mad ga qe: aa gN 


65. prasade sarvaduhkhanam 
hanir asyo 'pajayate 
prasannacetaso hy asu 
buddhih paryavatisthate 


65. With the attainment of such tranquillity of mind, 
all his sorrows come to an end; and the intellect of sucha 
person of placid mind, soon withdrawing itself from all 
sides, becomes firmly established in God. 


muunga ATTRA ATT | 
Aaaa: SITIETCITTETET HA: SGT S 


66. na 'sti buddhir ayuktasya 
na cà "yuktasya bhavana 

na ca "bhavayatah santir 
asantasya kutah sukham 


66. Therec is engithen Wisden agr. Bhavana (divine 
feeling) for the unsteady. Devoid of this, a man can have 
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no peace, and for the peaceless how can there be 
any happiness. 


furi fg wet uestras | 
ma gxfa Mat aana i go N 


67. indriyanam hi caratam 
yan mano "nuvidhiyate 
tad asya harati prajnam 
vayur navam iva 'mbhasi 


67. As the wind carries away a barge upon the 
waters, even so of the wandering senses, the one to 
which the mind is attached takes away his discrimination. 


Verres meet aa 
gRureitfzardererur sam siatesarig 


68. tasmad yasya mahabaho 
nigrhitani sarvasah 
indriyani 'ndriyarthebhyas 
tasya prajna pratisthita 
68. Therefore, O mighty armed, his knowledge is 
steady whose senses are completely restrained from 
the sense-objects. 
a Prat, ser Sea EM l za 
reat srt HATE AMI ATU 
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69. ya nisa sarvabhutanam 
tasyam jagarti samyami 
yasyam jagrati bhutani 
sā nisa pasyato muneh 


69. That which is night to all beings, in that state 
(of Divine Knowledge and Supreme Bliss) the God- 
realized Yogi keeps awake. And that (the ever-changing, 
transient wordly happiness) in which all beings keep 
awake is night to the seer. 


aa: staat un. 


amaa a men IN Wo n 


70. apuryamanam acalapratistham 
samudram apah pravisanti yadvat 
tadvat kama yam pravisanti sarve 
sa Santim apnoti na kamakami 


70. As the waters (of different rivers) enter the ocean, 
which though full on all sides remains undisturbed, 
likewise he, in whom all desires merge themselves, 
attains peace; not he, who hankers after such desires. 


fr BUT a: aata Gace FTE: | 
frat cesse att INS 1 
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71. vihaya kaman yah sarvan 
pumams carati nihsprhah 
nirmamo nirahamkarah 
sa santim adhigacchati 


71. He who abandons all desires and acts free from 
longing, without attachment, egoism, he attains peace. 


Aaa feafir: ek e sre Frege 
feacareareeees ets ART AOTC Ut 


72. esa brahmi sthitih partha 
nai "nam prapya vimuhyati 
sthitva 'syam antakale "pi 
brahmanirvanam rcchati 


72. Such is the Brahmic* state, O Partha, attaining 
which one ceases to be deluded. Established in this 
state, even at the hour of death, one attains God realiza- 
tion. 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
* Bráhmic state—state of the God-realized soul—oneness with God. 
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a5 qeafafer Aaaama taga zaka 
ara fadtatsemmr: 11 2 1 


Aum tatsdity srimad bhagavadgitasupanisatsu brahma- 
vidyayam yogasastre srikrsnarjunasamvade samkhyayogo 
nama dvitiyo' dhyayah 

In the Upanisad of the Bhagavadgita, the science of 
the Absolute, the scripture of Yoga and the dialogue 


between Srikrsna and Arjuna, thus ends the second 
chapter ‘The Yoga of Knowledge’. 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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CHAPTER III 


THE YOGA OF ACTION 


amy garq— 
wat dessen Wer ui 
ates sfr att at furem Aarau 2 M 


arjuna uvaca 


1. jyayasi cet karmanas te 
mata buddhir janardana 
tat kim karmani ghore mam 
niyojayasi kesava 
Arjuna said: 


1. O Janardana (Krsna), if you consider knowledge 
superior to action, why do you urge me to do this 
dreadful action, Kesava (Krsna)? 


strane att ate teat AI 
wea aq Aua aa USAMA Us Ud 
2. vyamisrene "va vakyena 
buddhim mohayasi `va me 


kam vada niscitya 
citi e patya b. t Sh » ri Collection 
yena sreyo ham apnuyam 
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2. You are, as if bewildering my mind by perplexing 
words, please tell me definitely the one way, by which 
I may obtain the highest good. 


sar TAT] — 


masafa freer qx seat rame i 
Wants aera ANA atta OU 3i 


Sribhagavan uvaca 
3. loke ’smin dvividha nistha 
pura prokta maya 'nagha 
jnanayogena samkhyanam 
karmayogena yoginam 


The Blessed Lord said: 


3. O sinless one, in this world a two fold path has 
been said by Me before—the path of knowledge for 
men of contemplation, and the path of action for the 
yogis (karma-yogis). 


A MAMAA usa | 
a a dama fate aane n a. 


4. na karmanam anarambhan 
naiskarmyam puruso snute 
na ca samnyasanad eva 


02. ape ORC 
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4. Man does not attain freedom from action by 

abstaining from work, nor does he by mere renunciation 
of action, attain perfection. 


a fe mua og EIA | 
TAN Gat: SA cmd: PRN: uy ut 


5. na hi kascit ksanam api 
jatu tisthaty akarmakrt 
karyate hy avasah karma 
sarvah prakrtijair gunaih 


5. Surely none can remain inactive even for a 
moment; everyone is helplessly driven to action by 


nature-born qualities. 


ua ao eÀ Ra ETT | 
qaratan ara: q Seat u EN 


6. karmendriyani samyamya 
ya aste manasa smaran 
indriyarthan vimudhatma 
mithyacarah sa ucyate 


6. He who outwardly Su the organs of 
action, sits E dwelling on. ob jects of senses, 


that man of deluded intellect is called Goldie. 


62 Digitized S Eia BA AWAD Lah Asha 
afaa wae AAA | 
aid: ugue: a fafaa aug! 


7. yas tv indriyani manasa 
niyamya 'rabhate ’rjuna 
karmendriyaih karmayogam 
asaktah sa visisyate 


7. But he excels, O Arjuna, who, restraining the 
senses by the mind, unattached, directs his organs of 
action to the path of work. 

Prud He TA cd wa Tra wet: | 
aia ata SET nn su 


8. niyatam kuru karma tvam 
karma jyayo hy akarmanah 
Sarirayatra "pi ca te 
na prasidhyed akarmanah 


8. Therefore, do you perform your allotted duty; 
for action is superior to inaction. Desisting from action, 
you cannot even maintain your body. 


USA HIS Blas: | 
qud Ca Pipe area qurqem e u 


E s PTER III 
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9. yajnarthat karmano 'nyatra 
loko "yam karmabandhanah 
tadartham karma kaunteya 
muktasangah samacara Bs 


9. The world is bound by actions other than those 
performed for the sake of sacrifice; do therefore, 
O son of Kunti (Arjuna), perform action for that sake 
(for sacrifice alone), free from attachment. 


AQAA: AAT: TELA AFA ATTA: | 
HAT safest sitsfeeqem Tnm t o 


10. sahayajnah prajah srstva 
puro "vaca prajapatih 
anena prasavisyadhvam 
esa vo 'stv istakamadhuk 
10. At the beginning of creation, the Creator 
(Prajapati) created mankind along with the spirit of 
sacrifice and said, “By this shall you multiply and may 
this (sacrifice) yield the enjoyment you seek." * 


Jaq maa GT WaT T: N 
qen maaa: AA: THAT ou tiu 


CC-0. Prof. Satya Vrat Sh i i 
* Kamadhuk—the cow Peta retshasti Collection: 
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11. devan bhavayata "nena 
te deva bhavayantu vah 
parasparam bhavayantah 
Sreyah param avapsyatha 


11. “Foster the gods through this (sacrifice); and let 
the gods foster you. Thus fostering one another dis- 
interestedly, you will attain the highest good.” 


STAs st ua geras: i 
dup eat vd Ud W: $3 


12. istan bhogan hi vo deva 
dasyante yajnabhavitah 
tair dattan apradayai 'bhyo 
yo bhunkte stena eva sah 


12. “Fostered by sacrifice, the gods will surely 
bestow on you unasked all the desired enjoyments. 
He, who enjoys the gifts bestowed by them, without 
giving them in return, is a thief". 


ariera: eret speret adfa: | 
OMe QE cerei TAT À aa aa kaa N g3 N 
13. yajnasistasinah santo 


mucyante waa UU 
bhunjate te tv agham pa 


CC-0. Prob aN PARAN 
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13. The virtuous, who partake of what is left after 
sacrifice, are absolved of all sins. Those sinful ones, 
who cook for the sake of nourishing their body alone, 


eat only sin. 


Semper AAT aaa 
ama wet Tse er: ATTAT: ZI 


14. annad bhavanti bhutani 
parjanyad annasambhavah 


yajnad bhavati parjanyo 
yajnah karmasamudbhavah 


14. From food creatures come into being, food is 
produced from rain, rain ensues from sacrifice and 


sacrifice comes from action. 


TA sete fate seega | 
KA surfer WA wfefesqu u uu 


15. karma brahmodbhavam viddhi 
brahma 'ksarasamudbhavam 
tasmat sarvagatam brahma 
nityam yajne pratisthitam 
acrifice) to be 


15. Know tap the paian nharo SUE Imperish- 


in Brahma and the Brahma springs from 
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able. Therefore the all pervading Brahma is ever present 
in sacrifice.* 
Ua salad ro me Wl 
aaa ate ard erc sfrafer u$ & u 
16. evam pravartitam cakram 
na "nuvartayati “ha yah 
aghayur indriyaramo 
mogham partha sa jivati 


16. Oh Partha, he who does not, in this world, 
follow the wheel of creation thus set in motion, is 
sinful in nature and indulges in sensual pleasures and 
lives in vain. 


TEA ees CATA hrii ATT: | 
Meade ua wes fae u ted 


17. yas tv atmaratir eva syad 
atmatrptas ca mānůvah 
atmany eva ca samtustas 
tasya karyam na vidyate 


17. He who takes delight in the Self alone and is 
satisfied with the Self, and is contented in the Self, 
has no duty. 


E ok .. 
ana uu js ju edes. he eii of the Vetus ie 
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"e wer wem AN are 
T are adady arada: cd 


18. nai "va tasya krtenà ’rtho 
na 'krtene *ha ka$cana 
na ca 'sya sarvabhutesu 
kascid arthavyapasrayah 


18. For him there is no interest whatsoever in what is 
done and what is not done, nor has he to depend on 
anybody for anything. 


aema: Add Bt mu ai 
KMA TACT HA TENT qeu: N 28 


19. tasmad asaktah satatam 
karyam karma samacara 

asakto hy acaran karma 

param apnoti purusah 


19. Therefore, always efficiently do your duty without 


attachment. Doing work without attachment, man 
attains the Supreme. 


. Aa gfefeerferer WAHT: | 
: -0.,Prof. Satya Vrat Shas ollection. 
WW mia lt qo lU 
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20. karmanai ’va hi samsiddhim 
asthita janakadayah 
lokasamgraham eva 'pi 

sampasyan kartum arhasi 


20. It is through action (without attachment) alone 
that Janaka* and others attained perfection. Having 
an eye to the maintenance of the world order too, 
you should take to action. 


uaa Spec qase A:N 
a UMA Het eee a at 


21. yad-yad acarati sresthas 
tad-tad eve "taro janah 
sa yat pramanam kurute 
lokas tad anuvartate 
21. For whatever a great man does, the same is 
done by others as well. Whatever standard he sets, 
people follow. . 


a A maiia ected fag ee fau a 
AMAA At Ug wo ua. 


22. na me partha 'sti kartavyam 
trisu lokesu kimcana 
na "navaptam avaptavyam 


varta eva ca karmani 
. CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
* An ancient king who attained perfection through Karma Yoga. 
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22. O Partha, there is nothing in the three worlds 
for Me to do, nor is there anything attainable which is 
unattained; yet I engage myself in action. 


afe we a add mg maafa 
AA aaa AeA: ant Adar: 1123 1 


23. yadi hy aham na varteyam 
jatu karmany atandritah 
mama vartma "nuvartante 
manusyah partha sarvasah 


23. For, should I not ever engage Myself in action, 


unwearied, men would in every way follow My path, 
O Partha (Arjuna). 


uka aa gat md age 
EmA a Eai EA: TAT: U RY N 


24. utsideyur ime lokā 
na kuryam karma ced aham 
samkarasya ca karta syam 
upahanyam imah prajah 


24. If I do not perform action, these worlds will 


perish; nay, I woul the creator of confusion of 
castes and of the FUNT o these people. ; 


1 Digitized BSRIMAD BHAGAY D GIA a 
aaa: MSA er Hated ALT | 
anuani EZA UYU 


25. saktah karmany avidvamso 
yatha kurvanti bharata 
kuryad vidvams tatha "saktas 
cikirsur lokasamgraham 


25. O Bharata, as the ignorant act with attachment, 
so should the wise act without attachment, desiring the 
welfare of the world-order. 


a qisi: madam talg 
madadaan araga: AATATT N VEU 


26. na buddhibhedam janayed 
ajnanam karmasanginam 
josayet sarvakarmani 
vidvan yuktah samacaran 


26. Let no wise man unsettle the mind of ignorant 
people who are attached to action; but that enlightened 
one should get them to perform all their duties, duly 
performing them, himself. 


sat: raana wet: Hai ear: | 
kake Tae RAY akak RY N 
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27. prakrteh kriyamanani 
gunaih karmani sarvasah 
ahamkaravimudhatma 
kartā “ham iti manyate 


27. All kinds of actions are caused and done by 
the modes of nature, however the ignorant, deluded by 
egoism thinks, “I am the doer”. 


uk AL Tfaa: i 
TT Why ater sft Aca ped qs 


28. tattvavit tu mahabaho ' 
gunakarmavibhagayoh 
guna gunesu vartanta 
iti matva na sajjate 


28. But he who knows the truth about the spheres 
of Gunas (modes of Prakrti) and actions, holding 
that it is the Gunàs that move amidst the Gunas, does not 
get attached to them, O mighty-armed (Arjuna). 


sedii: went ig 
aaga USU TATARE 


29. prakrter gunasammudhah 
sajjante gunakarmasu 


AAA Collection. 


krtsnavin na vicalayet 
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29. Those who are deluded by the modes of nature 
remain attached to those modes and actions; the man 
of perfect knowledge should not unsettle the mind of 
those whose knowledge is imperfect. 


wf rator sert for USI a 
kaa wear queues ferax: t! 30 N 


30. mayi sarvani karmani s 
samnyasya 'dhyatmacetasa 
nirasir nirmamo bhutva 
yudhyasva vigatajvarah 


30. Surrendering all actions to Me with your mind 
fixed on Me—the Self of all, being freed from hope 
and attachment and discarding anguish (mental) do 
thou fight. 


WA aafia freres aaa: 1 
saasaa oad sf HAT: 132 Ue 


31. ye me matam idam nityam 
anutisthanti manavah 
Sraddhavanto ’nasityanto 
mucyante te "pi karmabhih 


31. Thóse hieni t6? Vaio? aC fth and free from 
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cavil, constantly follow this teaching of Mine are, 
liberated from the bondage of action. 


uaga mkasi KAA | 
MAUA fafg AAA: 


32. ye tv etad abhyasuyanto 
na 'nutisthanti me matam 
sarvajnanavimudhams tan 
viddhi nastan acetasah 


32. Those, however, who, finding fault with this 
doctrine of Mine, do not follow it, know them to. be 
deluded in the matter of all knowledge, senseless and lost. 


wear Veet TEM: Suprema | 
sata aer AA frg: f feat U 33 0 


33. sadrsam cestate svasyah 
prakrter jnanavan api 
prakrtim yanti bhutani 
nigrahah kim karisyati 


33. Even the man of knowledge acts in accordance 


with his ownaatwrs, Bsipas follow, their nature. What 
can restraint do? 3 
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aaa uit afert i 
wat ali wer ufegferndtu 3v 
34. indriyasye 'ndriyasya ’rthe 
ragadvesau vyavasthitau 
tayor na vasam agacchet 
tau hy asya paripanthinau 
34. Attachment and aversion for the objects of the 
senses are rooted in the senses. Man should never come 
under their sway, for these are two stumbling blocks 


on his path. 
ara carat fatu: Aaaa | 
raed fret Sa: cert aag: N 3g n 
35. Sreyan svadharmo vigunah 
paradharmat svanusthitat 
svadharme nidhanam sreyah 
paradharmo bhayavahah 


35. Better is one’s own duty though devoid of merit, 
than the duty of another well performed. Better is 
death in the fulfilment of one’s own duty; the duty of 
another is fraught with fear. 


nr um 


aa WD Nuts und wet quu: 
atrophy ésta e(t ARG Se n 
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arjuna uvaca 
36. atha kena prayukto "yam 
papam carati purusah 
anicchann api varsneya 
balad iva niyojitah 


Arjuna said: 


36. But, by what is a man compelled to commit 
sin, as if driven by force, even against his will, O Varsneya 
(Krsna)? 

»frmrarqara—— 


5 


ma UT A UN SURE: | 
Kam gramen fagstefeg KWA Ut 36 Ut 


$ribhagavan uvaca 
37. küma esa krodha esa 
rajogunasamudbhavah 
mahasano mahapapma 
viddhy enam iha vairinam 


The Blessed Lord said: 


37. This desire born of the mode of passion (Rajas). 


is anger, all disyonting.and mast. sinful. Know this to 
_ be the enemy here. 
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TA fuus wee wi 
adaa mira ATT U 35 N 


38. dhumena "vriyate vahnir 
yatha 'dar$o malena ca 
yatho "Ibena "vrto garbhas 
tathà tene 'dam àvrtam 


38. As fire is covered by smoke, as a mirror by dust, 
as an embryo is enveloped by the womb, so is this 
(wisdom) covered by that passion. 


wad aa afr maai 
AS wT IAA TN REN 


39. avrtam jnanam etena 
Jianino nityavairina 
kamarüpena kaunteya 
duspurena *nalena ca 


39. Oh son of Kunti, wisdom is covered by this 


eternal enemy of the wise, the insatiable fire in the form 
of desire. 


aa sit ua | 
qafa pde ^ errare" HE vo n 
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40. indriyani mano buddhir 
asya 'dhisthanam ucyate 
etair vimohayaty esa 
jnanam avrtya dehinam 


40. The senses, the mind and the intellect are said to 
be its seat. Veiling wisdom by these, it deludes the 
embodied (soul). 


aeareafafzararat fram WWW | 
Wear sre Ga Afar UY? tl 


41. tasmat tvam indriyany adau 
niyamya bharatarsabha 
papmanam prajahi hy enam 
jnanavijnananasanam 


41. Therefore, O best of Bharatas (Arjuna), control 
your senses in the beginning, and slay this sinful destroyer 
of wisdom and discrimination. 


uani aua: qz qt: t 
Aree YA gft wd: Weg wid Ys 


42. indriyani parany ahur 
indriyebhyah param manah 

CC- or t tu para b HEU 

o budahe fi paralas Ni San 
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42. The senses are said to be great, greater than the 
senses is the mind, greater than the mind is the intellect, 
but greater than the intellect is He (the Self). 


Ud qd: TATE AEA | 
wfg Wa age BAST UR u ¥3 1 


43. evam buddheh param buddhva 
samstabhya 'tmànam atmana 
jahi satrum mahabaho 
kamarupam durasadam 


43. Thus knowing Him who is superior to the intellect 
and restraining the self by the self; slay thou, O mighty- 
armed (Arjuna), the enemy in the form of desire, hard to 
conquer. 


— P——P € 
TRISTE ASOT [Te KAA 


MAE: 0 3 00 


Aum tatsdity $rimad bhagavadgitasupanisatsu brahma- 
vidyayam yogasastre  Srikrsnarjunasamvade karma- 
yogo nama trtiyo "dhyayah. 


In the Upanisad of the Bhagavadgita, the science of 
the Absolute, the scripture of Yoga and the dialogue 
between Srikrsna and Arjuna, thus ends the third 


chapter "Y gab of A. oma Vrat Shastri Collection. 
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CHAPTER IV 


THE YOGA OF RENUNCIATION OF 
ACTION WITH KNOWLEDGE 


ATA 
wa fafacad att aanza. | 
faeere sig Aqficearndsadta ul 2 
Sribhagavan uvaca 


1. imam vivasvate yogam 
proktavan aham avyayam 
vivasvan manave praha 
manur iksvakave ’bravit 


The Blessed Lord said: 


1. I taught this imperishable Yoga to Vivasvan, 
Vivasvan told it to Manu and Manu spoke it to IkSvaku. 
Ua aera wem fag: 
w mAg Aga AMT Wee: WAT Wi 
2. evam paramparapraptam 
imam rajarsayo viduh 
sa kalene *ha mahata 


CC-0. Joonista paa Mapi ao. 
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2. Thus handed down from father to son, the royal 
sages knew it till that Yoga was lost to the world through 
long lapse of time, O Paramtapa (Arjuna). 


a UST WUT ase ANT: Mae: JATA: N 
Kaa A aan aft Wert gg n 3 N 


3. sa eva "yam maya te "dya 
yogah proktah puratanah 
bhakto 'si me sakha ce "ti 
rahasyam hy etad uttamam 


3. The same ancient Yoga has to-day been imparted 
to you by Me, because you are My devotee and friend, 
and this is a supreme secret. 


smi sata- 
Wt wed sew WE sew aaa: 
saiae SU smear n Y n 
arjuna uvaca 


4. aparam bhavato janma 
param janma vivasvatah 
katham etad vijaniyam 
tvam adau proktavan iti 
Arjuna said: 


4. You afe dfrecent Griffin While the Birth of Vivasvan 
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dates back to remote antiquity. How, then, am I to 
understand that you taught this Yoga at the beginning of 
creation? 


»irmTarqara— 
KAA suia went WW cwm 
aag d« aati a at dep WaT UN xd 


Sribhagavan uvaca 
5. bahūni me vyatitani 
janmani tava ca 'rjuna 
tany aham veda sarvani 
na tvam vettha paramtapa 


The Blessed Lord said: 


5. Arjuna, you and I have passed through many 
births. I know them all, while you do not, O Parsmtápe 
(Arjuna). 


AAS AASTATAT USE A l 
spi sa SEWSTEHTCTRTRTUT |i G N 


6. ajo "pi sann avyayatma 
bhütanam isvaro ue san — 


CC um EE rat bast eo" 


avamy atmamayay 
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6. Though unborn and immortal, and also Lord of 
all beings, I manifest Myself through My own Yogmaya 


(divine potency), keeping My Nature (Prakrti) under 
control. : 


wat uar fe eter eta a 
aaan TASS IA 1119 N 


7. yada-yada hi dharmasya 
glanir bhavati bharata 
abhyutthanam adharmasya 

tada 'tmanam srjamy aham 


7. O Bharata (Arjuna), whenever there is a decline of 


righteousness and a rise of unrighteousness, then 
I manifest Myself. 


qaa eget Pausa sp aa | 
adder o ewe at atic 


8. paritranaya sadhunam 
vinasaya ca duskrtam 
dharmasamsthapanarthaya 
sambhavami yuge-yuge 


8. For the protection of the virtuous, for the destruc- 


tion of the wicked and for establishing righteousness, 
I come int being from age lO Ape "o": 
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SW wa a A fread at afe aaa: | 


Ta dg Faster Af ATA Wiss U 8 1 


9. janma karma ca me divyam 
evam yo vetti tattvatah 
tyaktva deham punarjanma 
nai "ti mam eti so ’rjuna 


9. Thus, he who knows in true light My divine birth 
and actions, on leaving his body he is not reborn but 
comes to me, O Arjuna. 


Serena ASAT AU 
wgdt AA FAT ATATAATTAT: dd Lo Ui 


10. vitaragabhayakrodha 
manmaya mam upasritah 
bahavo jnanatapasa 
puta madbhavam agatah 


10. Freed from attachment, fear and anger, absorbed 
in Me, taking refuge in Me, purified by the fire of know- 
ledge, many have attained My being. 


a wur At 


ibp Were T 
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11. ye yatha mam prapadyante 
tams tathai 'va bhajamy aham 
mama vartma 'nuvartante 
manusyah partha sarvasah 


11. O Partha, howsoever men approach (worship) 
Me, even so do I accept them; for all men follow My 
path from all sides. j 


aiaa: miti fate aaa gg Saat: | 
fart fg mR site fafedtater wets u tU 


12. kanksantah karmanam siddhim 
yajanta iha devatah 
ksipram hi manuse loke 
siddhir bhavati karmaja 


12. Those who seek success in action, they worship 
the gods, for success is easily attained by men through 
action. 


UU wur wei IAA: | 
wer water at asia N $3 


13. caturvarnyam maya srstam 
T Eaton Gn ae 
kartaram ap i mam 


CC-0. Las» Saa Wein Shast PE A 
vi y akartaram avyayam 
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13. The fourfold order was created by Me according 
to the divisions of the quality and work. Though I am its 
creator, know me to be the changeless non-doer. 


a at patter fererfer a A aient eq i 
afer At aisle ia, ut Y n 


14. na mam karmani limpanti 
na me karmaphale sprha 
iti mam yo *bhijanati 
karmabhir na sa badhyate 
14. Actions do not taint Me, nor have I a desire 
for the fruits of actions. He who knows Me thus in 
reality, is not bound by actions. 


YA ma Het wa teh were 
He BAT AI FA: GAAS HAT judi 


15. evam jnatva krtam karma 
purvair api mumuksubhih 
kuru karmai `va tasmat tvam 
purvaih purvataram krtam 


15. Having known thus, action was performed even 
by the ancient seekers of salvation; therefore, do you 


also performc.sueh;ractions-asnwaxequerformed by the 
ancients in the former times. 
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fa ant freier masaa Aa: | 
ep wu ETT Ua MAA di TIS 


16. kim karma kim akarme "ti 
kavayo "py atra mohitah 
tat te karma pravaksyami 

yaj jnatva moksyase "subhat 


16. Even the wise are at a loss to know what is action 
and what is inaction. Therefore, I shall expound to you 
the truth about action, knowing which, you will be 
freed from its evil effect (binding nature). 


wv wf ia ua penu 
wens ateed wget wem wh: edt 


17. karmano hy api boddhavyam 
boddhavyam ca vikarmanah 
akarmanas ca boddhavyam 
gahana karmano gatih 


17. The truth about action must be known; and the 
truth of prohibited action must also be known; even so, 
the truth about inaction must be known; for mysterious 
are the ways of action. 


m Prof. PE WA Vrat HE (o) d 


Tu SN 
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18. karmany akarma yah pasyed 
akarmani ca karma yah 
sa buddhiman manusyesu 
sa yuktah krtsnakarmakrt 


. 18. He, who sees inaction in action, and action in 
inaction, is wise among men; he is a Yogi who has 
accomplished all action. 


Wel Wd AAA: SRANAN: | 
aerate TATE: Tet TIT: t ge u 


19. yasya sarve samarambhah 
kamasamkalpavarjitah 
jRanagnidagdhakarmanam 
tam ahuh panditam budhah 


19. He whose undertakings are free from desire, 
whose actions are burnt up by the fire of wisdom, 
him even the wise call a man of learning. 


CAAA Hea ai fereremr: i 
makuu aa ui w: uo u 


20. tyaktva karmaphalasangam 
nityatrpto nirasrayah 
CC-KarmuaimyabhipBawettoCtpection. 

nai `va kimcit karoti sah 
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20. Having renounced attachment to actions, ever 
content, without any kind of dependence, he does 
nothing though he is ever engaged in work. 


fidatan wania | 
MUL Fact HT ia freag ust uu 


21. nirasir yatacittatma 
tyaktasarvaparigrahah 
Sariram kevalam karma 
kurvan na 'pnoti kilbisam 


21. Having no hopes, his mind and self controlled, 
giving up all possessions, performing bodily action 
alone, he commits no sin. 


Ua ai FTAA: | 
an: fagratagt a gear st AA 11 RRN 


22. yadrcchalabhasamtusto 
dvandvatito vimatsarah 
samah siddhav asiddhau ca 
krtva "pi na nibadhyate 


22. He, who is contented with whatever is got un- 


sought, is &ee. froraaiealonsvaandohasotranscended all 
pairs of opposites (like joy and grief), and is balanced 
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in success and failure,—such a Karmayogi, though 
acting, is not bound. 


maga ARIA MAE: | 
amaaa: wa aad saN RI 


23. gatasangasya muktasya 
jrianavasthitacetasah 
yajnaya 'caratah karma 

samagram praviliyate 


23. He, whose attachments are gone, who is liberated, 
-his mind established in knowledge, whose works are | 
sacrifice alone, such a man's actions are dissolved. 


werdet wer late ETT BTA | 
wea ST ma UA UN RY I 


24. brahma ’rpanam brahma havir 
brahmagnau brahmana hutam 
brahmai "va tena gantavyam 
brahmakarmasamadhina 


24. The act of offering in sacrifice is Brahma, the 
oblation is Brahma, the sacrificer himself is Brahma, 
the sacrificial fire as well is Brahma; Brahma verily 


he attains who realizes the presence of Brahma in 
action C-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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igitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
dada dat NET: Waren | 
emman i ata N RN 


25. daivam eva 'pare yajñam 
yoginah paryupasate 
brahmagnay apare yajriam 
yajnenai "vo "pajuhvati 


25. Other yogis offer sacrifice in the form of worship 
of gods; while others (who have realized the self), offer 


the self as sacrifice by the self in the fire of Brahma 
alone. 
Mana wA iaaa erre à 
sreaTétirawarerer giri qR t su 


26. srotradini "ndriyany anye 

samyamagnisu juhvati 
Sabdadin visayan anya 
indriyagnisu juhvati 


26. Some offer hearing and the other senses into 
the fires of restraint, others offer sound and the other 
objects of sense in the fire of senses. 


waters aa art | 
MAKAZI PR, HASHA 
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27. sarvani 'ndriyakarmani 
pranakarmani ca "pare 
atmasamyamayogagnau 
juhvati jnanadipite 


27. Others sacrifice all the functions of their senses, 
and the functions of the vital airs, into the fire of Yoga, 
in the shape of self-control, which is kindled by wisdom. 


ia aA | 
aena Tea: KRATT: N YG N 


28. dravyayajnas tapoyajna 
yogayajnas tatha "pare 
svadhyayajnanayajnas ca 
yatayah samsitavratah 


28. Some perform sacrifice with material things, 
some offer sacrifice in the shape of penances, others 
sacrifice through.the practice of Yoga. while some 
striving souls, observing austere vows, perform the 
sacrifice of wisdom, through the study of sacred texts. 


anà sg wu STATE TIR | 
sri erri ama. RE N 
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29. apane juhvati pranam 
prane "panam tatha "pare 
prananagati ruddhva 
pranayamaparayanah 


29. Other yogis offer prana into apana, some others 
the apana into prana (the outgoing breath is sacrificed 
into the incoming and the incoming into the outgoing), 
others having controlled their breathing, they restrain 
the incoming and outgoing breaths, solely absorbed in 
Pranayam.* 


HAL HAART: STOTT STAT BETA i 
wdsuke SA akaja: l0 30 n 


30. apare niyataharah 
pranan pranesu juhvati 
sarve "py ete yajnavido 
yajnaksapitakalmasah 


30. Still others restrict their food, offer life breaths in 
life breaths. All these are knowers of sacrifice, having 
absolved their sins with sacrifice. 


usu attr ST UTD | 
MUSA HAS: FSTTA 32 Ut 


“The science of Bréafirafohates Mreá khaaa anon. 
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31. yajnasistamrtabhujo 
yanti brahma sanatanam 
nā "yam loko 'sty ayajnasya 
kuto *nyah kurusattama 


31. O Best of men (Arjuna), those who partake of the 
remains of the nectar in the form of sacrifice, attain the 
eternal state of Brahma. This world is not (happy) for 
him who offers no sacrifice, how then, can he have 
(happiness) in the other (world). 


Ud agfa am aa sut wu 
atag maata mean faea lt 3311 


32. evam bahuvidhā yajna 
vitatā brahmano mukhe 
karmajān viddhi tān sarvān 
evam jnatva vimoksyase 


32. Many such forms of sacrifice have been set 
forth in detail through the mouth (word) of the Vedas; 
know them all as begotton of action (of body, mind and 
senses). Thus, knowing the truth about them, you shall 
be freed from the bondage of Karma (through their 
practice). 


RU aali: TAT! 0. 
«d Sates qui end EE 
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33. $reyan dravyamayad yajnaj 
jnanayajnah paramtapa 
sarvam karma 'khilam partha 
jfiane parisamapyate 


33. O Paramtapa, sacrifice in the form of knowledge 
is superior to sacrifice performed with material things. 
For all actions without exception culminate in know- 
ledge, O Partha. 


afte imd oferta Aaa 
ki & at maeaea: a 


34. tad viddhi pranipatena 
pariprasnena sevaya 
upadeksyanti te jnanam 
jnaninas tattvadarsinah 


34. Attain this knowledge by prostrating yourself 
at the feet of the wise, rendering them all forms of 
service, and question them with a guileless heart; those 
wise seers of truth will unfold that knowledge to you. 


WA Sat a m tri,Coll jn 
-U. atya vra asiri co lon. 
aq RASA Perea AT N 3Y N 


OJ 
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35. yaj jnatva na punar moham 
evam yasyasi pandava 
yena bhütany asesena 
draksyasy atmany atho mayi 


35. Knowing that, you shall not again get deluded 
like this, O Pandava, for by that you will see all beings 
in yourself and then in Me. 


afr air mea: der wu: 
wd wma feb afe 3d 


36. api ced asi papebhyah 
sarvebhyah papakrttamah 
sarvam jnanaplavenai “va 
vrjinam samtarisyasi 


36. Even if you are the most sinful of all sinners, 
you will cross over all sin by the raft of knowledge. 


qaia faina | 
maa: TAHA were TAT Ut 39 N 


37. yathai 'dhamsi samiddho *gnir 
bhasmasat kurute 'rjuna 
Jhan agn ih sarvakarmani _ 


a 
co-o: Pipi asmana nene Ta frd" 
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37. For, as the blazing fire reduces the fuel to ashes, 
Arjuna, even so the fire of knowledge reduces all actions 
to ashes. 


a fe sr aga aag fadi 
eee ametur: eren II 


38. na ni jnanena sadrsam 
pavitram iha vidyate 
tat svayam yogasamsiddhah 
kalena 'tmani vindati 


38. Verily there is no purifier in this world, like 
knowledge; he who is perfected in yoga realises it 
in his self in due course of time. 


KATAA sm AI: Wadi: 
sre erecam mimaa manea n 3811 


39. sraddhavaml labhate jnanam 
tatparah samyatendriyah 
jnanam labdhva param santim 
acirena 'dhigacchati 


39. He who has faith and has mastered his senses, 
devoted to spiritual practices attains knowledge; and 


having attained knowledge he quickly attains supreme 
peace CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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ATA Aaa faena | 
USU TA ga iaa: N YoU 


40. ajñaś ca "Sraddadhanas ca 
samsayatma vinasyati 
na "yam loko ’sti na paro 
na sukham sam$ayatmanah 


40. And the man of an ignorant nature, devoid of 
faith and possessed by doubt, perishes. For the doubting 
soul there is neither this world nor the world beyond 
nor even happiness. 


e m esca | 
Mirae ai ao eism Y 2 u 
41. yogasamnyastakarmanam 
jnanasamchinnasamsayam 
atmavantam na karmani 
nibadhnanti dhanamjaya 


41. Dhanamjaya, he who has dedicated all his 
actions to God in the spirit of Karma yoga, whose 
doubts have been dispelled by wisdom, and who is 
self possessed, actions do not bind him. 


aS EA u 
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42. tasmād ajnanasambhitam 
hrtstham jrianasina 'tmanah 
chittvai "nam samsayam yogam 
atistho "ttistha bharata 


42. Bharata, therefore cutting asunder with the 
sword of knowledge this doubt in your heart born in 
ignorance, establish yourself in Karma yoga (in the 
form of even-mindedness), and stand up for the fight. 


aaa ignaga aag Tela 
praed sfr aTa ATTA AAT 
Ait ATA qa sem: 1 Y t 


Aum tatsdity srimad bhagavadgitasupanisatsu brahma- 
vidyayam  yogasasire Srikrsnarjunasamvade jñān- 
karmasarinyasayogo nama caturtho 'dhyayah. 


In the Upanisad of the Bhagavadgita, the science of 
the Absolute, the scripture of Yoga and the dialogue 
between Srikrsna and Arjuna, thus ends the fourth 
chapter “Yoga of Renunciation of Action with 
Knowledge’. 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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CHAPTER V 


THE YOGA OF RENUNCIATION 
OF ACTION 


IA Tara — : 
dai ato ger gaahi a staf 
Wer Ua qur aly AU 
arjuna uvaca 
1. samnyasam karmanam krsna 
punar yogam ca Samsasi 
yac chreya etayor ekam 
tan me brühi suniscitam 
Arjuna said: 


1. O Krsna, you praise the Renunciation of action 
and again you commend Yoga (Karma Yoga). Pray 
tell me decidedly which of the two is better. 


»(r«RTaTT4T4— 
aaa: wate MTEI 
a nrin NN ARRE Uu 
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Sribhagavan uvaca 
2. samnyasah karmayogas ca 
nihsreyasakarav ubhau 


tayos tu karmasamnyasat 
karmayogo visisyate 


The Blessed Lord said: 


2. The Yoga of Renunciation and the Yoga of Action 
both lead to supreme bliss. Of the two, however, the Yoga 
of Action (being easier to practice) is superior to 
renunciation. 


Su: fregit at a of a eR t 
fuit fg aA YA SIS NA 


3. jfieyah sa nityasamnyasi 
yo na dvesti na kanksati 
nirdvandvo hi mahabaho 
sukham bandhat pramucyate 


3. The Karmayogi, who neither hates nor desires, 
should ever be considered a Samnyasi (renouncer). 
For, Arjuna, he, who has transcended the pairs of 
opposites, is easily freed from bondage. 


«reet TAKA: saaa a TST: | 
WRT TA: Saber HT RTA ORE LS N 


Encimi 
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4. samkhyayogau prthag balah 
pravadanti na panditah 
ekam apy asthitah samyag 
ubhayor vindate phalam 


4. Itisthe ignorant not the wise who speak of Sarhkhya 
Yoga (renunciation) and Karma Yoga (action) as dif- 
ferent. For one, who is firmly established in either gets the 
fruit of both (God realization). 


ai: sem ear wen em | 
Us ater UND a: ma a WaufW uuu 


5. yat samkhyaih prapyate sthanam 
tad yogair api gamyate 
ekam samkhyam ca yogam ca 
yah pasyati sa pasyati 
5. The supreme state, which is reached by the 

Samkhya Yogi, is attained also by the Karma Yogi. 
Therefore, he who sees Sarhkhya Yoga and Karma Yoga 
as one, he really sees. 


aay Agia ZAAGA: | 
apt qur afatorfinresian « u 


6. samnyasas tu mahabaho 
duhkham en ayogatah 


ccs' ogayukto 21 eu ae HE cion. 


nacirena dhigace 
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6. But renunciation, O mighty armed, is difficult to 
obtain without Yoga, whereas the Karmayogi fizing his 
mind on God, soon attains Brahma. 


aa faaan fafsrerrent Rafera: | 
aine gend cp fermen 


7. yogayukto visuddhatma 
vijitatma jitendriyah 
sarvabhutatmabhüutatma 
kurvann api na lipyate 


7. One who is purified by the practice of Yoga, who 
has conquered his self and senses realizes that his self 
is the Self in all beings, and remains unaffecied even 
though performing action. 


aa Tas fere crei gt eder arated | 
EU ESTER EESTI 


8. nai "va kimcit karomi ’ti 
yukto manyeta tattvavit 
pasyan $rnvan sprsan jighrann 
asnan gacchan svapan $vasan 


8. The man who is united with the Supreme and 
the knower of truth thinks, “I do nothing at all," for 
seeing, hearing, touching, smelling, tasting, walking, 
sleeping, breathing? Satya Vrat Shastri Collection. 
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wey | aaa 
kaua «der eft maa N e N 


9. pralapan visrjan grhnann i 
unmisan nimisann api 
indriyani 'ndriyarthesu 
vartanta iti dharayan 


9. And in speaking, emitting, grasping, opening and 
closing the eyes, he holds that only the senses 
are occupied with the objects of the senses. 


Ul BATT ASE CURES RET T: 1 
feret aa Ma ka il o N 


10. brahmany adhaya karmani 
sangam tyaktva karoti yah 
lipyate na sa papena 
padmapattram iva 'mbhasa 


10. He, who acts, offering all actions to God, and 
shaking off attachment, remains untouched by sin, 
as the lotus-leaf by water. 


` - of. referet t ion. 
Sir gat eget 
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11. kayena manasa buddhya 
kevalair indriyair api 
yoginah karma kurvanti 
sangam tyaktva 'tmasuddhaye 


11. The: Karmayogis perform action only with their 
senses, mind, intellect and body, and shaking off attach- 
ment for the sake of self-purification. 

Ted: BAHT maa maa ASST | 
AAT: BAHT YA Went Aa. Ut LIU 


12. yuktah karmaphalam tyaktva 
Santim Gpnoti naisthikim 
ayuktah kamakarena 
phale sakto nibadhyate 


12. Offering the fruit of actions to God, the 
Karmayogi attains peace in the shape of God- 
Realization; whereas he who works with a selfish motive, 
being attached to the fruit of actions through desire, gets 
tied. 

ainat ATA ATCT FS wet | 
AA gt tet Aa Hae PAT N $3 


13. sarvakarmani manasa 
samnyasya 'ste sukham vasi 


cc-Haxagdvare puresdeli Collection. 


nai `va kurvan na karayan 
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13. Mentally renouncing all actions and self con- 
trolled, the renunciate rests happily in the city* of nine 
gates, neither acting nor causing others to act. 


Kaa mur ener qure Tq: | 
v BAHT STATE ede u ee i 


14. na kartrtvam na karmani 
lokasya srjati prabhuh 
na karmaphalasamyogam 
svabhavas tu pravartate 


14. The Lord determines neither the doership nor the 
doings of beings. nor even their union with the fruit 
of actions. It is nature, that functions (deriving its 
motive power from God). 

Aree akaa aa gud Bn: 
MATA ATL IT Pelle Heras: LY AU 


15. na 'datte kasyacit papam 
na cai `va sukrtam vibhuh 
ajnanena ' vrtam jnanam 
tena muhyanti jantavah 
15. The Omnipresent Lord does not partake of 
the virtue or sin of anyone. Knowledge is veiled by 


ignorance, mortals are thereby deluded. 
CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
* The body with sense orifices is called city of Brahma. 
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g aa WURTHIGTU: | 
anuai THT ARE 


16. jñānena tu tad ajnanam 
yesam nasitam atmanah 
tesam adityavaj jnanam 
prakasayati tat param 


16. But for these, whose ignorance has been destroyed 
by the knowledge of God, such wisdom of theirs, 
shining like the sun, reveals the Supreme. 


AST TETTE SISSTETETRTHVIT: | 
moaye Afar: 1 gon 


17. tadbuddhayas tadatmanas 

tannisthas tatparayanah 
gacchanty apunaravrttim 

jnananirdhitakalmasah 


17. Those whose mind and intellect are wholly merged 
in Him, exclusively devoted to Him, He being their 
supreme goal, they reach a State of no return, their sins 
dispelled by wisdom. 


kakaa | af gafa 
JA ui KAA qu 
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18. vidyavinayasampanne 
brahmane gavi hastini 
Suni cai "va $vapake ca 
panditah samadarsinah 


18. The wise look with the same eye on a brahmin 
endowed with learning and humility, a cow, an ele- 
phant, a dog and a pariah. 


za dis: wf ut arr feat wq: 1 
Frater fg eret rg es maT et feat e eu 


19. ihai "va tair jitah sargo 
yesam samye sthitam manah 
nirdosam hi samam brahma 
tasmad brahmani te sthitah 


19. Even here in this world, those whose minds 
are established in equanimity have conquered the 
world in this very life. Brahma is flawless and equal in 
all, therefore they are established in Brahma. 


a sre fes sra Mula t 
feraf aka feqq: to t 


20. na prahrsyet priyam prapya 
no 'dvijet prapya ca 'priyam 
CC-0. mtizabuddhirsasenmudhon. 


brahmavid brahmani sthitah 
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20. He whose understanding is firmly established, 
undeluded and free from doubt, rejoices not on obtaining 
what is pleasant, and does not feel perturbed on meeting 
with the unpleasant; that knower of Brahma lives eter- 
nally in identity with Him. 


agenar ul aeger t 
Ao JERAN R 


21. bāhyasparśeşv asaktātmā 
vindaty atmani yat sukham 
sa brahmayogayuktatma 
sukham aksayam asnute 


21. He who is unattached to external contacts finds 
happiness in the Self. Such a Yogi, his self engaged in 
meditation on Brahma, completely identifying himself 
with Brahma, finds eternal bliss. 


à fü detent wur aa ua Wi 
SIM: aAa T AY AA TT! d 
22. ye hi samsparsaja bhoga 
duhkhayonaya eva te 


adyantavantah kaunteya 
na tesu ramate budhah 


22. O Son of Kunti (Arjuna), the pleasures that are 


terr of contagia Bri Sams: of gainy far, they have a 
beginning and an end. The wise do not rejoice in them. 
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atga a: Ag Smp TU 1 
Kaa ma ea TTA THA: A FA AT: Ut 83 N 


23. saknoti "hai "va yah sodhum 
prak sariravimoksanat 
kamakrodhodbhavam vegam 
sa yuktah sa sukhi narah 


23. He who is able to withstand, the rushing force 
of desire and anger, here (in this world) before giving 
up his body; he is a yogi, he is a happy man. 


Asa FAIA EAA T: 1 
a ari safaat saasina u RY u 
24. yo ’ntahsukho 'ntararamas 
tatha ’ntarjyotir eva yah 
sa yogi brahmanirvanam 
brahmabhuto 'dhigacchati 
24. He who finds happiness within,. who delights 
within, and who is illumined by the inner-light, that 
Yogi becomes one with God 'and attains liberation. . 


wa akaa: AA | 
foage warme: AA TAT: qM 
25. labhante brahmanirvanam 
rsayah ksinakalmasah 
cc-o. ehinmadvaidha watamanabon. 
sarvabhutahite ratah 
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25. The seers whose sins have been washed away, 
whose doubts have been dispelled by Knowledge, 
whose minds are firmly established in God and who are 
actively engaged in promoting the welfare of all beings, 
attain Brahma, who is all Peace. 
BUTT AAT Tera | 
arfsreit aat aeter fafana t RG 
26. kamakrodhaviyuktanam 
yatinam yatacetasam 
abhito brahmanirvanam 
vartate viditatmanam 


26. For those wise men, who are free from lust and 
anger, who have subdued their mind and have realized 
God, Brahma, the abode of eternal peace, is to be 
found everywhere. 


erate Hear aatia YA | 
STOTT erit HAT ATATHAAT STAT NH 
27. sparsan krtva bahir bahyarns 
caksus cai "và *ntare bhruvoh 
pranapanau samau krtva 
nasabhyantaracarinau 


27. Shutting out all external contacts, with the gaze 


fixed on the point b tween. the eye brows, having 
controlled Ub af harm and. A pana. 


CHAPTER V 111 
Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


mai 1 


foa AN a: aa R A T: N RE N 


28. yatendriyamanobuddhir 
munir moksaparayanah 
vigatecchābhayakrodho 
yah sadā mukta eva sah 


28. The sage having controlled his senses, mind and 
intellect, solely pursuing liberation, overcoming desire, 
fear and anger, is forever in Brahmic bliss (eternal 
peace). ; 

RAAT UAC RANNTA | 
Fes TAHA seat AT ATT ! REN 


29. bhoktaram yajnatapasam 
sarvalokamahesvaram 
suhrdam sarvabhutanam 
jnatva mam santim rcchati 
29. Having known Me in reality as the Enjoyer of 
sacrifices and austerities, the Supreme Lord of all the 
worlds and the Friend of all beings, he attains peace. 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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TH USAHIHI: Hl X Ul 


Aum tatsdity $rimad bhagavadgitasupanisatsu brahma- 
vidyayam yogasastre $rikrsnarjunasamváde karma- 
samnyasayogo nama pancamo 'dhyayah. 


In the Upanisad of the Bhagavadgita, the science of 
the Absolute, the scripture of Yoga and the dialogue 
between Srikrsna and Arjuna, thus ends the fifth 
chapter “Yoga of Renunciation of Action'. 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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CHAPTER VI 


THE YOGA OF SELF DISCIPLINE 


Sribhagavan uvaca 
1. anasritah karmaphalam 
karyam karma karoti yah 
sa samnyasi ca yogi ca 
na niragnir na cà 'kriyah 
The Blessed Lord said: 


1. He, who does his work without depending on the 
fruits of actions, he is a Samnyasi (renunciator) and a 
Yogi, not he who gives up activity or the sacred fire. 


a dafa gati à fate maai 
AUA ant walt wer zt 
2. yam samnyasam iti prahur 
yogam tam viddhi pandava 


we-hypasaranyastassisscalpolection. 


yogi bhavati kascana 
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2. Pandava, what they speak of as Samnyasa, know 


that to be the same as Yoga; for none becomes a Yogi, 
who has not given up thoughts of the world. 


weet A PO d 
Amea We WA: GEUZI 


3. aruruksor muner yogam 
karma kàranam ucyate 

yogarüdhasya tasyai "va 
$amah karanam ucyate 


3. Work is said to be the means of the Muni (sage). 
who wishes to attain Yoga; after he has attained Yoga. 
serenity of mind is said to be the means. 


war fg amig CD agi | 
CE Aas Amere u Y t 


4. yada hi ne ’ndriyarthesu 

na karmasv anusajjate 

sarvasamkalpasamnyasi 
yogaridhas tado 'cyate 


4. When a man ceases to have any attachment 
either for the objects of senses or for actions and has 


renounced all, theughts.ob the, prd, he is said to have 


attained Yoga. 
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TERT ai, | 
aa Mert secrete fegra: u 


5. uddhared atmana ’tmanam 

na "tmanam avasadayet 
atmai "va hy ātmano bandhur 

atmai `va ripur atmanah 


9. Let a man lift himself by himself; let him not 
degrade himself; for the self alone is the friend of the 
self and the self alone is the enemy of the self. 


ITUMIKE Herrn B: 
AT WA eed Waa Ug 


6. bandhur atma tmanas tasya 
yena 'tmai 'va "tmana jitah 
anatmanas tu Satrutve 
varteta "tmai “va Satruvat 


6. For him, who has conguered his (lower) self by 
the (higher) self, his self is a friend; but for him, who 
has not conquered his self, his self is an enemy. 


fSRITEHCOHITESSEE aili. 
GEA — qur WTHTTHTWU: U S 1 
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7. jitatmanah prasantasya 
paramatma samahitah 
Sitosnasukhaduhkhesu 
tathà manapamanayoh 


7. The self disciplined and serene man's spirit, gets 
firmly established in God, he abides in peace amidst 
cold and heat, amidst pleasure and pain, honour and 
disgrace. 


8. jüanavijnanatrptatma 
kütastho vijitendriyah 
yukta ity ucyate yogi 
samalosta$makaficanah 


8. A Yogi, whose mind is satisfied with knowledge 
and wisdom, who.is unchanging and master of his 
senses, to whom a clod, a stone or gold are the same, is 
said to be a realized soul. 


gg Paar seu | 
mait a my anafetaferead n eu 

9. suhrnmitraryudasina- 
madhyasthadvesyabamdhusu 


CC-0. PsAdhaga api Sea papestiction. 
samabuddhir visisyate 
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9. He who is equal-minded among friends, 
companions and foes, among those who are neutral 
and impartial, among those who are hateful and related, 
among saints and sinners, he excels. 


ah gosia TA Taher fere: i 
Uat adherent kauka t o n 


10. yogi yunijita satatam 
atmanam rahasi sthitah 
ekaki yatacittatma 
nirasir aparigrahah 


10. Let the Yogi constantly try to keep the mind 
concentrated, living alone in solitude, self controlled, 
free from desire and possessions. 


TA sat Rista fercaraqarens: | 
mafi arteries srerformpsttere t 2 N 


11. sucau dese pratisthapya 
sthiram asanam atmanah 
na 'tyucchritam na ’tinicam 
cailajinakusottaram 


ll. Having set ina clean place his firm seat, neither too 
high nor too lo9tecveteitbwitliatdiesti €ilssfiendeerskin, 
And a cloth, one over the other. 
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werd AA: Beat ufa: | 
aaa qewarenrarenfagad s 


12. tatrai 'kagram manah krtva 
yatacittendriyakriyah 
upavisya ’sane yunjyad 
yogam atmavisuddhaye 


12. And sitting on that seat, concentrating the mind 
and controlling the functions of the mind and the senses, 
he should practise Yoga for self-purification. 


aa wraps ani fear: | 
ater atlanta est faassen ay LeU 


13. samam kayasirogrivam 
dharayann acalam sthirah 
sampreksya nasikagram svam 
disas cà 'navalokayan 


13. Let him firmly hold his body, head and neck 
erect and still, gazing at the tip of the nose, without 
looking in other directions. 


clo INES a Oe gren Cm Medion 
aa: eire ferit TA STETIT ATT 


AE e- 
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14. prasantatma vigatabhir 
brahmacarivrate sthitah 
manah samyamya maccitto 
yukta asita matparah 


14. Serene in mind and fearless, firm in the vow of 
celibacy, his mind brought under control and fixed on 
ME, the Yogi should be absorbed in Me. 


Gera assert diit Paar: | 
mf fraterrcat nieas tt 2 u 


15. yufijann evam sada 'tmanam 
yogi niyatamanasah 
Santim nirvanaparamam \ 
matsamstham adhigacchati 


15. Ever contented, the Yogi of subdued mind attains 
lasting peace consisting of Supreme Bliss, which rests 
in Me. 


TCR ished ST KUA: | 
AUA ma Aa A N G U 


16. na 'tyasnatas tu yogo ’sti 
na cai 'kantam anasnatah 
Wa capris vapnasidasyestri Collection. 
jagrato nai “va cà ’rjuna 
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16. Yoga is not for him who eats too much nor for him 
who does not eat at all. It is also not for him who sleeps 
too much nor for him who always keeps awake. 


kanunua qete wg 
asa uhi Aa ua tet 


17. yuktaharaviharasya 
yuktacestasya karmasu 
yuktasvapnavabodhasya 
yogo bhavati duhkhaha 


17. For, the man who is regulated in diet and recrea- 
tion, restrained in action, who is disciplined in sleeping 
and waking, gets rid of all sorrow. 


wer aai ama t 
Fag: UA FSA TST Ul YS N 


18. yada viniyatam cittam 
atmany eva ’vatisthate 
nihsprhah sarvakamebhyo 
yukta ity ucyate tada 


18. When the disciplined mind rests in the self alone, 


freed from desire for objects, then is he said to be estab- 
lished in Yoga. Satya Vrat Shastri Collection. 
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war At frarceat aye eter enr i 
Pu uafaerer qst trama: meen 


19. yatha dipo nivatastho 
ne *ngate so "pama smrta 
yogino yatacittasya 
yunjato yogam atmanah 


19. As a lamp (flame) in a windless place does not 
flicker, such is the case of a likened Yogi, of subdued 
mind, who practises union with the Self. 


Ware fad free dh 
aa darassa TTA aa 11 RoN 


20. yatro 'paramate cittam 
niruddham yogasevaya 


yatra cai "va "tmana ’tmanam 
pasyann atmani tusyati 


20. The state in which by the practice of Yoga, the | 
mind gets stilled, in which he beholds the Self, through the 
self and is satisfied in the self- 


gemere qs RA KIRIA (28 diea SSiection. 


afe aaa dare aa qeqa: 32 0 
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21. sukham atyantikam yat tad 
buddhigrahyam atindriyam 
vetti yatra na cai "và "yam 
sthitas calati tattvatah 


21. That in which the Y ogi finds Supreme Bliss, which 
can be perceived by the (purified) intellect which 
transcends the sense, and established wherein, he never 
moves from reality (truth). 


OMA AMT em Hae SIT: | 
kuan wa Svr ferrent N RR U 


22. yam labdhvà cà 'param labham 
manyate na 'dhikam tatah 
yasmin sthito na duhkhena 


gurunà "pi vicalyate 


22. Having obtained that which he thinks there is 
no greater gain than, established therein, he is not 
shaken even by the heaviest affliction. 


at farang gereret Kaa | 
aknad aeaa MEENA 


23. tam vidyad duhkhasamyoga- 
viyogam yogasamjnitam 

sa niscayena yoktavyo 
Colle 


CC-0. Prof. Sat rat Shastri ction. 
yógó nirvinnacetasa 
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23. Let that be known by the name of Yoga, this 
disconnection from the union with pain. This Yoga is 


to be practised with determination and with an un- 
wearied mind. 


ARUTAAT HAART WITH: 
aAa fafa arta: tt 2¥ 11 


24. samkalpaprabhavan kamams 
tyaktva sarvan asesatah 
manasai “ve "ndriyagramam 
viniyamya samantatah 


24. Abandoning all desires without exception, born 
of samkalpa (worldly thoughts), restraining the mind 
and senses from all sides. 


srt: sre wur efter! 
MHA Aa: great A Fa fara AE 


25. Sanaih-sanair uparamed s 
buddhya dhrtigrhitaya 
atmasamstham manah krtva 
na kimcid api cintayet 


25. Little by little, through practice, he should gain ; 
vanquility bxc gans, ef, BAE SAAD apt OXIME 


his mind on the Self thinking of nothing else at all. 
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26. yato-yato niscarati 
manas cancalam asthiram 


tatas-tato niyamyai "tad 
atmany eva vasam nayet 


26. Whatsoever makes the wavering and unsteady 
mind wander, let it be pulled back under control from 
that very object by repeatedly concentrating on the Self. 


waa uhi urn qemp | 
Mfr AAT AAA N QU I 


27. prasantamanasam hy enam 
yoginam sukham uttamam 
upaiti Santarajasam 
brahmabhitam akalmasam 


27. For to the Yogi, whose mind is perfectly calm, 
who is sinless, whose passion is subdued, and who is 
identified with Brahma, supreme happiness comes 


(as a matter of course). 
gai nassi Ahi famem: | 
JATO. Pereira rensas tr TER RE N 
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yogi vigatakalma sah 
sukhena brahmasamsparsam 
atyantam sukham asnute 


28. The sinless Yogi thus, uniting his self constantly 
with God, easily enjoys the eternal bliss of oneness with 
Brahma. 


PATTEM UA Tai 
Ser ae aaa AUZE 


29. sarvabhutastham atmanam 
sarvabhutani ca 'tmani 
iksate yogayuktatma 
sarvatra samadarsanah 


29. The Yogi, who is united in identity with the 
all-pervading, infinite, consciousness, and looks on all 
with an equal eye, sees the Self present in all beings, 
and all beings existing in the Self. 


A ni a wd wd ow wf auf 
aen a TUITE WOW AA oaa U Fo Ui 


30. yo mam pasyati sarvatra 
sarvam ca mayi pasyati 
tasya "ham na pranasyami 


CC-0. Rob Pme Nie pPanaSyenection. 
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30. BE SAE sees ME every Whele and sees all in Me; 
I am not lost to him, nor is he lost to Me. 


aiae tW ala i 
gån aima a anit wr ada sen 


31. sarvabhiitasthitam yo mam 
bhajaty ekatvam asthitah 
sarvathà vartamano 'pi 
sa yogi mayi vartate 


31. The Yogi who, established in oneness, worships 
Me abiding in all beings, lives in Me, howsoever he may 
- be active. 


aaa wd we auf Ase | 
ga a ate at zd cw oh Te Aa: 338 


32. atmaupamyena sarvatra 
samam pasyati yo 'rjuna 
sukham và yadi và duhkham 
sa yogi paramo matah 


32. He, who through the likeness of the self, O Arjuna, 
sees equality in every thing, whether in pleasure or 
pain, he is:eonsidered, a parfeetiYogiction. 
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Asi MAR Tae: KA TIE d 
ana afa atakaa fera ti 33 U 
arjuna uvaca 
33. yo "yam yogas tvaya proktah 
samyena madhusudana 
etasya "ham na pasyami 
cancalatvat sthitim sthiram 


Arjuna said: 


33. O Madhüsudana, this Yoga in the form of equa- 
nimity, which You have taught, owing to restlessness of 
mind I do not perceive its stability. 


asai fe Aa: pr TATA aera Fea i 
aeni frag wer ia gsm 3Y d 


34. cancalam hi manah krsna 
pramathi balavad drdham 
tasya "ham nigraham manye 
vayor iva suduskaram 


34. For Krsna, the mind is very fickle, turbulent, 


obstinate and powerful; therefore, I consider it as diffi- 
cult to Minn. Bre snae Vrat Shastri Collection. 
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ware Agraet ait ga AI 
KAA g aaa Sede WO TET 3X 
Sribhagavan uvaca 
35. asamsayam mahabaho 
mano durnigraham calam 
abhydsena tu kaunteya 
vairagyena ca grhyate 
The Blessed Lord said: 


35. The mind is without doubt unsteady and difficult 
to curb, O Mighty-Armed, but it can be controlled 
through practice and dispassion. O son of Kunti (Arjuna). 


KAMA AN gears sf A Wf: d 
RATT F Acta NASTAT: | 3$ N 


36. asamyatatmana yogo 
dusprapa iti me matih 
vasyatmana tu yatata 
Sakyo 'vaptum upàyatah 


36. Yoga is difficult of achievement for one whose 
mind is not subdued: by him, however, who has the 
mind under control, and is ceaselessly striving, it can 
be easily attained through practice; such is My 
convictiOILC.o. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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KA: io MTESA: | 
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arjuna uvaca 
37. ayatih sraddhayo "peto 
yogac calitamanasah 
aprapya yogasamsiddhim 
kam gatim krsna gacchati 
Arjuna said: 


37. Krsna, he who, though endowed with faith, has 
not been able to subdue his passions, and whose mind is 
therefore diverted from Yoga (at the time of death), 
failing to achieve perfection in Yoga (God realization), 
what fate does he meet with? 


kaika eat | 
kifaa sreremgt AA HET: TAT 3 


38. kaccin no 'bhayavibrastas 
chinnabhram iva nasyati 
apratistho mahabaho. 
vimudho brahmanah pathi 


38. O Krsna, deluded in the path of God and without 
anything to stand Home dió iotrperishilike the torn 
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cloud idep Red arueraa and worldly 
enjoyment? 


A da go Denn: 
maa: da ST CD gR RE 
39. etan me samsayam krsna 
chettum arhasy asesatah 


tvadanyah samSayasya "sya 
chettà na hy upapadyate 


39. This doubt of mine, O Krsna, do Thou dispel 
completely; because, it is not possible for any, but 
Thee to dispel this doubt. 


staag- 
art sag arqa aara faena 
aig negenra site ant Teak Xo tt 


Sribhagavan uvaca 


40. partha nai 've "ha nā mutra 
vinasas tasya vidyate 
- na hi kalyanakrt kascid 
durgatim tata gacchati 


The Blessed Lord said: 
40. O Rasta, Ariuna)sngithenchere, nor hereafter 
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is there destruction for him, for, none who works for 
self-redemption O My son, ever comes to grief. 


ma gagat Aaaa maat: AAT: | 
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41. prapya punyakrtam lokam 
usitva sasvatih samah 
Sucinam srimatam gehe 
yogabhrasto *bhijayate 
41. He, who has fallen from Yoga, having obtained 
the higher worlds (heaven, etc. to which men of 
meritorious deeds alone are entitled, and having resided 


there for countless years, takes birth in the house of 
pious and wealthy men. 


AAT Aia ZA owed TNT | 
wafa gint AH Het TAA N ¥R N 


42. athava yoginam eva 
kule bhavati dhimatam 
etad dhi durlabhataram 
` loke janma yad idrsam 


42. Or (if he has developed dispassion) he may be 


born in the family eG enlightened, Xone, Rut this kind 
or birth is very difficult to obtain in this world. 
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43. tatra tañ buddhisamyogam 
labhate paurvadehikam 
yatate ca tato bhuyah 
samsiddhau kurunandana 


43. Arjuna, there he regains the understanding of 
his previous birth (i.e., the latencies of the Yoga of 
even-mindedness are roused in him); and through 
that he strives, with greater vigour than before, for 
perfection (in the form of God-realization). 


iada ava fae gaasi a: 1 
forge her maen n wY i 


44. purvabhyasena tenai ^va 
hriyate hy avaso "pi sah 
JüRasur api yogasya 
Sabdabrahma ’ tivartate 


44. By his former practice, he is carried on irresistibly. 
Even the seeker after the knowledge of Yoga, goes 
beyond the Brahmic word—Vedic rites. 


TAT Att aa: 
EA ate eet Wee eg n 
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45. prayatnad yatamanas tu 
yogi samsuddhakilbi sal 
anekajanmasamsiddhas 
tato yati param gatim 
45. But the yogi who strives with assiduity, cleansed 


of all sins, perfecting himself through many lives, then 
attains to the highest goal. 


kusia atit sufreatstr nisi: i 
serere trit TEA vem vs u 


46. tapasvibhyo 'dhiko yogi 
jnanibhyo "pi mato 'dhikah 
karmibhyas cà dhiko yogi 
tasmad yogi bhava ’rjuna 


46. The Yogi is superior to the ascetic; he is consi- 
dered superior to men of knowledge, superior to men 
of action (motivated), therefore do thou become a 
Yogi, O Arjuna. 


Muna eut We demque | 
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47. yoginam api sarvesam 
madgatena 'ntaratmana 

cc-o.$naddhayau bhajale YAKIGUA. 
sa me yuktatamo matah 
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47. And among all Yogis, he who, full of faith 
worships Me, his inner self merged in Me, him, I hold 
to be the best of Yogis. 


a qafa amaaa qurfaerat 
anaes ieam areas 
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Aum tatsdity $rimad bhagavadgitasupanisatsu brahma- 
vidyayam yogasdstre — $rikrsnürjunasamvade — ütma- 
samyamyogo nama sastho 'dhyayah. 


In the Upanisad of the Bhagavadgità, the science of 
the Absolute, the scripture of Yoga and the dialogue 
between Srikrsna and Arjuna, thus ends the sixth 
chapter “Yoga of Self Discipline." 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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THE YOGA OF WISDOM AND 
KNOWLEDGE 


ATIA — 
AIKA: TTT ANT TEAM: | 
TAT AAT At T areas TZ 
Sribhagavan uvaca 


1. mayy asaktamanah partha 
yogam yunjan madasrayah 

asmsayam samagram mam 

yatha jnasyasi tac chrnu 


The Blessed Lord said: 


1. O Partha, now hear, how with mind attached 
(devoted): to Me and practising Yoga, with Me as thy 
refuge, you will know Me in full without doubt. 


sri ase aaa Am 
AU Ag Asara NA 
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Jnanam te ‘ham savijnanam 
idam vaksyamy asesatah 

yaj jnatva ne "ha bhüyo "nyaj 
Jnatavyam avasisyate 


2. I will declare to you in full, this wisdom together 


with knowledge by knowing which, there shall remain 
nothing more to be known. 


eur agen aaah fugüi 
aeria feret fierent fer reae: t 3 


3. manusyanam sahasresu 
kascid yatati siddhaye 
yatatam api siddhanam 
kascin mam vetti tattvatah 


3. Among thousands of men, scarcely one strives 
for perfection and of those who strive and succeed, 
scarcely one knows Me in essence. 


qira arg: db web aqfaa wd 
SW git A fr safer 


4. bhumir apo "nalo vayuh 
kham mano buddhir eva ca 
ahamkara iti’ yam me 
CC-birinhS prakretiPhastiagnecton. 
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4. Earth, water, fire, air, ether, mind and reason and 
also the ego—these constitute the eightfold division of 
My nature. 


emmufaaeereui stata fafa d mem 
way wurergt aad mW aT N N 


5. apare "yam itas tv anyam 
prakrtim viddhi me param 
Jivabhutam mahabaho 
yaye "dam dharyate jagat 


5. This is My lower nature, O mighty armed (Arjuna), 
My other and higher nature, by which the whole universe 
is sustained, is the life principle essence. 


UU a ui N 
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6. etadyonini bhutani 
sarvani 'ty upadharaya 
aham krtsnasya jagatah 
parbhauah paralayas tatha 


6. Know that all beings have evolved from. this 
twofold Prakrth anshibatal amtheooxgin of the entire 
creation and in Me again it dissolves. 
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We att maknae eer 
wf aiia sit aa afr ganon 


7. mattah parataram na "nyati 
kimcid asti dhanamjaya 
mayi sarvam idam protam 
sutre manigana iva 


7. Thereis nothing whatsoever that is higher than Me, 
O Dhanamjaya (Arjuna). All that is here is strung on Me 
as rows of gems on a string. 


TAA state spare Uga 1 
ma: wdddq we: A Get Aisin 


8. raso "ham apsu kaunteya 
prabha ‘smi Sasisiiryayoh 
pranavah sarvavedesu 
Sabdah khe paurusam nrsu 


8. O son of Kunti (Arjuna), I am the sapidity in water 
and the light of the moon and the sun; I am the syllable 
AUM in all the Vedas, sound in ether, and manliness in 
men. 


YA veer: qra a kaaa fara | 
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9. punyo gandhah prthivyam ca 
tejas ca 'smi vibhavasau 
Jivanam sarvabhiitesu 
tapas cà "smi tapasvisu 


9. I am the pure fragrance in earth and brightness in 
fire. I am the life in all beings and the austerity in 
ascetics. 


siet at adat fafa MA were t 
qfadfanarater lA tt o tt 
10. bijam mam sarvabhutanam 

viddhi partha sanatanam 


buddhir buddhimatam asmi 
tejas tejasvinam aham 


10. Partha, know Me as the eternal seed of all beings. 
I am the intelligence of the intelligent; I am the 
splendour of the splendid. 


Wei Acasa AE AATA | 
Haaa wey ASA ATTA N tp 
11. balam balavatam ca "ham 
kararan nai c 
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kamo smi bnaratarsa 
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11. I ain the Strengt of the strong, devoid of desire 


and passion; and in beings I am desire which is not 
contrary to Dharma (law), O best of Bharatas (Arjuna). 


Oda eT feet Arar aja 0 
ae ude aafe a cag ag d afr su 


12. ye cai "va sattvika bhava 
rajasas tamasas ca ye 
matta eve “ti tan viddhi 
na tv aham tesu te mayi 


12. Whatever other entities there are born of Sattva 
(the quality of goodness), and those that are born of 
Rajasa (the principle of activity) and Tamasa (the 
principle of inertia), know them all as evolved from Me 
alone. I am not in them, but they are in Me. 


Aaaa: adii sora 
Maa Aa aa u 230 


13. tribhir gunamayair bhavair 
ebhih sarvam idam jagat 
mohitam na *bhijanati 
mam ebhyah param avyayam 


13. Deluded by these threefold modes of nature 
(gunas), this whole world does not recognize Me, who 
is the Suprenweoand Isnpetieh&bieri Collection. 
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14. daivi hy esa gunamayi 
mama maya duratyaya 
mam eva ye prapadyante 
mayam etam taranti te 


14., Verily this divine maya (illusion) of Mine, made 
of the gunas (modes of Nature), is hard to conquer. 
But those who take refuge in Me alone cross it. 


a Wi alta War: KIA ALTA: | 
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15. na mam duskrtino mudhah 
prapadyante naradhamah 
mayaya 'pahrtajnana 
asuram bhavam asritah 


15. The evil doer, the deluded, the lowest of men 
whose minds are carried away by Maya and follow the 
way of Asuras (demons) do not worship Me. 


aqlan AA At HAT: 
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igiti i tri G h 
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Janah sukrtino "rjuna 
arto jijnasur artharthi 
Jfiani ca bharatarsabha 


16. The virtuous ones who worship Me are of four 
kinds; the man in distress, the seeker of knowledge, the 
seeker of wealth and the man of wisdom, O Lord of the 
Bharatas (Arjuna) 


Wut art Aaa aua | 
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17. tesam jnani nityayukta 
ekabhaktir visisyate 
priyo hi jfianino "tyartham 
ahar sa ca mama priyah 


17. Of these the best is the man of wisdom, constantly 
established in identity with Me and possessed of ex- 
clusive devotion. For extremely dear am I to the wise 
man (who knows Me in reality), and he is extremely 
dear to Me. 


WT: AA carte A aa | 
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18. udarah sarva evai "te 
jRani tv atmai "va me matam 
asthitah sa hi yuktatma 
mam eva 'nuttamam gatim 


18. All these are noble, but the man of wisdom, I deem, 
is verily My ownself, is in perfect union with Me, for he 
resorts to Me as the highest goal. 


SEA WEWHTHED AAT Tee 
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19. bahiinam janmanam ante 
jfianavan mam prapadyate 
vasudevah sarvam iti 
sa mahatma sudurlabhah 


19. At the end of many births, the man of wisdom 
comes to Me, realizing that Vasudeva (the Supreme) is 
all there is. Such a great soul is very rare. 


SAAT: MASAT: | 
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20. kamais tais-tair hrtajnanah 
prapadyante ’nyadevatah 
CC-taPtetasatpd yamansdstbaydtion. 
prakrtya niyatah svaya 
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20. Those whose wisdom has been carried away by 
various desires, being bound by their own nature, 
worship other gods undertaking and observing rites in 
fulfilment of those desires. 


Mat at at ad wae: ai 
WT qeareaert 5rgt erate Raega t we ut 
21. yo-yo yam-yam tanum bhaktah 
sraddhaya "rcitum icchati 
tasya-tasya 'calam sradham 
tam eva vidadhamy aham 


21. Whatever form (deity) a devotee seeks to worship. 
with faith, I stabilize the faith of that particular devotee 
in that very form. 


AAA TSA Waza i 
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22. sa taya śradhayā yuktas 
tasya 'radhanam ihate 
labhate ca tatah kaman 
mayai `va vihitan hi tan 


22. Endowed with such faith he worships that form. 
desir and Gatti beep ime iibgut. doubt, his 


desired enjoyment as or. ained by Me. : 
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23. antavat tu phalari tesam 
tad bhavaty alpamedhasam 
devan devayajo yanti 
madbhakta yanti mam api 


23. But finite is the fruit gained by these men of small 
intelligence. The worshipers of the gods go to the gods 
but My devotee comes to Me. 


oUt PATI Ae Ama. 
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24. avyaktam vyaktim apannam 
manyante mam abuddhayah 
param bhavam ajananto 
mama "vyayam anuttamam 


24. Men of poor understanding, think of Me the 
unmanifest, as having manifestation, not knowing My 
Supreme state-immutable and unsurpassed. 


ATG West: aaa. 
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25. na "ham prakasah sarvasya 
yogamayasamayrtah 
midho “yam na 'bhijanati 
loko mam ajam avyayam 


25. Veiled by My Yogamaya (divine potency), I am 
not manifest to all. Hence these ignorant folk do not 
recognize Me as the unborn and imperishable Supreme 
Spirit (i.e., take Me to be subject to birth and death). 


fare AA atari A I 
afa a efr wig de HIST Ut VEU 


26. veda "ham samatitani 
vartamanani ca 'rjuna 
bhavisyani ca bhutani 
mam tu veda na kascana 


26. O Arjuna, I know the beings of the past, present 
and those that are to come, but no one knows Me. 


au uo ANT! 
aaa went at atte aT VON 


27. icchadvesasamutthena 
dvandvamohena bharata 
cc-o. mer vadat issammooliition. 


sarge yanti paramtapa 
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27. O Paramtapa Bharata (Arjuna), in this world, 
through the delusion of the dualities, born of hatred 


and desire, all beings are being enveloped in utter 
ignorance. 


"wt AU Td SATA Wurm | 
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28. yesam tv antagatam papam 
Jananam punyakarmanam 
te dvandvamohanirmukta 
bhajante mam drdhavratah 


28. But those men of virtuous deeds, whose sins have 
come to an end, being freed from delusion in the pairs 
of opposites, worship Me with a firm resolve in every 
way. 


TACT AE zaa 81 
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29. jaramaranamoksaya 
mam asritya yatanti ye 
te brahma tad viduh krtsnam 
adhyaimam karma ca 'khilam 


29. Those who take refuge in Me and strive for 


deliverance from decay and death, they realize in full 
that Brahma (A BISSA Hie SHANGAA Aetion. 
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30. sadhibhutadhidaiyam mam 
sadhiyajiiam ca ye viduh 
prayanakale 'pi ca mam 
te vidur yuktacetasah 


30. Those who know Me with the Adhibhüta (pertain- 
ing to the elements), Adhidaiva (pertaining to the gods), 
and the Adhiyajna (pertaining to the sacrifice) know Me 
even at the time of death, steadfast in mind know Me. 


25 acetate kaa SAA sarai 
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Aum tatsdity srimad bhagavadgitasupanisatsu brahma- 
vidyayam ^ yogasastre  Srikrsnarjunasamvade — jrana- 
vijnanayogo nama saptamo 'dhyayah. 


In the Upanisad of the Bhagavadgita, the science of 
the Absolute, the scripture of Yoga and the dialogue 
between Srikrsna and Arjuna, thus ends the seventh 
chapter “Yoga of Wisdom and Knowledge’. 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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THE YOGA OF IMPERISHABLE 
BRAHMAN 


Smp Tart —— 
fe erg wer faea fas ae guste i 
aint a fis aa faga ne 


arjuna uvaca 


1. kim tad brahma kim adhyatmam. 
kim karma purusottama 
adhibhutam cà kim proktam 
adhidaivam kim ucyate 


Arjuna said: 


1. O Purusottama, what is that Brahma, what is 
Adhyatma and what is Karma? What is called 
Adhibhüta and what is termed as Adhidaiva? 
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2. adhiyajfiah katham ko "tra 
dehe’ min madhusudana 
prayanakale ca katham 
Jfieyo ’si niyatatmabhih 


2. O Madhusudana (Krsna), who is  Adhiyajüa* 
and how does he dwell in the body? And how art Thou 
to be realized at the time of death by the self-controlled. 


sirTaT[4T4— 
WAL SI WA CDHTSISEHTERETQ | 
wewrdhpaee: — ferent: wf 


Ssribhagavan uvaca 
3. aksaram brahma paramam 
svabhavo 'dhyatmam ucyate 
bhütabhavodbhavakaro 
visargah karmasamjhiitah 


The Blessed Lord said: 


3. The supreme indestructible is Brahman, one's 
own self is called Adhyatma. The creative force that 
brings beings into existence is called Karma. | 


CC-0. Prof, Satya Vrat Shastri Collection. 
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4. adhibhiütarà ksaro bhavah 
purusas cà 'dhidaivatam 
adhiyajfio "ham eva 'tra 
dehe dehabhrtara vara 


4. All perishable objects are Adhibüta, the Purusah 
(God of gods) is Adhidaiva and in this body, dwelling 
as the inner witness, O best of embodied beings (Arjuna), 
I am Adhiyajnah. 


KATA A ART AAR HALT | 
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5. antakale ca mam eva 
smaran muktva kalevaram 
yah prayati sa madbhavam 
yati na sty atra samsayah 


5. And he who departs from the body, remembering 
Me alone at the time of death, he attains My Being: 
there is no doubt about this. 


d d TREN ST AFE dilection. 
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6. yam-yam và "pi smaran bhavam 
tyajaty ante kalevaram 
tam-tam evai “it kaunteya 
sada tadbhavabhavitah 


6. O son of Kunti, at the time of death, whosoever 
the person thinks of, that alone he attains for being ever 
absorbed in that thought. 


AAA HTT ATTA WOW Wd 
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7. tasmat sarvesu kalesu 
mam anusmara yudhya ca 
mayy arpitamanobuddhir 
mam evai ’syasy asamsayah 


7. Therefore, at all times remember Me and fight. 
With mind and intellect absorbed in Me you shall 
without doubt come to Me. 


TITRA Heu ATTA | 
YA qus feet arf qatar su 


8. abhyasayogayuktena 
cetasa na "nyagamina 
cc Kidia. 
yati partha ’nucintayan 
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8. O Partha, he who by the constant practice of Yoga, 

. his mind thinking of nothing else, constantly meditating 
on Me, attains the Supreme Divine, the Purusah. 


9. kavim puranam anusasitaram 
anor aniyamsam anusmared yah 
sarvasya dhataram acintyarupam 
adit yavarnam tamasah parastat 
9. He who thinks of the Ancient, the Omniscient, the 
All-Ruler, the Subtler than the subtle. the Supporter ‘of 


all, of form inconceivable, shining like the sun and 
beyond the darkness of ignorance. 


MAMAA E GGIEGGI 
wa gait Aa daN 
atA mada Wem 
a d wi gemqüfa fern gon 
10. prayanakale manasa 'calena 


bhaktya yukto yogabalena cai ^va 


kao mada prapamiavatenosamyak 
sa tam param purusam upaiti divyam 
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10. At the time of death, with unshaken mind, full 
of devotion, by the power of yoga, drawing the life 
breath to the point between the two eyebrows, he 
reaches that Supreme, Divine Person. 


qaeréera feat qate 

fafa waeat Aa: 
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11. yad aksaram vedavido vadanti 
visanti yad yatayo vitaragah 
yad icchanto brahmacaryam caranti 
tat te padam samgrahena pravaksye | 


| 


| 
| 


11. I shall briefly describe to you that state which the | 
knowers of the Veda call the Imperishable, which | 
ascetics, freed from passion enter and desiring which 
they lead a life of self control. 


wdgrefér dara wet gfe feum wi 
aaa: aaa ATUMA $3 


12. sarvadvarani samyamya 
mano hrdi nirudhya ca | 

cc-o. paris dign y adhagai cnaneh, pranam i 
asthito yogadharanam | 
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12. Having closed all the gates of the body and 


fixing the mind in the heart and fixing the life energy 
in the head and being firm in yogic concentration. 


MU SRI SUTEXTHTTERUT | 
a: sath carey er uir Tea AAT ii $3 u 


13. aum ity ekaksaram brahma 
vyaharan màm anusmaran 
yah prayati tyajan deham 
sa yati paramam gatim 


13. He utters the single syllable Aum (which is) 
Brahman, remembering Me as he departs, giving up his 
body, he goes to the highest goal. 


STETIT: Aaa at At emer erem: à 
ARATE gera: Te kawai: ERA 


14. ananyacetah satatam 
yo mam smarati nityasah 
tasya "ham sulabhah partha 
i nityayuktasya yoginah 


14. Iam easily attainable, O Partha, by that everstead- 


fast yogi, who genstantlywemembersMeiand:thinks of 
Me alone. 
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ATI FA AM | 
masha sere: Kala TAT IT: UH 


15. mam upetya punarjanma 
duhkha@layam asasvatam 
napnuvanti mahatmanah 
samsiddhim paramam gatah 


15. Having come to Me, the great souls are no more : 


subject to rebirth, which is transitory and the abode of 
pain; for they have reached the highest perfection. 


Kaliua: angi | 
arate g ber Aa a fret Ve 


16. a brahmabhuvanal lokah 
punaravartino *rjuna 

mam upetya tu kaunteya 

punarjanma na vidyate 


16. Arjuna, all worlds including that of Brahma are 
subject to rebirth, but on reaching Me, O son of Kunti, 
there is no rebirth. A 


KUUWA Chast ciidh. 


iT BAA TAALA SAT: n gN 


” 
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17. sahasrayugaparyantam 
ahar yad brahmano viduh 
ratrim yugasahasrantam 
te "horatravido janah 


17. Those who know that the day of Brahma lasts a 
thousand yugas* and that his night also lasts a thousand 
yugas, they are the knowers of day and nightf. 


HORTA: Tat: MATE | 
TET sea AHA Us th 


18. avyaktad vyakta yah sarvah 
prabhavanty aharagame 
ratryagame praliyante 
tatrai "va *vyak tasamjnake 


18. At the coming of day (Brahma’s day) all manifest 
beings proceed from the unmanifest and at the coming 
of the night, they merge again in the same called the 
unmanifested. 


WU: YA yea wear WI 
Wama: MA MARTTA N REN 


* Yugas—a cycle of thousands of years. : ; 
T'Day' here is GÉe&nPref coatey ray MGE clio estation and 


Night of unmanifestation. 
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19. bhütagramah sa eva "yam 

bhütva-bhutva praliyate 

ratryagame "vasahi partha 

prabhavaty aharagame 
19. O Partha, this multitude of beings, being born 
again and again under compulsion from Prakrti, are 
dissolved at -the commencement of the night and rises 

again at the commencement of the day. 


una Manii TAT: | 
a: a aay yey aag A ARTN Ro N 


20. paras tasmāt tu bhavo "nyo 
'vyakto `vyaktāt sanātanah 
yah sa sarvesu bhutesu 
nasyatsu na vinasyati 


20. But beyond this unmanifest there is yet another 


Unmanifest, Supremely Divine Substance, which does 
not perish even though all beings perish. 


HUA SATE: TAT TAA | 
a na Aaa qum wed AAU RZ Ul 


- 2l. avyakto 'ksara ity uktas 
tam ahuh paramam gatim 


CC-0. Pra Satympyatitbasiwardtuten. 


tad dhama paramam mama 
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21. THRANE E aN N Shable. It 

is said to be the ultimate goal. Those who attain it do 
not return. That is My Supreme Abode. 


FEN: T: TÈ REN TERTATA | 
aaa efa HT aer aA AA RR UL 


22. purusah sa parah partha 
bhaktyā labhyas tv ananyayā 
yasya ’ntahsthani bhutani 

yena sarvam idam tatam 


22. O Partha, that Supreme Person (Purusah) in 
whom all beings reside and by whom all this is pervaded 
is attainable only by exclusive devotion. 


UM Bret alama da ATT: | 
Tara ur of met aaah Wes D S3 M 


23. yatra kale tv anavrttim 
avrttim cai "va yoginah 
prayata yanti tam kalam 
vaksyami bharatarsabha 


23. Now I will tell thee, O best of the Bharatas 
(Arjuna), the time in which yogis departing never return 
and also thectimerdepastinprwhenstheyidaiveturn. 
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24. agnir jyotir ahah suklah 

sanmasa uttarayanam 

tatra prayata gacchanti 
brahma brahmavido janah 


24. Fire, light, day time, the bright fortnight of 
the moon and the six months of the northern path (of 
the sun)—the northern solstice, then going, the knowers 
of Brahman go to Brahman. 


HAT GO: THAT TATA | 
aa aana Safran sur fee uu 


25. dhimo ratris tatha krsnah 

sanmasa daksinayanam 

tatra candramasam jyotir 
yogi prapya nivartate 


25. Smoke, night, the dark half of the moon, and the 
six months of the southern path of the sun (southern 
solstice), then going forth, the yogi obtains the lunar 
light and returns. 


PRAT Tet Qa Waa: STER Aa | 
URAC CMM TAA MASH abtri ASHORE I 
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26. Suklakrsne gati hy ete 
Jagatah sasvate mate 
ekaya yaty anavrttim 
anyaya ’vartate punah 


26. The bright and the dark, these paths are deemed 
to be the world’s eternal paths; by the one a man goes 
not to return, by the other he returns again. 


Tet seit ont aren Wurf ere | 
AT HTT ANTM Weng u ql 


27. nai "te srti partha janan 
yogi muhyati kascana 
tasmat sarvesu kalesu 
yogayukto bhava 'rjuna 


27. Knowing these two paths O Partha, no yogi is 
deluded. Therefore, O Arjuna be steadfast in Yoga at 
all times. 


dày aay qupd 
sry aq pari sreg 


C C-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection 
at wc eae ATE quil 
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28. vedesu yajfiesu tapahsu cai “va 
danesu yat punyaphalam pradistam 
atyeti tat sarvam idam viditva 
yogi param sthanam upaiti cà 'dyam 


28. The yogi knowing this secret, doubtless transcends 
all the rewards promised in the scriptures, of the study 
of the Vedas and of the performance of sacrifices, 
austerities and charities and attains the supreme eternal 
state. 


Aum tatsdity $rimad bhagavadgitasupanisatsu brahma- 
vidyayam yogasastre  sSrikrsnarjunasamvade aksara- 
brahmayogo nama 'stamo 'dhyayah. 


In the Upanisad of the Bhagavadgita, the science of 
the Absolute, the scripture of Yoga and the dialogue 
between Srikrsna and Arjuna, thus ends the eighth 
chapter “Yoga of Imperishable Brahman'. 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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THE YOGA OF SOVEREIGN 
KNOWLEDGE AND SOVEREIGN 
MYSTERY 


si renTaTqaTa— 
Sé g Y Tet sae 
ai araf aee AeA I g u 
Sribhagavan uvāca 


1. idamı tu te guhyatamam 
pravaksyamy anasūyave 
jnanam vijnanasahitam 
yaj jnatva moksyase 'subhat 


The Blessed Lord said: 


1. To You, who does not find fault, I shall declare 
this mystery, combined with knowledge by knowing 
which you shall be freed from evil. 


wafer cee aga 
wera wet quet PYTH si 


CC-0. Prof. Satygevrat Shastri Collection. 
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2. rajavidya rajaguhyam 
pavitram idam uttamam 
pratyaksavagamam dharmyam 
susukham kartum avyayam 


2. The sovereign science, sovereign secret, supreme 
purifier, directly realizable according to righteousness, 
easy to practise and imperishable. 


PACT: FEN THT IAT! 
ama AAA yada RN 


3. asraddadhanah purusa 
dharmasya 'sya paramtapa 
aprapya mam nivartante 
mrtyusamsaravartmani 


3. O Paramtapa (Arjuna), people devoid of faith 
in this Dharma (way), do not attain Me, but return to 
the path of the mortal world. 


wa aai md aaa 
Aa AIA A ATE aaa: Y u 


4. maya tatam idam sarvam 
jagad avyaktamurtina . 
matsthani saryabhutani 
ollectiqi 


CC-0. Prof. Sat rat, Shastri jan. 
na cd ham tesv avasthitah 
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4. All this 1s permeated by Me in My unmanifested 


aspect (as ice by water), and, all beings exist in Me. 
Therefore, really speaking. I am not in them. 


aa aea serrer ea A amine t 
WAA AEM WTCHT WETHTSU: UU Y I 


| 5. na ca matsthani bhutani 
pasya me yogam aisvaram 

bhitabhrn na ca bhutas ho 
mama 'tma bhutabhavanah 


5. Nay, those beings exist not in Me; but look 
at the wonderful power of My divine yoga, though 
the sustainer and creator of beings, Myself, in reality 
dwells not in those beings. 


USE fred qma: edit RETT | 
Tat wer wer REAT II S i 
6. ya ha 'kasasthito nityam 
vayuh sarvatrago mahan 


athà sarvani bhutani 
matsthani "ty upadharaya 


6. Asthe mighty air, moving everywhere ever remains 


in ether, even sp, know that all beings abide ja Me. 
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EY 


were qat serit IJE n v N 


7. sarvabhu'ani kaunteya 
prakrtim yanti mamikam 

kalpaksaye punas tani 
kalpadau visrjamy aham 


7. O son of Kunti (Arjuna), at the end of every 
kalpa (time cycle), all beings enter My Prakrti (the 
Prime Cause) and at the beginning of every kalpa, 
I bring them forth again. 


spi Aa fawsmür ga: Wei 
wen fad peaa AMUA 


8. prakrtim svam avastabhya 
visrjami punah-punah 
bhutagramam imam krtsnam 
avasam prakrter vasat 


8. Taking hold of My nature, I bring forth again and 
again, all this multitude of beings (according to their 
respective karma) who are subject to the influence of 
nature (Prakrti). 


aa at at natin Haa eter! 
iana hagrCollesistu we n 
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9. na ca mam tam karmani 
nibadhnanti dhanamjaya 
udasinavad asinam 
asaktam tesu karmasu 


9. O Dhanamjaya (Arjuna), nor do these works bind 
Me, for 1 am seated as if unattached, and indifferent 
in those actions. 


AA wen: qu TATA | 
agra aa serfgufeada got 


10. maya 'dhyaksena prakrtih 
suyate sacaracaram 
hetuna "nena kaunteya 
jagad viparivartate 


10. Under my guidance, nature (Prakrti) gives birth 
to the whole creation, moving and unmoving and by 
this means, O son of Kunti (Arjuna), the world revolves. 


KIA At AST AA ASA | 
Qe AANA AA AAA N RN 


11. avajananti mam mudha 
manusim tanum asritam 


COM HB bla QNA GHI: oliection. 


mama bhutamahesvaram 
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11. Fools disregard Me as garbed in human form, not 
knowing my supreme nature, the great Lord of all 
beings. 


FLATS AHA Maa feret: | 
Treg da sgia sitet Ge: 03 U 


12. moghasa moghakarmano ` 
moghajnand vicetasah 
raksasim asurim cai "va 

prakrtim mohinim sritah 


12. The senseless persons of vain hopes, vain actions, 
vain knowledge partake the deceptive nature of the 
fiendish and the demoniac, devoid of discrimination. 


ARIAS AT ari Set UA i 
KUUA SUCHT AA $3 


13. mahatmanas tu mam partha 
daivim prakrtim asritah 
bhajanty ananyamanaso 
jnatva bhutadim avyayam 
13. The great souled, O Partha (Arjuna), who possess 
a divine nature, knowing Me as the prime cause of 


creation and.imperishable, aworsbin Mg, constantly with 
undivided mind. 
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wei Al aara quur: 
AMARA wt went HAART gument i 2 Yt 


14. satatam kirtayanto mam 
yatantas ca drdhavratah 
namasyantas ca mam bhaktya 
nityayukta upasate 


14. Always singing My glories, striving to attain 
Me, prostrating before Me with firm vows, ever united 
with Me, worship Me always single minded. 


MTT ATTN Tet ALITA | 
Wehr quse ager UOGA u tu 


15. jfianayajRena cà "py anye 
yajanto mam upasate 
ekatvena prthaktvena 
bahudha visvatomukham 


15. Others offer, worship of sacrifice of wisdom in 
oneness of self in all, yet others worship Me as distinct, 


* and yet others worship Me as the Vishwaroop, the 


manifold facing all directions. 


ae ; WW: ALANA | 
WAKINA 
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16. aham kratur aham yajnah 
svadhà "ham aham ausadham 


mantro "ham aham eva "jyam 
aham agnir aham hutam 


16. I am Kratu, I am Yajia, I am Svadha, I am 
Ausadham, I am Mantra, I am Ajyam, I am Agni, 
I am Hutam*. 


kaa srt «mer sar fiam: i 
aa WAUA SEGUI sa Ti eo 


17. pita “ham asya jagato 
mata dhata pitamahah 
vedyam pavitram aumkara 
rk sama yajur eva ca 


17. I am the Father, the Mother, the Sustainer. the 
Grandfather of the world, the knowable, the purifier. 
the sacred syllable AUM, and the three Vedas—Rk, 
Yajus and Sama. 


Taa sr: erret farara: eret gga t 
SAA: Sen: eure fnere Masa t esti 
*Kratu—vedic ritual, Yajna— sacrifice, Svadha—offering, 


Ausadham—medicinal_ herb, MAT ed. syllable, Ajyam— 
ghee, clarified butter A gi dnce cues in 
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18. gatir bharta prabhuh saksi 
nivasah Saranam suhrt 
prabhavah pralayah sthanam 
nidhanam bijam avyayam 


18. Iam the Supreme Goal, Supporter, Lord, Witness, 
Abode, Refuge, Friend, Origin and End, the resting place 
and the Imperishable Seed. 


| amagi ae freer T 
| aqi da qaa maaga $e 


19. tapamy aham aham varsam 
-. nigrhnamy utsrjami ca 
amrtam cai "va mrtyus ca 
sad asac cà "ham arjuna 


19. I give heat, I withhold as well as send forth the 
rain. I am Immortality as well as Death; I am both Being 
and Non-being, O Arjuna. 


Afra At Ara: qaum 
ua o cai ai 


Aaaa - 
-0. Pof. Satya Vrat Shastri Collection. 
Aza kanak AA n qot 
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20. traividya mam somapah piitapapa 
yajriair istva svargatim prarthayante 

te punyam àsadya surendralokam 

asnanti divyan divi devabhogan 


20. The knowers of the three Vedas, drinkers of 
Soma (the sap of Soma plant), purified of sin, 
worship Me by sacrifices for attainment of heaven. 
As a result of good deeds, they ascend to the world of 
the gods and enjoy the celestial pleasures in heaven. 


a ot yaar enteras farei 
etter guy acts faerie 
YA sterne 
Tan MAN AT UN RU 


21. te tam bhuktva svargalokam visalam 
ksine punye martyalokam visanti 
evam trayidharmam anuprapanna 
gatagatam kamakama labhante 


21. Having enjoyed the pleasure of the great world 
of heaven, they come to the mortal world on exhaustion 
of their merits. Thus conforming to the injunctions of 
the three Vedas and desirous of enjoyments, they 


repeatedly come and ga from thexmortalaworld to heaven 
and back. 
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arrearfserequeat At sem: TITAS | 
Aai rerai NAA aAA t RN 


22. ananyas cintayanto mam 
ye janah paryupasate 
tesam nityabhiyuktanam 
yogaksemam vahamy aham 


22. Those devotees, however, who worship Me alone 
thinking of none else and ever united, | myself attend 
to their wants and needs and provide them with security 
of what they have. j 


saraan ARM Asa TT PSIIT: | 
ash arta ed maafa gina 33 N 


23. ye "py anyadevatabhakta 
yajante sraddhaya "nvitah 
te "pi mam eva kaunteya 
yajanty avidhipurvakam 


23. O son of Kunti, even those devotees who end- 


owed with faith, worship other gods, they too worship 
Me alone, though improperly (out of ignorance). 


doas S 
xq MUTATE KA a I NE Tl 
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24. aham hi sarvayajnanam 
bhokta ca prabhur eva-ca 
na tu mam abhijananti 
tattvend "tas cyavanti te 


24. For I am the Enjoyer and Lord of all sacrifices. 
But these men do not know Mein reality and so they fall. 


arfa derer aar fagearfsr fag: i 
were afe ASAT athe ETAT ATA 3 u n 


25. yanti devavrata devan 
pitrn yanti pitrvratah ` 
bhutani yanti bhutejya 
yanti madyajino "pi mam 


25. Those who take to the worship of gods go to the 
gods; those who worship the manes reach the manes; 
those who adore the spirits reach the spirits and those 
who worship Me attain Me. 


Ta Get et ater at A waa SRTSERRY | 
a ARTA AAAA: 11 RE N 
26. pattram puspam phalam toyam 


yo me bhaktya prayacchati 


cc-o.f&d;abayi waue. 


asnami prayatatmanah 
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26." Whosoever Sfters to" Mie" vith Wevotion a leaf, 

a flower, a fruit, or water, that pious offering of the 
pure in heart, I accept. i 


Wenztfs qase Ua arefr aq i 
TATA wed AE ATT ! Voit 


27. yat karosi yad asnasi 
yaj juhosi dadasi yat 
yat tapasyasi kaunteya 
tat kurusva madarpanam 


27. O son of Kunti (Arjuna), whatever you do, 
whatever you eat, whatever you offer as oblation to 
the sacred fire, whatever you bestow as a gift; whatever 
you do by way of penance, offer it all to Me. 


AAA AT RATT: | 
aaa faspret mda t Ys t 


28. subhasubhaphalair evam 
moksyase karmabandhanaih 
samnyasayogayuktatma 
vimukto mam upaisyasi 


28. With your mind thus established in the Yoga of 
renunciation, you will be freed from the bonds of 
Karma in the shape of good and evil consequences; 
and freed frc1a-ehemr, yom shalbastaimdveetion. 
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were a A 2521s e a Bra: i 


Aa S 


A aafia g wear fr A Ag aag NREN | 


29. samo "ham sarvabhiitesu 
na me dvesyo 'sti na priyah 
ye bhajanti tu mam bhaktyà 
mayi te tesu cà 'py aham 


29. | am equally present in all beings, there is none 
hateful or dear to Me. But those who worship Me with 
devotion they are in Me and I also in them. 


HET AYA Aa WTHRISTWIS | 
ANG u Hector: rae fg 9: N 30 Ul 


30. api cet suduracaro 
bhajate mam ananyabhak 
sadhur eva sa mantavyah 
samyag vyavasito hi sah 


30. Even if a man of most sinful conduct worships 
Me with exclusive devotion, he should be considered 
as a saint, for he has rightly resolved. 


fürst wate eaten ua fregit i 
iia AAR RAAN 
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SjT^ sipram bhavatt dharmatma ^ ^ 
Sasvacchantim nigacchati 
kaunteya pratijanihi 
na me bhaktah pranasyati 


31. Speedily does such a man become righteous and 
attain lasting peace. Know that, for certain My devotee 
never perishes. 


wit fg ar aiara Ashe eq: ai: | 
ferit aa ui amiet wet feng t 33 


32. mam hi partha vyapasritya 
ye "pi syuh papayonayah 
striyo vaisyas tatha sudras 

te 'pi yanti param gatim 


32. Women. Vaisyas* and Südras and even those - 
born of the lowly wombs, O Partha (Arjuna), taking 
refuge in Me they also attain the highest state. 


fas FUMIO: quar AKA TS arena | 
li eie fert TUE Ted AT N 33 ! 


33. kim punar brahmanah punya 
bhakta rajarsayas tatha 
anityam asukham lokam 
CC-0. ProwRaneprap padshiajasvaumam 
* Vai$yas— traders 
* Südras—workers 
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33. Then how much more is the worship of holy 


Brahmins, the devout royal sages who attain the supreme 
state. Having got into this joyless and impermanent 
world, do you worship Me alone. 


AAT KA ATA AIN Al AACHS | 
Aa aam ATTA: Wt RY N 


34. manmanà bhava madbhakto 
madyaji mam namaskuru 
mam evai "syasi yuktvai "vam 
atmanam matparayanah 


34. Fix your mind on Me, be devoted to Me, adore 
Me and make obeisance to Me, thus uniting yourself 
to Me and entirely depending on Me, you shall come 
to Me. 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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a aafaa MAGA aI surfaemat 
MAA ama Warfare eT eI 
OPT ATA ATHISEATT: 11 € N 


Aum tatsdity srimad bhagavadgitasupanisatsu brahma- 
vidyayam yogasastre  Srikrsnarjunasamvade — raja- 
vidyarajaguhyayogo nama navamo ' dhyayah. 


In the Upanisad of the Bhagavadgita, the science of 
the Absolute, the scripture of Yoga and the dialogue 
between Srikrsna and Arjuna, thus ends the ninth 
chapter “Yoga of Sovereign Knowledge and Sovereign 
Mystery". 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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CHAPTER X 


THE YOGA OF DIVINE 
MANIFESTATION 


sf rTaTTSTW— 
WW US Agree CGD A WA mud 
Awa aa, aa fgeneTegu n g 


Sribhagavan uvaca 
1. bhitya eva mahabaho 
$rnu me paramam vacah 
yat te "ham priyamanaya 
vaksyami hitakamyaya 


The Blessed Lord said: 


1. O Mighty-armed (Arjuna), hear once again My 
Supreme word, which 1 shall speak for your welfare as 
you are very loving. 


a à fag: qum wad a Aa 
mke tart ng az aden zu 
CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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2. na me viduh suraganah 
= prabhavam na maharsayah 
aham adir hi devanam 
maharsinam ca sarvasah 


2. Neither gods nor the great sages know the secret 
of My origin; for I am the Prime Cause in all respects 
of gods as well as of the great seers. 


Ut rre wo ater ARAN | 
ways: a mAg åm: mpm di 


3. yo mam ajam anadim ca 
vetti lokamahesvaram 
asammidhah sa martyesu 
sarvapapaih pramucyate 


3. He who knows Me, the unborn and without 
beginning and as the Supreme Lord of the universe, he 
undeluded among mortal men, is liberated of all sins. 


um SAT wei WW: TA: 
we Fe AA wu MAI wu 


4. buddhir jnanam asammohah 
ksama satyam damah samah 

CCH Rhein eh ae bini tbv. 
bhayam cà 'bhayam eva ca 
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4. Discrimination, wisdom, non-delusion, forgive- 
ness, truth, control over the senses and the mind, joy 
and sorrow, evolution and dissolution, fear and fear- 
lessness. 

alge were gead ai ASAA: | 
Kaka ATA We WT US WT: M M 


5. ahimsa samata tustis 
tapo danam yaso " yasah 
bhavanti bhava bhittanam 
matta eva prthagvidhah 


5. Non-violence, equanimity, contentment, austerity, 
charity, fame and disrepute, these diverse feelings of 
creatures emanate from Me alone. 


wea: AA Wd Beart AAN 
ATATA ATA ATA AGT Tay FAT: TST: 01 GN 


6. maharsayah sapta pirve 
catvaro manavas tatha 
madbhava manasa jata 
yesam loka imah prajah 
6. The seven Maharishis*, the Ancient four 
(Maharishis) and the Manusf all born of My will; 
and of them are all these creatures of the world begotten. 


* Maharishi—@$rQateaieSatya Vrat Shastri Collection. 
t Manus—Progenitors of mankind 
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gai fpa att a ma A faaea: | 
Msa ait aA a TA: 1 N 


7. etam vibhutim yogam ca 
mama yo vetti tattvatah 
so "vikampena yogena 
yujyate na "tra samsayah 
7. He who knows in reality, the supreme glory of 


My manifestation, is united with Me by unfaltering 
Yoga, of this there is no doubt. 


sg Adel Waat wet: ad wad! 
het Aca Were At TT aaa: a N 


8. aham sarvasya prabhavo 
mattah sarvam pravartate 
iti matva bhajante mam 
budhà bhavasamanvitah 


8. I am the origin of all; from Me all (the whole 
creation) proceeds. Knowing this, the wise worship 
Me, endowed with devotion. 


Wed AI SIRT: KUI 
HITS Wi Hert Gear a Ait TU eg - 
9. maccitta madgataprana 
bodhayantah parasparam 


coke ay GURS AIKA on. 
tusyan ti ca ramanti ca 
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9. With their mind fixed on Me, with their lives 
surrendered to Me, enlightening one another about 
My greatness and conversing of Me, they ever remain 
contented and take delight in Me. 


Wut ai curet MI 
warf ua d e ia du tou 


10. tesam satatayuktanam 
bhajatam pritipurvakam 
dadami buddhiyogam tam 
yena mam upayanti te 


10. To those, who are constantly devoted and worship 
Me with love, I give that Yoga of understanding by 
which they come unto Me. 


dearest TR: 
IISTITEGTCTWTSeHE AA ATEAAT 122 U 


11. tesam eva ’nukampartham 

aham ajnanajam tamah 

nasayamy atmabhavastho 
jnanadipena bhasvata 


11. Out of compassion for them I, dwelling in their 


inner hearts; dispel the darkness, besn.af,ignorance by 
the shining lamp of wisdom. 
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ant ae 
qi WE Te oe wp uH Gum 
gud aad kamua nq tu 
arjuna uvàca 


12. param brahma param dhama 
pavitram paramam bhavan 
purusam $a$vatam divyam 
adidevam ajam vibhum 


Arjuna said : 

12. You are the Supreme Brahman, the Supreme 
Abode, the Purifier, the Eternal, Primeval Deity, 
Divine Person, the Unborn, the All-pervading. 


an: wd EE 
aka Pa sume: cmd AMAN YIU 
13. Ghus tvam rsayah sarve 
devarsir naradas tatha 


asito devalo vyasah 
svayam cai "va bravisi me 


13. Likewise say, all the sages, the celestial sage 


Narada, thecsaaes: Asif Dsyelis Yaita ana so do Yos 
yourself speak this to me. 


KG Digitiz- MARL BHAGAVAR SA kosha 
addat AA qai wur Fara 
a fg & maea fagia a AE: ng a 


14. sarvam etad rtam manye 
yan mam vadasi kesava 
na hi te bhagavan vyaktim 
vidur deva na danavah 


14. I hold as true, all that you say to me O Kesava 
(Krsna) neither the gods nor the demons, O Lord, 
know Thy manifestation. 


HASA er cd yeah | 
WAA | AT a TTT NN uat 


15. svayam eva ’tmana’tmanam 
vettha tvam purusottama 
bhiitabhavana bhiitesa 
devadeva jagatpate 


15. Verily, Thou knowest Thyself by Thyself, O 
Purusottma, Source of beings; Lord of beings, the 
God of gods, O Lord of the world 


agade freq m , 
afar feeit RES saver LSN; CET 
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16. vaktum arhasy aSesena 
divya hy atmavibhutayah 
yabhir vibhiitibhir lokan 
imams tvam vyapya tisthasi 


16. Thou alone can tell me Thy own divine glories 
in full, whereby You stand pervading these worlds. 


si PAIS Areca TAT Achaea | 
Sy Sys card farasi AAA NA Ul 
17. katham vidyam aham yogims 
tvam sada paricintayan 
kesu-kesu ca bhavesu 
cintyo "si bhagavan maya 


17. O Yogin (Lord of Yoga), tell me how am I to 
know You through constant meditation? In what 
aspects and forms, O Lord, are you to be meditated 


upon by me? 


kaaa art fate a sew 
wa: er hata WA «ie AHANI 


18. vistarenà 'tmano yogam 
vibhutim ca janardana 
bhüyah kathaya trptir hi 
CC-0. Pro Raia Wat Shenire Caiptin. 
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18. O Janardana (Krsna), tell me once more, in 


detail, Your power of Yoga and Your glory; for I 
know no satiety in hearing Your nectar-like words. 


aaga — 
eat Asaia fae wren: i 
MA: FONTS TA FET TET 3t ? € ul 


Sribhagavan uvaca 
19. hanta te kathayisyami 
divya hy ātmavibhūtayah 
pradhanyatah kurusrestha 
na 'sty anto vistarasya me 


The Blessed Lord said: 
19. O. best of the Kurus (Arjuna), now I shall tell 


you My prominent divine glories; there is no end of 
detail of my manifestation. 


HEAT eran ama: | 
MEAS AA A WSTITHST UT TN Ro tl 


20. aham atma gudakesa 
sar vabhutasayasthitah 
aham àdi$ ca madhyam ca 


CC-0. bhi REY aniarewCegection. 
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20. O Gudakesa (Arjuna), I am the Self seated in 


the heart of all beings; so am I the beginning and middle 
and also the end of all beings. 


arfacarererg ma UA | 
kaaa AIR TWAT UI 


21. adityanam aham visnur 
jyotisam ravir amsuman 
maricir marutam asmi 
naksatranam aham Sasi 


21. Of the Adityas* I am Visnu; of the luminaries, 
the radiant sun; I am Marici of the Maruts**, of the 
stars the Moon am I. 


Sarat maase Tava ATA: | 
mua serate metes VAT UR t 


22. vedanam samavedo 'smi 
devanam asmi vasavah 
indriyanam manas ca "smi 
bhütanam asmi cetana 
22. Ofthe Vedas I am the Sama veda; Jam Vasavah] 
among the Devas; of the senses I am the mind and 
among living beings I am consciousness. 


* Adityas are personifications of Sun. 


** Maruts are. OBE ee da ar n Collection. 


+ Vasavah is name o 


190 SRIMAD BHAGAVAD GITA 
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23. rudranam samkaras cà "smi 
vitteso yaksaraksasam 
vasunam pavakas cà "smi 
meruh sikharinam aham 


23.* Of the Rudras I am Samkara, of the Yaksas 
and Raksasas I am Lord of riches Vittesa (Kubera). 
Of Vasus I am Pavaka and of mountains I am Meru. 


gei a sped at fate må ageaiay | 
SATA CT: ALATA. RT: NRY A 


24. purodhasam ca mukhyam mam 
viddhi partha brhaspatim 
senaninam aham skandah 
sarasam asmi sagarah 


24. Among priests, O Partha, know Me to be their 
chief, Brhaspati. Among generals, I am Skanda; 
among the seats of water, I am the Ocean. 


* Rudras are gods of destruction 
Yaksas are celestial beings 
Raksasas are celestial beings 
Kubera is Lord of wealth 


pasta i inferior pod Sore gme BS str Collection. 
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Hu p ka, | 
Aaa asa UE ARI t QAI 


25. maharsinam bhrgur aham 
giram asmy ekam aksaram 
yajnanam japayajno "smi 
sthavaranam himalayah 
25. Of the great Rishis I am Bhrgu; of utterances 


I am the monosyllable AUM*. Of Yajnas (sacrifices), 
I am Japayajiia** and of immovables I am the Himalaya. 


WAT: AAAI Tawi w ATLA: | 
aerator fares: ferg rat nA qt: 11 35 U 


26. asvatthah sarvavrksanam 

devarsinam ca naradah 
gandharvanam citrarathah 
siddhanam kapilo munih 


26. Among all trees, I am the Aswattha}, among the 
celestial sages Narada; among the Gandharvasit, 
Chitraratha, among the siddhas* the sage Kapila. 


+ AUM—is monosyllable, the most sacred sound symbol 
** Japayajna— constant repetition of the name of the Lord 
TASwattha—sacred tree, the banyan 

tt GandharvaS-océtesfia$ anusivian$ hastri Collection. 

s Siddhas—perfected ones 
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27. uccaihsravasam asvanam 
viddhi mam amrtodbhavam 
airavatam gajendranam 
naranam ca naradhipam 


27. Of horses, know me to be Ucchaisravas* born 
of nectar; of lordly elephants Airavata** and of men, 


the monarch. 


MJAMAA Tet TATA BATT | 
TOTS Sead: AITO area gan 


28. ayudhanam aham vajram 
dhenunam asmi kamadhuk 
prajanas cà "smi kandarpah 
sarpanam asmi vasukih 


28. Of weapons I am the thunderbolt; of cows I am 
Kamadhukt; I am Kandarpaj} of progenitors; of 
serpents I am Vasuki. 


* Ucchaisravas— celestial horse born of the churning of the ocean 
** Airàvata— celestial elephant 


T Kamadhuk-cegvopfiplenpy Vrat Shastri Collection. 
tt Kandarpa— Cupid 
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Se aT fe ATTA TSM MITAAA | 
kamaa ATT AA: KAMARA U RE 


29. anantas cà "smi naganam 
varuno yadasam aham 
pitrnam aryama cà 'smi 
yamah samyamatam aham 


29. Of the Nagas* I am Ananta; of the water-deities 
I am Varuna. Of the. Pitras** I am Aryama; of 
controllers, I am Yamaf. 


SrgrTesarTfen ai HTT: HATA | 
ami iana KAIZA MAMA Ut 3e N 


30. prahlada$ cà "smi daityanam 
kalah kalayatam aham 
mrganam ca mrgendro "ham 
vainateyas ca paksinam 


30. Among the Daityast} I am Prahlada; and-among 
calculators I am Time. So among beasts I am the Lion; 
and among birds the son of Vinata (Garuda). 


* Nagas—serpants 

** Pitras—manes 

+Yama—god of death : 

+t Daitayas—@emorsrof. Satya Vrat Shastri Collection. 
s Garuda—eagle like bird, vehicle of Visnu 
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31. pavanah pavatam asmi 
ramah sastrabhrtam aham 
jhasanam makaras cà "smi 
srotasam asmi jahnavi 


31. Among purifiers I am the wind; among wielders 
of weapons I am Rama. Among fishes I am the alligator; 
and among rivers I am the Ganges. 


aimam A UANI 
aaraa feat ae: TATATASA NZI 


32. sarganam adir antas ca 
madhyam cai “va "ham arjuna 
adhyatmavidya vidyanam 
vadah pravadatam aham 


32. Of created things I am the beginning and the 
end and also the middle, O Arjuna. Of the sciences 
I am the Science of the Self, of those who debate I am the 
logic. 


AAMUA gg: ATA ET T | 
AA: ete tate fasse CRITE n 
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33. aksaranam akaro 'smi 
dvandvah samasikasya ca 
aham eva "ksayah kalo 
dhata “ham visvatomukhah 


33. Of letters I-am (the letter) A, and of compounds 
(I am) the dual; I am verily the endless Time; I am the 
sustainer of all, having My face on all sides. 


Wr: 4 afaorary | 
: statea arctort aaa faa RY N 


34. mrtyuh sarvaharas ca "ham 
udbhavas ca bhavisyatam 
kirtih $rir vak ca narinam 
smrtir medha dhrtih ksama 


34. I am the all destroying Death, as also the origin 


of future beings, of the feminine qualities (I am) fame, 
prosperity, speech, memory, intelligence, firmness and 


patience. 
SQA AA ATA a BART | 
mami mtis HAATHE: d 3X 


35. brhatsama tatha samnam 
gayatri chandasam aham 
cc.o. BRASEUG NASBA a, 


. rtunam kusumakaran 
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. 35. Among Sama hymns (I am) Brihatsaman, of 
metres (I am) Gayatri; of months (I am) Marghsirsh* 
(mid November to mid December), and of seasons 
I am spring (flower) season. 


wd wem  dundsfesqTugu | 
kana aana wed Weqadmmgu t 


36. dyutam chalayatam asmi 

tejas tejasvinam aham 

jayo 'smi vyavasayo 'smi 
sattvam sattvavatam aham 


36. In those practising fraud I am gambling; I am 
the glory of the glorious. I am the victory of the 
victorious. I am the resolution of the resolute; I am the 
goodness of the good-natured. 


qoia argastsfer Manii: i 
AMATA sate: ATA mfg: 3V dl 


37. ursninam vasudevo "smi 
pandavanam dhanamjayah 
muninam apy aham vyasah 
kavinàm usana kavih 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
* Marghsirsh—name of the month sacred for worship. 
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37. Of the Vrsnis* Iam Vasudeva** ; of the Pandavas, 
Dhanamjayat; of the sages I. am Vyasaff and of the 
seers I am Usana the seer. 


«uit THER Maka aaa | 
WA Satter Ta MA MARA ll 35 Ul 


38. dando damayatam asmi 
nitir asmi jigisatam 
maunam cai "va 'smi guhyanam 
jnanam jrianavatam aham 
38. I am the controlling power of controllers, I am 
the statesmanship of those who seek victory, I am 
wisdom of the wise and of secrets, I am the silence. 
wer wwe diet dau: 
a afia fram eere get WT t 38 N 


39. yac ca "pi sarvabhutanam 
bijam tad aham arjuna 
na tad asti vina yat syan 
maya bhutam caracaram 
* Vrsnis—an ancient race 
** Visudeva—is name of Sri Krsna, also it means one who resides 


everywhere. 
fDhanamjaya—was Arjuna conqueror of wealth who S utilized it 


for good purpose. 
tt Vyüsa—tlecperfenir agawa compiled ehe das—author of 
Puranas & Mahabharata. 


a te 
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39. Arjuna, I am even that which is the seed of all 
beings. For there is no creature, animate or inanimate, 
which exists without Me. 

«redtsfea wa aaa ada iens t 
ya qeu Tet fawdiseret wur ¥o N 


40. na nto 'sti mama divyanam 
vibhiitinam paramtapa 
esa tu "ddesatah prokto 
vibhüter vistaro maya 


198 


40. There is no end to My divine manifestations. 
This is only a brief description by Me of the extent 
of My powers. 


wag wakawa siu Hs ar 
aa cd AA ia ug 


41. yad-yad vibhittimat sattvam 
Srimad ürjitam eva va 
tat-tad eva 'vagaccha tvam 
mama tejomsasambhavam 


41. Whatever being is endowed with glory, 
brilliance and power, know that to be the manifestation 
ofa spark of My splendour. 


aaa fe ma cate | 
seats atia Tea aT UM 
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42. athava bahunai "tena 
kim jnatena tava 'rjuna 
vistabhya “ham idam krtsnam 
ekamsena sthito jagat 


42. But of what gain is this detailed knowledge 
O Arjuna? I stand holding this entire Universe by a 
single fragment of Myself. 


a aafaa Haja sartaumat 
MA amii AI 


TH S3THISETTT: ll Qo ll 


Aum tatsdity srimad bhagavadgitasupanisatsu brahma- 
vidyayam yogasastre srikrsnarjunasamvade vibhutiyogo 
nama dasamo 'dhyayah. 


In the Upanisad of the Bhagavadgita, the science of 
the Absolute, the scripture of Yoga and the dialogue 
between Srikrsna and Arjuna, thus ends the tenth 
chapter *Yoga of Divine Manifestation’. 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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THE YOGA OF THE VISION OF 
THE COSMIC FORM 


SET ga — 


maga T TEETER | 
eur aaea AAA at wT ei 


arjuna uvāca 


1. madanugrahāya paramam 
guhyam adhyatmasamjnitam 
yat tvayo "ktam vacas tena 
. moho ’yam vigato mama 


Arjuna said: 


l. By your profound word, the supreme mystery 
concerning the.Self, which Thou hast spoken out of 
compassion towards me, my delusion is gone. 


warrant fg werat Ya favent wur 
TAM: AMA ARIMA ATTA OH Uoc 


CC-0. Prof. Satya vr hasti Collection. 
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2. bhavapyayau hi bhutanam 
Srutau vistaraso maya 
tvattah kamalapattraksa 
mahatmyam api cà 'vyayam 


2. O Lotus-eyed (Krsna), the origin and dissolution 
of beings has been heard by me in detail from Thee, and 
Thy imperishable greatness. 


Vande «AMIR TAT 
meia A ein Jewlery id 


3. evam etad yatha 'ttha tvam 
atmanam paramesvara 
drastum icchami te rupam 
aisvaram purusottama 


3. O Lord, as Thou has declared Thyself to be, so 
it is, yet I wish to behold Your Divine Form, 
O Pursottama. 


wed uz qvi wur ua TAT! 
UU adt cd ANARA UY Ul 


4; manyase yadi tac chakyam 
maya drastum iti prabho 


cc HOBRF varg 4310,96. yg Éb lection. 


darsaya 'tmanam avyayam 
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4. If Thou, O Lord, thinkest it possible for me to 
see it, do Thou then, O Lord of the Yogis show me 
Thy Imperishable Self. 


saaa 
aa art weurRT SA MEAT: | 
makaa Ha AIR a YU 


$ribhagavan uvaca 


5. pasya me partha rupani 
Sataso "tha saharasah 
nanavidhani divyani 
nanavarnakrtini ca 


The Blessed Lord said: 


5. O Partha (Arjuna), behold now in hundreds 
and thousands, My multifarious Divine forms, of 
diverse colours and different shapes. 


EE 


mawaa 
agaga amaai mman GU 


6. pasya 'dityan vasun rudrān 
asvinau marutas tatha 


cc-0, Hapa ARES HE HI ction. 


pasya *scaryani bharata 
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6.* Behold, the Adityas, the Vasus, the Rudras, 
the two A$vins and also the Maruts. Behold, O Bharata 
(Arjuna), many wonders never seen before. 


gered sepe WUT RAA | 
AA R prea raag NI 


7. ihai "kastham jagat krtsnam 
pasya “dya sacaracaram 
mama dehe gudakesa 
yac cà "nyad drastum icchasi 


7. O Gudàkesa (Arjuna), behold the entire creation, 
animate and inanimate and whatever else thou desirest 
to see, all unified in My body. 


ag m Wee maa AI 
Ka aaa Aaa: um A aAa NS I 


8. na tu mam Sakyase drastum 
anenai `va svacaksusa 
divyam dadāmi te caksuh 
pasya me yogam aisvaram 


* Adityas— Personifications of Sun 

Vasus— Gods of elements 

Rudras— Gods of destruction 

Aévins—divine physicians of God 
Maruts—wind@ddProf. Satya Vrat Shastri Collection. 
(all above are various classes of celestial beings) 
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8. But you are not able to see Me with your eyes 
(physical), therefore I give you the Divine Eye to see My 
supreme power of Yoga. 

KAA AA 
Vaya wet lia gi: 
ware Wa A STATE NE 
samjaya uvaca 
9. evam uktva tato rajan 
mahayogesvaro harih 
darsayam asa parthaya 
paramam rupam aisvaram 
Samjaya said: ; 

9. Having thus said, O king, Hari, the great Lord of 
Yoga, then revealed to Partha (Arjuna), His supreme 
and Divine form. 

KIFAFA MHE | à; 
aana anaiga t Yo A 
10. anekavaktranayanam 
anekadbhutadarsanam 
anekadivyabharanam 
divyanekodyatayudham 

10. With many mouths and eyes, and many visions of 
marvel, and-onmmeseysvdivinewiaxnaments and many 
divine uplifted weapons. 
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kamaa faenum | 
ui aaa fauadrpe u 22i 


11. divyamalyambaradharam 
divyagandhanulepanam 
sarvascaryamayam devam 
anantam visvatomukham 


11. Wearing divine garlands and apparel, annointed 
with celestial perfumes and pastes, full of all wonders, 
the limitless, with faces on all sides. 


faft qaaa agmen i 
Ufa AT: Aaa WT CATT ATAETRT ARTT: N $3 Ul 


12. divi suryasahasrasya 
bhaved yugapad utthita 
yadi bhah sadrsi sa syad 
bhasas tasya mahatmanah 


12. If the splendour of a thousand suns were to blaze 


forth all at once in the sky, that would perhaps resemble 
the splendour of that Exalted Being. - 


wae wept WAA 
waaina” KA NERAN 
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13. tatrai kastham jagat krtsnam 
pravibhaktam anekadha 
apasyad devadevasya 
$arire pandavas tada 


13. There the Pandava (Arjuna) saw the whole 
universe, with manifold divisions gathered together 
as one, in the body of the God of gods. 


aa: manka GSAT TAT: | 
wur facet 2d UME ul Vv N 


14. tatah sa vismayavisto 
hrstaroma dhanamjayah 
pranamya Sirasà devam 
krtanjalir abhasata 
14. Then, Dhanamjayah* (Arjuna), filled with 


wonder, his hair standing on end, bowed his head to the 
Lord and addressed him with folded hands thus: 


sro saa- 
qafa aate dq 38 
water EE! 
: TUMA Eee 
kar ea juu 


ANZA 
CC-8. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
* Dhanarhjayah—winner of wealth is Arjuna. 
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arjuna uvaca 
15. pasyami devams tava deva dehe 
sarvams tatha bhutavisesasamghan 
brahmanam isam kamalasanastham 
rsims ca sarvan uragams ca divyan 


Arjuna said : 

15. O Lord, I behold in Your Body all the gods and 
multitudes of beings, Brahma, the Lord seated on the 
lotus, all sages and celestial serpents. 


cea cabo MAAE | 
aed We gena 
aa fada — fase ecu 


16. anekabahudaravaktranetram 
pasyami tvam sarvato 'nantarupam 
na ’ntam na madhyam na punas tavā 'dim 
pasyami visvesvara visvarupa 


16. O Lord of the Universe, | see You, infinite in 
form on all sides, with countless arms, stomachs, 
faces and eyes; neither do I see Your end, nor middle, 
nor beginning, O Universal Form. 
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afed afet afno a 
aa ai Afan 
qafa eat girt RaT- 


Aaea Rasa I 9 1 


17. kiritinam gadinam cakrinam ca 
tejorasim sarvato diptimantam 
pasyami tvam durniriksyam samantad 
diptanalarkadyutim aprameyam 


17. I see You with Your diadem, mace and discus, 
a mass of radiance, shining all around with the brilliance 
like that of a blazing fire and sun, immeasurable. 


wand ge wd ANN 


18. tvam aksaram paramam veditavyam 
tvam asya visvasya param nidhancia 
tvam avyayah sasvatadharmagopta 
sanatanas tvam puruso mato me 


18. Thou art the Imperishable, the Supreme to 
be realized. Thou art the Ultimate Resort of the universe; 


Thou art,the protector, ofthe, Dharma: Thou art the 


imperishable eternal Primal Person, I consider. 


Digitized By aa XI otri Gyaan Kosha Lr 
ATA agiza | 
aa mia 
vaderar faafaa queas t 8 


19. anadimadhyantam anantaviryam 
anantabahum sasisuryanetram 
- pasyami tvam diptahutasavaktram 
svatejasa visvam idam tapantam 


19. I see Thou as one without beginning, middle 
or end, of infinite power, with numberless arms, with 
the moon and the sun as Thine eyes, with Thy mouth 
as a blazing fire, whose radiance scorches this universe. 

manfaatna fg 
ord cadaer feat wats! 
Ma ai «AIT Uo Nt 
20. dyavaprthivyor idam antaram hi 
vyaptam tvayai "kena disas ca sarvah 
drstva "dbhutarn rupam ugram tave “dam 
lokatrayam pravyathitam mahatman 


20. This space between heaven and earth and all the 
quarters arc filled By Fua uo ReaHaviie-seen this Your 
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marvellous and terrible form, the three worlds are 
trembling with fear, O Mahatman (great souled). 


YA fg cat perg aar 
ofaga: alo eredi 
taeda Tg a frawg: 
gafa cat aa gamn: 1 ta 


21. ami hi tvam surasangha visanti 
kecid bhitah pranjalayo grnanti 
svasti ty uktva maharsisiddhasamghah 
stuvanti tvam stutibhih puskalabhih 


21. Verily, unto Thee enter these hosts of Gods, some 
in fear with folded hands sing Thy names and glories. 
Bands of Maharishis and Sidhas hail and adore Thee 
in abounding hymns praying for welfare. 


tfan quat 2 a me 
fasia mearan i 


AA cat aada adi eeu 


22. rudradityà vasavo ye ca sadhya 
vi$ve ’Svinau marutas co 'smapas ca 
gandharvayaksasurasiddhasarigha 


Prof t.Sbastri Coll 
CC-0. Prof reve LOAN VISTHTTUS cai "va sarve 


Digitized py tar eShngotri Gyaan Kosha ail 
22.* The Rudras, Adityas, Vasus, Sadhyas, Visvedas, 
Asvins, Maruts, Usmapas, hosts of Gandharvas, Yaksas, 
Asuras and Sidhas—they gaze at You amazed. 
wu age agam 
AA ESTE 
qea vier: URA tt 33 N 
23. rüpam mahat te bahuvaktranetram 
mahabaho bahubahurupadam 


bahüdaram bahudamstrakaralam 
drstva lokah pravyathitas tatha "ham 


23. Seeing Your great immeasurable form, with many 
mouths and eyes, arms, thighs and feet, with many 
stomachs and fearful with many teeth, O Mighty-Armed, 
the worlds are terrified and so am f. 


quar fg cat II 
ata q fre wet a facet nv 
24. nabhahsprsam diptam anekavarnam 
vyattananam diptavisalanetram 
va hi tvam pravyathitantaratma 


ec irira Ya vindannt simama visno 
*22. Please see pages 190, 191 & 203 
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24. Seeing Thy great form touching the sky, effulgent, 
many coloured, with Thy mouth wide open and large 
shining eyes, my innermost self is frightened and I find 
neither steadiness nor peace, O Visnu (Krsna). 


IMA a GE HAT 
quida BTA TAT AT 1 


feat a m a ora Sat 
wate daar warfare I RY I 


25. damstrakaralani ca te mukhani 
drstvai `va kalanalasamnibhani 
diso na jane na labhe ca šarma 
prasida devesa jagannivasa 
25. Seeing Thy mouths fearful with teeth, burning 
like fires of cosmic dissolution, I loose my sense of 


direction and find no peace. O Lord of gods, Refuge of 
the worlds, be pleased with me. 


Srt st CT Sez qart: 
ai aaaea: | 
MTA ztor: gereret 
greet OTST: 1 EU 
26. ami ca tvam dhrtarastrasya putrah 
sarve sahai *và *vanipalasamghaih 


bhismo dronah sutaputras tatha ’sau 
CCo. Preh RE YAA apt yodhamukhyaih 
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26. The sons of Dhrtarastra together with the hosts 
of kings and also Bhisma, Drona along with the chief 
warriors on our side too,— i 


qefi & aeron faafia 
deman ai 
Afaia aaa 
GEERS qina: N SU NI 
27. vaktrani te tvaramana visanti 
damstrakaralani bhayanakani 
kecid vilagna dasanantaresu 
samdrsyante curnitair uttamangaih 


27. They hasten to enter into Thy mouths with terrible 
teeth fearful to behold. Some are caught in the gaps 
between the teefh with their heads crushed. 


war seta agate: 


AA Tara sette a 
ferta  avawatafaraetier tt 25 ll 


-28. yatha nadinam bahavo 'mbuvegah — 
samudram eva *bhimukha dravanti 
cc. tha fads WAKAKA, 


t Rope 
visanti vaktrany ab. ivijvalanti 


afer 
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28. As the diverse streams of rivers rush towards 
the sea alone, so those warriors of the mortal world 
are entering Thy blazing mouths. 


faa maa uad | 
ada mama aaa MT- 


crate ak | aT du RE 


29. yatha pradiptam jvalanam patanga 
visanti nasaya samrddhavegah 
tathai `va nasaya visanti lokās 
tava "pi vaktrani samrddhavegah 


29. As moths rush with great speed into the blazing 
fire for destruction, even so all these people are with 
great rapidity, entering Thy mouths for destruction. 


AMANA MAA 
maai: sete fa 3o 


30. lelihyase grasamanah samantal 
lokan samagran vadanair jvaladbhih 
cc-dajahblunipuryajagateamagranm 
bhasas tavo 'grah pratapanti visno 
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30. Swallowing all the worlds on every side, Thou 
lickest them up with Thy burning.mouths. Thy terrible 
brilliance is burning the entire universe, filling it with 
radiance, O Visnu. 


areari 8 «t UTII 
qup dw n sete! 
ETUR Was 


a fg mma wa safer 320 


31. akhyahi me ko bhavan ugrarupo 

namo ’stu te devavara prasida 
vijfiatum iccham bhavantam adyam 

na hi prajanam eva pravrttim 


31. Tell me who Thou art so fierce in form. Salutations 
to Thee, O God of gods, be gracious to me. I wish to 
know Thee, the Primal Being in essence; for I know 
not Thy purpose. 


sfreTarqara—— 
ses fen eitsenperndat 


MTUI 
maa ia 
Gu fend Si cl co i trimellection s D 


TTA: 
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Sribhagavan uvaca 


32. kalo 'smi lokaksayakrt pravrddho 
lokan sama artum iha pravrttah 
rte "pi tvam na bhavisyanti sarve 
ve "vasthitah pratyanikesu yodhah 


The Blessed Lord said: 


32. I am Kala (time, also meaning death), the mighty 
world destroyer out to destroy. Even without you all 
the warriors standing arrayed in the opposing armies 
shall not survive. 


aeaf Tat TACT 
facet aT gga TU WHO d 


wa | aa RR 


33. tasmat tvam uttistha yaso labhasva 
Jitva śatrūn bhunksva rajyam samrddham 
mayai 'vai "te nihatah purvam eva 
nimittamatram bhava savyasacin 


33. Therefore do you arise and win glory. Conquering 
your foes, enjoy a prosperous kingdom. All these 
(warriors) have already been sldin by Me, O Savyasacin* 


(Arjuna), be you only an instrument. 
CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
*Savyasacin—left handed bowman. 
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xol a Wor word a 
wh durum AAN 
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34. dronam ca bhismam ca jayadratham ca 
karnam tathā ’nyan api yodhaviran 
maya hatams tvam jahi mā vyathişthā 
yudhyasva jetasi rane sapatnān 
34. Slay Drona, Bhisma, Jayadratha, Karna and 
other great warriors as well, who are already killed by 


Me. Fear not, you will surely conquer the enemies in 
the battle, therefore fight. 


daa Sara—— 


WCBCRT TA LATE HOT 
amare Aaa: mm au 


samjaya uvaca 1 
35. etac chrutva vacanam kesavasya 
krtanjalir vepamanah kiriti 
conameaske tye, obici ena dig euam 
sagadgadam bhitabhitah pranamya 
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Samjaya said: 

35. Having heard those words of KeSava (Krsna), 
the crowned one (Arjuna), trembling and with folded 


hands prostrated himself with fear, and spoke in a 
choked voice to (Sri) Krsna. 


aft gaTa— 
TATA BAHT Ts THAT 
megaa aA a 
xerifer Hata faat 
wd ment a Agag ui 


arjuna uvaca 


36. sthane hrsikesa tava prakirtya 
jagat prahrsyaty anurajyate ca 
raksamsi bhitani diso dravanti 
sarve namasyanti ca siddhasamghah 


Arjuna said: 


36. Hrisikesa* (Krsna), it is only right that the 
world delights in glorifying Thee and is filled with Thy 
love; terrified, the Raksasas are fleeing in terror in 
all directions, while the assemblies of Sidhas (perfected" 


ones) are bowing in adoration before Thee. 
CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


* Hrisikesa— Master of the senses 
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HI d d TALI 


amn WOW Ta Mt 29 tl 


37. kasmac ca te na nameran mahatman 
gariyase brahmano 'py adikartre 
ananta devesa jagannivasa 
tvam aksaram sad asat tatparam yat 


37. Exalted One, why should they not bow to Thee 
for Thou art the Primal cause, even of Brahma, O 
Infinite Lord, God of the gods, Abode of the universe; 
Thou art the Imperishable; Thou art the being and the 
'non-being and also that which is beyond both. 


mamaa: Jaa: JT- 

wane fassen R Penn 
dente ei sp at a TH 

eu — wd o fauemeeqEw NN Rs 


38. tvam adidevah purusah puranas 
tvam asya visvasya param nidhanam 
vettà "si vedyam ca param ca dhama 
tvayà tatam visvam anantarupa 


38. Thou. art the Prime Deity, the most ancient 
Person. Teg ILS UMA Re RUSH EH kno wer and 
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the knowable. It is Thou by whom the universe is 
pervaded, O One of infinite forms. 


qut AaS Wenn: 
gae wb dp WANN 


39. vayur yamo 'gnir varunah sasankah 
prajapatis tvam prapitamahas ca 
namo namas te 'stu sahasrakrtvah 
punas ca bhuyo "pi namo namas te 


39. Thou art Vayu (wind god), Yama (god of death), 
Agni (god of fire), Varuna (sea god), Sasanka (the 
moon), Prajapati (Brahma)—creater of beings nay the 
father of Brahma himself. Salutations, salutation to 
Thee, a thousand times and again and again salutations 
to Thee.. 


AA: FLEA wa 
msg Ww Wat wa ati 


CC-Q, Prof. Sat rat Shastri Collection. 
Wd kafa No 
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40. namah purastad atha prsthatas te 
namo ’stu te sarvata eva sarva 
anantaviryamitavikramas tvam 
sarvam samapnosi tato "si sarvah 


40. O Lord of infinite prowess, my salutations to 
Thee from front and from behind. O soul of all my 
obeisance to Thee from all sides. Thou who possess 
limitless might pervade all, therefore Thou art all. 


= wc } ma g miN 
war wee nX? I 
41. sakhe "ti matvā prasabham yad uktam 
he krsna he yadava he sakhe "ti 
ajanata mahimanam tave 'dam 
maya pramadat pranayena va ‘pi 


41. Regarding Thee merely as a friend, unknowing 
Thy greatness, in negligence or out of love I have 
addressed Thee as, O Krsna, O Yadava, O Friend. 


kamaa | 
g RIS ram. [GR Seat TER retin 
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42. yac ca vahasartham asatkrto si 
viharasayyasanabhojanesu 
eko "thava "py acyuta tatsamaksam 
tat ksamaye tvam aham aprameyam 


42. In whatever way Thou hast been slighted by me 
in jest, while playing, reposing in bed, sitting or at 
meals, alone, or in the presence of others, O Acyuta* - 
(Krsna) I implore Thee for Thy forgiveness, O 
Immeasurable One. 

kafa Mara Tat 
ama o Wege PRAN) 
ARTA SERA: aa 
MUA t3 t 


43. pita si lokasya caracarasya 
tvam asya pujyas ca gurur gariyan 
na tvatsamo 'sty abhyadhikah kuto "nyo 
lokatraye "py apratimaprabhava 


43. Thou art the Father of this world, the animate 
and inanimate and the greatest Guru (Master). Thou 
art to be worshipped. There is none equal to Thee in 
the three worlds, how then could there be one greater - 
than You? O Being of uncomparable, unequalled 


ower. 
p CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


* Acyuta— Unshaken one 
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44. tasmat pranamya pranidhaya kayam 
prasadaye tvam aham isam idyam 

pite "va putrasya sakhe *va sakhyuh 
priyah priyaya ’rhasi deva sodhum 


44. Therefore bowing down and. prostrating my 
body before Thee, Adorable Lord, I seek Thy grace. 
Bear with me, O Lord, as a father to his son, asa friend 
to his friend, as a lover to his beloved. 


argent gister quent 
wat cw ai wat AI 
ada A EC SS) 
xr Ar mem Yu 
45. adrstapurvam hrsito smi drstva 
bhayena ca pravyathitam mano me 
tad eva me darsaya deva rupam 
prasida devesa jagannivasa 


45. Seeing what was never seen before I rejoice, 
yet my mind is tormented with fear. Show me that 
Divine orm Gob RAPA ten = 
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feo cat neag Taal 
aaa eur IA 
agra å wa Fame vA 


46. kiritinam gadinam cakrahastam 
icchami tvam drastum aham tathai “va 
tenai "va riipena caturbhujena 
sahasrabaho bhava visvamiirte 


46. I wish to see Thee as before crowned, holding 
mace and discus in hand. O Lord of a thousand arms, 
of Universal form, pray appear again in the same 
four armed form. 


Armagan- 
aar sesta qaa 
wd. qi utamani 


aa caede a GET ve 


$ribhagavan uvaca 
47. maya prasannena tava 'rjune “dam 
rüpam param darsitam àtmayogat 


CC-0. Éejeraayaui.viivam IRIN adyam 


yan me tvadanyena na drstapurvam 


a CHAPTE 
Digitized By Gere EEUU Gyaan Kosha 4n 


The Blessed Lord said: 


47. Arjuna, being pleased with you, I have shown 
you through My own' power of Yoga, this supreme, 
shining, primal and infinite Universal Form, which 
was not seen before by anyone else than you. 


a taal aT- 
* cw eaa o euren: 
zuo ma EA 
48. na vedayajfiádhyayanair na danair 
na ca kriyabhir na tapobhir ugraih 
evamrupah sakya aham nrloke 
drastum tvadanyena kurupravira 


48. Neither by the study of the Vedas, nor by sacrifice, 
nor by gifts, nor by rituals, nor by severe penances, 
can this form of Mine be seen in the world of men by 
‘anyone else but you, O hero of the Kurus. 


Mana 
quar € MTAA | 
sadat: Xe: qaecd 


COR Prof. atya wafasiri WOX Ut 


* 
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49. mà te vyatha mà ca vimudhabhavo 
drstva rupam ghoram idrn mame "dam 
vyapetabhih pritamanah punas tvam 
tad eva me rüpam idam prapasya 


49. Be not perturbed nor deluded on seeing such a 
terrible form of Mine as this; fearless and with a loving 
heart, now behold again this former form of Mine. 


SITESTHUTHTH a teat 


wet ga: AAJA N ko N 


samjaya uvaca 
50. ity arjunam vasudevas tatho "ktvà 
svakam rüpam darsayam asa bhuyah 
asvasayam asa ca bhitam enam 
bhūtvā punah saumyavapur mahatma 


Samjaya said: 


50. Vasudeva (Krsna), having thus spoken to Arjuna, 
once again revealed His former form. Then assuming 


this gentle forthe high anasa (Kage, consoles him 


Digitized By Sidoha mtaa KAONE RE CNN 
sm SdT4—— 
qurdé Ae wd wa ied sew 
sama dau: AAA: MH TA Wu 
arjuna uvaca 
51. drstve “dam manusam rupam 
tava saumyam janardana 
idanim asmi samvrttah 
sacetah prakrtim gatah 
Arjuna said: 


51. O Janardana (Krsna), seeing this gentle human 
form of Yours, I have now become composed and am 
my normal self again. 


ee / 
giia et o qum uem 
War AA ST feret AE t Ws N 
$ribhagayan uvaca 
52. sudurdar$am idan ripam 
drstavan asi yan mama 
deva apy asya rupasya 
nityam darsanakanksinah 


The Blessed Lord said: 
CC-O. Prof. Satya Vrat Shastri colectian. s 
52. Very hard indeed it is to see this form of Mine 
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which you have seen. Even the gods are ever longing 
to behold it. 


ag Sid quero AA ai 
aa wafa ROE qea Wi TATU AR N 


53. na ham vedair na tapasa 
na danena na ca 'jyayà 
$akya evamvidho drastum 
drstavan asi mam yatha 
53. Neither by study of Vedas, nor by penance, 
nor by chairty, nor by sacrifice can I be seen in this 
form as you have seen Me. 


AAT CAAT HT AEA aETIS | 


A mE a duds NACE Wim YY dd 


54. bhaktyà tv ananyaya sakya 
aham evamvidho ’rjuna 

jratum drastum ca tattvena 

pravestum ca paramtapa 


54. Through single minded devotion however, can I 
be seen in this form, and known in essence and also 
entered into, O Paramtapa Arjuna. 


ANH AA: Ug: 
E R AAA t N 


Digitized By AE Abotri Gyaan Kosha Zaa 
55. matkarmakrn matparamo 
madbhaktah sangavarjitah 
nirvairah sarvabhutesu 
yah sa mam eti pandava 


55. He who performs all actions for Me, to whom J am 
the Supreme, he My devotee, has no attachment, and is 
free from malice towards all beings, reaches Me, © . 
Pandava (Arjuna). 


25 raffa sagagang aa zaa 
A MARTNA: | $$ UI 


Aum tatsdity $rimad bhagavadgitasupanisatsu brahma- 
vidyayam yogasastre srikrsnarjunasamvade visvarupadar 
sanayogo namai ’kadaso *dhyayah. 


In the Upanisad of the Bhagavadgita, the science of 
the Absolute, the scripture of Yoga and the dialogue 


between Srikrsna and Arjuna, thus ends the eleventh 
chapter ‘Yoga of the Vision of the Cosmic Form’. 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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THE YOGA OF DEVOTION 


AA saa — 
wd aa à aa TATER | 
à ama ui d Aaaa: N t! 
arjuna uvaca 


1. evam satatayukta ye 
bhaktas tvam paryupasate 
ye cà "py aksaram avyaktam 
tesam ke yogavittamah 


Arjuna said: 


1. Those devotees, who, ever steadfast, thus worship 
Thee and those again who worship the Imperishable 
and the Unmanifest, which of these are better versed in 
Yoga? 


sfrmranrqara— 


kaa wer Bat aa Tara | 
sga aa A AA AAT: UR 


CC-0. Prof. Satya vrat Shastri Collection. 
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Digitized By SERNER GSIboti Gyaan Kosha 231 
$ribhagavan uvaca 
2. mayy avesya mano ye mam 
nityayuktaupasate 
sraddhaya parayo *petas 
te me yuktatama matah 


The Blessed Lord said: 

2. Those, who fixing their minds on Me, worship Me, 
ever steadfast and possessed of supreme faith—them do 
I consider most perfect in Yoga. 


à aaa ATR 
waa a ee NRN 


3. ye tv aksaram anirdesyam 
avyaktam paryupasate 
sarvatragam acintyam ca 
kiitastham acalam dhruvam 


3. But those who worship the Imperishable, the 
Undefinable, the Unmanifest, the Omnipresent, the 
Unthinkable, the Unchanging, the Immobile and the 


Eternal. 
aires ary AA shai SET lon. 
a maafa uh UA Xena v" 
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4. samniyamye 'ndriyagramam 
sarvatra samabuddhayah 
te prapnuvanti mam eva 
sarvabhutahite ratah 


4. Those, having restrained all the senses, are even- 
minded in all conditions, engaged in the welfare of all 
beings, they also come unto Me. 


KUN Er rd THERE TET 
were fg wf aa a 


5. kleso 'dhikataras tesam 

avyaktasaktacetasam 
avyakta hi gatir duhkham 

dehavadbhir avapyate 


5. Severe is the path of those whose minds are set 


on the Unmanifest, for the goal of the Unmanifest 
is painful to reach by the embodied beings. 


à g wafer akaa iere emu: | 
mA a WP eat TEN G 


6. ye tu sarvani karmani 
mayi samnyasya matparah 
COLL Bygnal, 8A ye Send. Collection. 
mam dhyayanta upasate 
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6. But those who are solely devoted to Me, and 
surrendering all actions to Me, worship Me (the Mani- 
fest Divine), meditating on Me with single minded 
devotion. 

ANTE me «|| ACA ATARI | 
wart US AAA DUO d 
7. tesam aham samuddharta 
mrtyusamsarasagarat 
bhavami nacirat partha 
mayy avesitacetasam 


7. These, whose minds are set on Me, O Partha 
(Arjuna), I speedily rescue from the ocean of death- 
bound existence. 


wala cp sme wf ate fuu 
kakaa welt at med ow ume Us I 


8. mayy eva mana adhatsva 
mayi buddhim nivesaya 
nivasisyasi mayy eva 
ata urdhvam na samsayah 


8. Therefore, fix your mind on Me alone, let your 


intellect dwalbia Me. Ja Me, alone, shall you live there- 
after, of this there is no doubt. 
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kaanga aaa ferea i 
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9. atha cittam samadhatum 
na saknosi mayi sthiram 
abhyasayogena tato 
mam iccha 'ptum dhanamjaya 


9. If you are unable to fiz your mind steadily on Me, 
then seek to attain Me by the Yoga of practice, 


O Dhanamjaya (Arjuna). 


wearasaaaaista menin AI 
miah suffr gdfeufaareuhe e 


10. abhyase 'py asamartho ‘si 
matkarmaparamo bhava 
madartham api karmani 
kurvan siddhim avapsyasi 


10. If you are even unable to perform the Yoga of 


practice, be you intent on doing actions for My sake; 


even by performing actions for My sake, you shall 
attain pefection. 


Mb: $ pem Satya zig geni Ca ction. 


AI Ad: HE AATA NRR N 


mc 


T s CHAPTER XII .. 235 
Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
11. athai tad apy asakto ‘si 
kartum madyogam asritah 
sarvakarmaphalatyagam 
'atah kuru yatatmavan 


11. If you are unable to do even this, then taking 
refuge in Me and united with Me, renounce the fruits 
of all actions, with the self conquered. 


stat fg srerereamaresmeraari aaa i 
CATA AHACATTRAT TSS ATA HE $3 Ul 


12. sreyo hi jnanam abhyasaj 
jnanad dhyanam visisyate 
dhyanat karmaphalatyagas 
tyagac chantir anantaram 
‘12. Better indeed is knowledge than practice; better 
than knowledge is meditation; better than meditation 
is the renunciation of the fruit of action; peace im- 
mediately follows renunciation. 


ser AANA AA: HET UA wd 
faa frm: aag aga: eat v3 


13. advesta sarvabhiitanam 
maitrah karuna eva ca 


cd gr HUTOA piroharikāra Bottection, 


samaduhkhasukhah ksami 
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13. He-who has no ill will to any being, who is friendly 
and compassionate, free from egoism and attachment, 
even minded in pain and in pleasure and forgiving. 


age: aad ant emer gef: 
matada waa: a A fT: ee 


14. samtustah satatam yogi 
yatatma drdhaniscayah 
mayy arpitamanobuddhir 
yo madbhaktah sa me priyah 


14. The Yogi who is ever content, steady in medita- 
tion, self controlled, is of firm resolve, with mind and 
understanding given up to Me—he, My devotee, is 
dear to Me. 


TEATA gaa ertet ei eretfgstt ST: | 
kawa a: at a A Ban een 


15. yasman no 'dvijate loko 
lokanno 'dvijate ca yah 
harsamarsabhayodvegair 
mukto yah sa ca me priyah 


15. He by whom the world is not agitated, and who 
cannot be agitated bythe mosidsandiazha is freed from 


joy, envy, fear and anxiety—he is dear to Me. 
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16. anapeksah sucir daksa 
udasino gatavyathah 
sarvarambhaparityagi 

yo madbhaktah sa me priyah 


16. He who has no expectations, is pure, skilful, 
impartial and untroubled and who renounces the 
feeling of doership in all undertakings—he My devotee 
is dear to Me. ; 


are quater a afte kaa Ma t 
mataka weer: aA fA: Ut tlt 


. 17. yo na hrsyati na dvesti 
na Socati na kanksati 
subhasubhaparityagi 
bhaktiman yah sa me priyah 


17. He who neither rejoices, nor hates, neither 
grieves, nor ‘desires, who has renounced good and 
evil, and who is full of devotion is dear to Me. 


aa: seats RA TU ATEN ices 
ME wes KA 
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18. samah Satrau ca mitre ca 
. tathā manapamanayoh 
Sitosnasukhaduhkhesu 

samah sangavivarijitah 
18. He who is the same to friend and foe, and also 
in honour and dishonour, who is the same in cold and 
heat, and in pleasure and pain, and is free from 

attachment. 


qeafeeareqiestiett eiquer Ba Sahara i 
aaa: feereaferifaerames frat sr: 028 n 


19. tulyanindastutir mauni 
samtusto yena kenacit 
aniketah sthiramatir 
bhaktiman me priyo narah 


19. To whom censure and praise are equal, who 
is silent and content with anything, who is without a 
fixed home, steady-minded, full of devotion—that man 
is dear to Me. 


tq aka nib wdure | 
MEAT ACILAT FASI A fram: 1 Qo t 
20. ye tu dharmyamrtam idamı 
yathoktam paryupasate 


cosrasdadhaua, "naedpantection. 
bhaktas te "tiva me priyah 


P 
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20. But those who worship Me with faith, holding 
Me as their supreme goal. partake of this Immortal 
Dharma —those devotees are exceedingly dear to Me. 


$ 3) Haa fea 
ATA gTGSHISEHTT: |l 23 I 


Aum tatsdity $rimad bhagavadgitasupanisatsu brahma- 
vidyayam yogasastre Srikrsnarjunasamvade bhaktiyogo 
nama dvadaso 'dhyayah. 

In the Upanisad of the Bhagavadgita, the science of the 
Absolute, the scripture of Yoga and the dialogue between 


Srikrsna and Arjuna, thus ends the twelfth chapter 
‘Yoga of Devotion’. 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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THE YOGA OF THE FIELD AND 
THE KNOWER OF THE FIELD 


»iraar[ara— 
go cn ata Speed. . 
YA dfe d omg: Aaa sf ates: au 
Sribhagavan uvaca 


1. idam sariram kaunteya 
ksetram ity abhidhiyate 
etad yo vetti tam prahuh 
ksetrajna iti tadvidah 


The Blessed Lord said: 


1. This body, O son of Kunti (Arjuna), is called the 
Ksetra (Field); one who knows this, him the knowers 
of truth call Ksetrajiia (Knower of the Field). 

aaa rfr at fafe aig area 
Raa Tae Ad ATH 


CC-0. Prof. Satya2dft Shastri Collection. 
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2. ksetrajnam cà 'pi mam viddhi 
sarvaksetresu bharata 
ksetraksetrajnayor jnanam 
yat taj jnanam matam mama 
2. And O Bharata, also know Me to be the Ksetrajna 
(Knower of the Field) in all Ksetras (Field). Knowledge 
of both the Ksetra and the Ksetrajna is considered 
by Me to be The Knowledge. 


TAA Weg Agra lg TTT uda 
aa WM ara AAA TN 34i 


3. tat ksetram yac ca yadrk ca 
yadvikari yatas ca yat 
sa ca yo yatprabhavas ca 
tat samasena me Srnu 
3. What that Ksetra is, what it is like, what are its 
evolutes, whence it is, and also who that Ksetrajna 
is and what his powers are, hear all this from Me in a 
nutshell. 


liu att aaa: va | 
Hagai gafara:  ¥ tt 
4. rsibhir bahudha gitam 
chandobhir vividhaih prthak 


lyolrmasutrapadais Hst ollection. 
hetumadbhir viniscitaih 
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4. The truth about the Ksetra as well as the Ksetrajfia 
has been sung by the seers in manifold ways; it has 
been stated separately in different Vedic chants and 
also in the conclusive and reasoned texts of the Brahma- 
sutras. 


UE facada Fi 
ghaarit et a qa ANa: n g N 


5. mahabhutany ahamkaro 
buddhir avyaktam eva ca 
indriyani dasai “kam ca 
panca ce ndriyagocarah 


5. The great elements, the ego, the intellect, the 


unmanifest (nature), the ten senses, the mind and the 
five objects of the senses*. 


T Qu: Beige drda af: | 
Gaeta aA afa N S 


*The great elements are earth, water, fire, air and ether. The ten 


, Senses are ears, eyes, skin, tongue, nose, hands, feet, mouth, anus and ` 


generative offi. Fhe. maana RIR WG und, taste, touch, 
smell and form. 
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6. iccha dvesah sukham duhkham 
samghatas cetana dhrtih 
etat ksetram samasena 
savikaram udahrtam 


6. Desire, hatred, pleasure, pain, the aggregate (the 
body), consciousness, steadfastness; this is Ksetra 
briefly described with its evolutes. 


aaran faaan maa | 
amaai att AE: wo t 


7. amanitvam adambhitvam 
ahimsa ksantir arjavam 
Gcaryopasdnam saucam 
sthairyam atmavinigrahah > 


7. Absence of pride, freedom from hypocrisy, non- 
violence, forgiveness, straightforwardness, service of the 
preceptor, purity of mind and body, steadfastness, 
self-control. 


qandy daa US TI 
WAAC ea hag KU SEE t s 


8. indriyarthesu vairagyam 
anahamkara eva ca 


cganmammaianaveadhis Collection. 
duhkhadosanudarsanam 
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8. Dispassion towards the objects of senses, and 
absence of egoism, constant reflection in mind of the 
pain and evil inherent in birth, death, old age and 
disease. 

arare haere: q3«TGTETÍaW | 
fret ow kamaa t e ut 


9. asaktir anabhisvangah 
putradaragrhadisu 
nityam ca samacittatvam 
istanistopapattisu : 


9. Absence of attachment, absencé of self identi- 
fication with son, wife, home etc., constant even-minded- 
ness both in favourable and unfavourable circumstances. 


af amaata afacan i 
fafaedsra faeere n go n 


10. mayi ca "nanyayogena 
bhaktir avyabhicarini 
viviktadesasevitvam 
aratir janasamsadi 


10. Unswerving devotion to Me through exclusive 
attachment-cofratfteda VivifipesihCebelieded places, and 
distaste for the society of men. 
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west speraret UE Ut t 


11. adhyatmajnananityatvam 
tattvajnanarthadarsanam 
etaj jnanam iti proktam 
ajnanam yad ato "nyatha 


11. Constancy in Self knowledge, understanding - 
everywhere the cbject of true Knowledge (God); all 
this is declared to be Knowledge (Wisdom); what is 
contrary to this is called ignorance. 


RA uae aa | 
AAA. HA A UZIA i3 


12. jfieyam yat tat pravaksyami 

yaj jfiatva ’mrtam asnute 
anadimat param brahma 

na sat tan na "sad ucyate 


12. I will describe that which is to be known and by 
knowing which life eternal is gained. It is Supreme 
Brahman who is beginningless and who is said to be 
neither Sat (existent) nor Asat (non-existent). 


Milia E d NE 


246 Digitized BISHA BA GS Aya ha 


13. sarvatahpanipadam tat 
sarvatoksisiromukham 
sarvatahsrutimal loke 
sarvam avrtya tisthati 


13. He has hands and feet everywhere. eyes, head 
and face everywhere, ears everywhere. It stands 
pervading all. 


CCI CUMIE IL MEE CIC CIC Cita 
saat khaa Ai qoniter wn eeu 


14. sarvendriyagunabhasam 

sarvendriyavivarjitam 
asaktam sarvabhrc cai "va 
nirgunam gunabhoktr ca 


14. Perceiver of all sense-objects. though devoid of all 
senses; though unattached and attributeless, He is the 
sustainer of all and the enjoyer of the qualities (the three 
modes of Prakrti). 


aa AAA uta HI 
qewearera fasti ia fee sr ep n eu 


15. bahir anta$ ca bhutanam 
acaram caram eva ca 


CC-0. Bilsenqu Gal LQYLALEED, 


urastham ca ntike ca tat 
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15. Heis without and within all beings, and constitutes 
both animate and inanimate creation. By reason of His 
subtlety, He is incomprehensible; He is both at hand and 
far away. 


afria Ay fraa ia a ferry | 
AAA a aea aa afa N teu 


16. avibhaktam ca bhiitesu 
vibhaktam iva ca sthitam 
bhütabhartr ca taj jneyam 
grasisnu prabhavisnu ca 


16. Undivided He exists as if divided in beings; He is 
to be known as the Sustainer, Destroyer and Creater of 
beings. 


akaa aaa: TLC | 
sr Aa emeret gía Ada fasaa li t6 U 


17. jyotisam-api taj jyotis 
tamasah param ucyate 
jnanam jeyam jnanagam yam 
hrdi sarvasya visthitam 
17. The Light of all lights. He is said to be beyond 
darkness. He is Knowledge, the object of knowledge 


and the goal of. knowledge vile is aratri. ip, Ihe hearts 
of all. 
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18. iti ksetram tathā jnanam 
jneyam co 'ktam samasatah 
madbhakta etad vijfiaya 
madbhavayo "papadyate 


18. Thus the Ksetra as well as Knowledge and the 
Object of Knowledge have been briefly described; 
knowing this in reality, My devotee enters into My 
Being. 


watt get da agad wurafui 
Rira queda fafa sofrira eN 


19. prakrtim purusam cai "va 

viddhy anadi ubhāv api 
vikarams ca gunam$ cai "va 
viddhi prakrtisambhavan 


19. Know Prakrti (Nature) and Purusa (soul) to be 
both without beginning; and know also that all modi- 
fications and gunas are born of Prakrti. 


CC-0. Pfof. ae, S PRSETER 
: gaga Mo sqeerd 


3 uu «o 
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20. karya karana kartrtve 
hetuh prakrtir ucyate 
purusah sukhaduhkhanam 
bhoktrtve hetur ucyate 


20. In the production of the effect and the cause, 
the Prakrti is said to be the cause; in the experience of 
pleasure and pain, the soul is said to be the cause. 


gem: sup feresit fg geret UA | 
BRT Wes WWE ! RI 


21. purusah prakrtistho hi 
bhunkte prakrtijan gunan 
karanam gunasango ‘sya 
sadasadyonijanmasu i 
21. Purusa (soul), seated in Prakrti (nature), 
experiences the gunas born of Prakrti; attachment to 
the gunas is the cause of his birth in good and evil 
wombs. ; 
SRST AA WISUT WESS: | 
UAT ATTRA SRAGEN: TC: UVM 


22. upadrasta 'numanta ca 
bharta bhokta mahesvarah 


ALANA ANGA: "ma uklolection. 
dehe *smin purusah parah 
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22. The Purusa (soul) in this body is said to be the 
Witness, the Guide, the Sustainer, the Experiencer, 
the Great Lord and the Supreme Self. 


a qd üRr ged seit cw Ti: wei 
weder adas owns 3 


23. ya evam vetti purusam 
prakrtim ca gunaih saha 
sarvatha vartamano "pi 
na sa bhuyo *bhijayate 


23. He who knows Pursusa and Prakrti with its 
gunas (qualities), —even though engaged in action 
in every way, he is not reborn. 


earache quater È aereum i 
wa wie aa NAI TY dH ei 


24. dhyanena ’tmani pasyanti 
kecid Gtmanam atmana 
anye samkhyena yogena 
karmayogena cà ’pare 


24. Some by meditation behold the Self in the self 


by the self others by,theYegauo£dsewledge and others 
by the Yoga of action. 
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25. anye tv evam ajanantah 
Srutva 'nyebhya upasate 
te "pi cà ’titaranty eva 
mrtyum Srutiparayanah 


25. Yet others however, ignorant of this, take to 
worship by hearing from others; and they too, cross 
beyond death by their devotion to what ty have 
heard. 


Maua naaa MUSA | 
atiii pasti 


26. yavat samjayate kimcit 
sattvam sthavarajangamam 
ksetraksetrajnasamyogat 
tad viddhi bharatarsabha 


26. Whatever being is born, moving or unmoving 
O Best of Bharatas, know it to be from the union of 


Ksetra and Ksetrajna. 


AA «dz ous, EEN, ropes Gdilection, 
kaaa qued" usu 
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27. samam sarvesu bhutesu 
tisthantam paramesvaram 
vinasyatsv avinasyantam 
yah pasyati sa pasyati 


27. Verily he sees, who sees the Supreme Lord as 
the Imperishable abiding equally in all perishable 
beings. 


aa Taig Aaa AAA t 
Aaaa eet urkr aR l RE N 


28. samam paśyan hi sarvatra 
samavasthitam isvaram 
na hinasty atmana 'tmanam 
tato yati param gatim 


28. For, seeing the same Lord dwelling equally in all, 
he does not destroy the True Self by the self. Such a man 
then obtains the supreme goal. 


gda a patter aaa WW | 
a: Waa ASA A Tata ll Et 


29. prakrtyai `va ca karmani 
kriyamanani sarvasah 
cc-o. PHAR nas yatisathacemanam 
akartaram sa pasyati 
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29. He who sees that all actions are done by Prakrti 


and likewise that the Self is the nondoer, he verily sees." 


War AAA i 
WW Us a fae wur MA umi 3o 


30. yada bhutaprthagbhavam 
ckastham anupasyati 
tata eva ca vistaram 
brahma sampadyate tada 


30. When he sees the diversified existence of beings 
as centred in the One, and from that it spreads forth, 
then he attains Brahman. 


katani: i 
sréreedtsfa sere a ether sc ferant i 3$ ut 


31. anaditvan nirgunatvat 
paramatma “yam avyayah 
Sarirastho "pi kaunteya 
na karoti na lipyate 


31. Oson of Kunti (Arjuna), being without beginnings 
and without qualities, the Supreme Self Imperishable 


though dwelling in the body neither acts nor gets 
contaminated" -0. Prof. Satya Vrat Shastri M 
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qar ada Fii TATA l 
adafa 22 cure NA 1 33 


32: yathā sarvagatam sauksmyad 
akasam no 'palipyate 
sarvatrà ’vasthito dehe 
tathà "tma no palipyate 


by reason of its subtlety, so seated everywhere the Self is 


| 
32. As the all pervading ether is not contaminated | 
not contaminated. | 


AA aaa: Heed MTAA Ths: | 
ast dat dar weed ai area tt 33 11 


33. yathà prakasayaty ekah 
krtsnam lokam imam ravih 
ksetram ksetri tatha krtsnam 
prakasayati bharata 


33. O Bharata, as the one sun illumines this whole 


world, so does one Soul illumine the whole Ksetra 
(Field-body). 


MAMAA SUTTWBINT | 
ui See Fast erp qo Y n 
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34. ksetraksetrajnayor evam 
antaram jnanacaksusa 
bhitaprakrtimoksam ca 
ye vidur yanti te param 


34. They who perceive with the eye of wisdom this 
distinction between Ksetra and Ksetrajna and the 


liberation of being from the Prakrti, they go to the 
Supreme. 


aa kaaa aa 
MTA amia AA 
"Wit ATA AaTeaISEATT: 11 23 M 


Aum tatsdity srimad bhagavadgitasupanisatsu brahma- 
vidyayam yogasastre Srikrsnarjunasamvade ksetra- 
ksetrajfiavibhagayogo nama trayodaso 'dhyayah. 


In the Upanisad of the Bhagavadgita, the science of 
the Absolute, the scripture of Yoga and the dialogue 
‘between Srikrsna and Arjuna, this ends the thirteenth 
chapter ‘Yoga of the Field and the Knower of the Field". 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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THE YOGA OF THE DIVISION OF 
THE THREE GUNAS 


WE ma: NW MAA ATTA | 
aara cpu: Wd Tet fafa heat m: ng ui 
Sribhagavan uvaca 


1. param bhuyah pravaksyami 
jnananam jnanam uttamam 
yaj jnatva munayah sarve 

param siddhim ito gatah 


The Blessed Lord said: 


I. I shall impart to you once again the Supreme 
Wisdom, the best of all wisdoms, acquiring which all 
Sages have attained highest perfection, being liberated 


from this world. 


S4 aries wa miN: | 
wistt ara werd a emuf wz 20 


CC-0. Prof. Satya Vraj sasir Collection. 
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2. idam jhanam upasritya 
mama sadharmyam agatah 
sarge 'pi no 'pajayante 
pralaye na vyathanti ca 


2. They who, having taken refuge in this wisdom 
have attained unity with Me, are neither born at the 
time of creation, nor are they afflicted at the time of 
dissolution. 


ww Maa fewer TERA 
wwe: em wet wale ara zn 


3. mama yonir mahad brahma 

tasmin garbham dadhamy aham 
sambhavah sarvabhutanam 
tato bhavati bharata — — 


3. O Bharata, the Mahat Brahma (the great Prakrti) 
is My womb, wherein I place the seed; and from that 
is the birth of all beings. 


Ka atta ata: wwafe our 
m sr AE aterm: frat ¥ 0 
4. sarvayonisu kaunteya . 
murtayah sambhavanti yah 


asa brahme melad yout ection. 
aham bijapradah pita 
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4. All the bodies that come into being from different 
wombs O son of Kunti (Arjuna), the Mahat Brahma 
(the great Prakrti) is their womb and I am the seed 
giving Father. 


wed Wa eft Wot: TAA | 
fracafa agratet ee yaa N y N 


5. sattvam rajas tama iti 
gunah prakrtisambhavah 
nibadhnanti mahabaho 
dehe dehinam avyayam 


5. Sattva, rajas, tamas—these Gunas born of 
Prakrti bind the imperishable soul to the body, 
O mighty-armed (Arjuna). 


TA ara ANNINA | 
AA wet wast aT en 


6. tatra sattvam: nirmalatvat 

prakasakam anamayam 
sukhasangena badhnati 

Jnanasangena cà nagha 


6. Of these, O sinless one (Arjuna), sattva being 
pure, is luminous and free from sickness. It binds 


through attachment of ha appiness and attachment of 
knowledge?“ -0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


CHAPTER XIV 259 
Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


ca teet PES 
Ka siete mE Ferrie i 


7. rajo ragatmakam viddhi 
trsnasangasmudbhavam 

tan nibadhnati kaunteya 
karmasangena dehinam 


7. O son of Kunti (Arjuna), know rajas to be of the 
nature of passion and born of attachment and thirst for 
enjoyment. It binds the embodied being by attachment 
to action (with fruits). 


wean fafz Web wdifgamr 
ECIENSES ERES Cs HS CES LS Aa St 


8. tamas tv ajnanajam viddhi 
mohanam sarvadehinam 
pramadalasyanidrabhis 
tan nibadhnati bharata 


8. But know, O Bharata (Arjuna), tamas to be born 
of ignorance, the deluder of embodied beings. It binds 
the soul through negligence, sloth and sleep. 


wed Ja ema xen RANT. T 
Eure Cl M des LM pce TET 
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9. sattvam sukhe sanjayati 
rajah karmani bharata 
jnanam avrtya tu tamah 
pramade sanjayaty uta 


9. O Bharata (Arjuna), Sattva attaches one to 
happiness, rajas to action and tamas verily clouds 
discrimination and creates negligence. 


Terra act waft ated 
WH: Ard AMSAT TA: Aca Sum ! 2o n 


10. rajas tamas cà *bhibhitya 
sattvam bhavati bharata 
rajah sattvam tamas cai “va 
tamah sattvam rajas tatha 


10. Sattva dominates suppressing rajas and tamas; 
rajas dominates suppressing sattva and tamas; tamas 
dominates suppressing sattva and rajas, O Bharata. 


aing Rea set GST |a 
wi wer wer faenfgad wvafeenru 22 ui 


11. sarvadvaresu dehe ’smin 
prakasa upajayate 
Jnanam yada tada vidyad 


CC-0. Prof PARA IAA IED Ala 
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11. When the light of wisdom streams through every 
gate (of the body), know that then Sattva is predominat- 
ing. 


NA: afaa: AMATA: CNET | 
wet wa faga madan 22 U1 


12. lobhah pravrttir arambhah 

karmanam asmah sprha 
rajasy etani jayante 

vivrddhe bharatarsabha 


12. With the dominance of rajas, O Best of Bharatas 
(Arjuna), greed, activity, undertaking of (selfish) actions 
arise. 


ai TATat Ate UT Wl 
wate wer feds Herat 23 Ul 


13. aprakaso 'pravrttis ca 
pramado moha eva ca 

tamasy etani jayanite 
vivrddhe kurunandana 


13. With the increase of tamas, O Kurunandana 


(Arjuna), prevails darkness., inactiv ity, negligence aud 


delusion. 
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14. yada sattve pravrddhe tu 
pralayam yati dehabhrt 
tado "ttamavidam lokan 
amalan pratipadyate 


14. When a person meets his end (death) with the 
prevalance of sattva, he then obtains the places of 
highest merit, the pure worlds of those who know the 
Highest. 


tafe set meat aiaa sm 
wur weitere weary sat ey i 


15. rajasi pralayam gatva 
karmasangisu jayate 
tatha pralinas tamasi 
mudhayonisu jayate 


15. Meeting his death during the prevalance of 
rajas, he is born among those attached to action, and 


he who dies during the prevalance of tamas is born to 
deluded wombs. 


WAT: HER: afea fri a | 
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16. karmanah sukrtasya "huh 
sattvikam nirmalam phalam 
rajasas tu phalam duhkham 
ajnanam tamasah phalam 


16. It is said that the fruit of virtuous actions is 
sattva—pure; while the fruit of rajas is sorrow and the 
fruit of tamas is ignorance. 


asia Alt Wendt MA US TI 
YAA TUE USIA Ti Voll 


17. sattvat samjayate jnanam 
rajaso lobha eva ca 
pramadomohau tamaso 
bhavato 'jRanam eva ca 


17. Of sattva is born knowledge, of rajas undoubtedly 
greed and tamas gives birth to negligence, stupor and 
also ignorance. 


wea mener araea HEY fasst TTT: | 
HIATT EM TM Tested qmm: t $5 Ul 


18. urdhavam gacchanti sattvastha 
madhye tisthanti rajasah 


CC- dashanyagunav SHIS IHE ollection 


adho gacchanti tamasah 
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18. Those who abide in sattva rise to the higher 
worlds, while those who abide in rajas remain in the 
middle (mortal world) and those who abide in tamas 
sink to the lowest region. 


«Tei TOT: HAL WD wama | 
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19. na 'nyam gunebhyah kartaram 
yada drasta 'nupasyati 
gunebhyas ca param vetti 

madbhavam so 'dhigacchati 


19. When the seer perceives no agent other than 
the Gunas and knows the Supreme beyond the Gunas, 
he attains to My Being. 


Traa ty ket AA | 
AIR: AGESAAT 1t Ro t 


20. gunan etān atitya trin 
dehi dehasamudbhavan 
janmamrtyujarāduhkhair 
vimukto 'mrtam asnute 


20. When the dweller in the body has overcome the 
three Gunas out of which the body is evolved, he is 


[reed from birth and death, degay ang. pain, and attains 


immortality. 
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AA SarTa— 
forgets AUA war rat i 
frman: mb reef raada Ut Vz Ut 
arjuna uvaca 
21. kair lingais trin gunan etan 
atito bhavati prabho 
kimacarah katham cai *tams 
trin gunan ativartate 
Arjuna said: 
21. What are the marks of him who has risen above 


the three Gunas and what is his conduct? And how 
O Lord does he go beyond the Gunas? 


WATA — 
saa a saia a Maa ii 
adf dafi at AFIA mge t RRN 
Sribhagavan uvaca 
22. prakasam ca pravrttim ca 
moham eva ca pandava 
na dvesti sampravrttani 
na nivrttani kanksati 


The Blessed Lord said: 
C-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


22. He, ya Pandava (Arjuna), who does not abhor 
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enlightenment, activity and delusion when they prevail 
nor desires for them when they cease. 


Jana wat a ai 
TH Ait gda uisafassf AAA Vz 


23. udasinavad asino 
gunair yo na vicalyate 
guna vartanta ity eva 
yo "vatisthati ne 'ngate 


23. He, who seated unconcerned, is not moved by 
the Gunas and who, knows that Gunas only act, is 
firm and is never shaken; 


AAG AGS ACT: Wee TERT: | 
ai dtceqeafirarcrteg hr: 


24. samaduhkhasukhah svasthah 
samalostasmakaicanah 
tulyapriyapriyo dhiras 
tulyanindatmasamstutih 


24. Alike in pleasure and pain, who dwells in the 
Self, for whom a clod of earth. a stone and gold are of 


equal bon e dea SAd net. dear are. equal, is of a 


firm mind arid is the same in censure and praise. 
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MAU HA Rearerenit: i 
AAACN Toe: md uud 


25. manapamanayos tulyas 
tulyo mitraripaksayoh 
sarvarambhaparityagi 
gunatitah sa ucyate 


25. The same in honour and dishonour, the same to 
friend and foe, renouncing the sense of doership—he is 
said to have risen above the Gunas. 


ww Mseafrane writ eie | 
KAMA AAA KUA BEAT D YE Ul 


26. mam ca yo ’vyabhicarena 
bhaktiyogena sevate 
sa gunan samatityai "tan 
brahmabhuyaya kalpate 


26. One who serves Me with unswerving devotion, 
he crosses beyond the Gunas and he becomes fit for 
realising Brahman. 


merce BIBTSETEHTERDREEIRC GRoktion. é 
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27. brahmano hi pratisthà "ham 
amrtasya ’vyayasya ca 
Sasvatasya ca dharmasya 

"sukhasyai 'kantikasya ca 


27. For I am the abode of the Imperishable Brahman, 
the Immortal of everlasting Dharma (righteousness) and 
of unending Bliss. 


25 qeafafer aili sarfasmat 
WEIT ATA una: 11 0Y I 


Aum tatsdity $rimad bhagavadgitasupanisatsu brahma- 
vidyayam yogasastre $rikrsnarjunasamvade gunatraya- 
vibhagayogo nama caturdaso 'dhyayah. 


In the Upanisad of the Bhagavadgità, the science of 
the Absolute, the scripture of Yoga and the dialogue 
between Srikrsna and Arjuna, thus ends the fourteenth 
chapter *Yoga of the division of the three Gunas’. 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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THE YOGA OF THE 
SUPREME PERSON 


saaa — 
Mamaa MEAR |! 
aaa quif red Rer afaq el 


Sribhagavan uvaca 


1. urdhvamulam adhahsakham 
asvattham prahur avyayam 
chandamsi yasya parnani 
yas tam veda sa vedavit 


The Blessed Lord said: 


1. The imperishable Asvattha (Banyan) tree* is 


said to be with its roots above and branches below; 
its leaves are the metres of the Vedas and he who knows 
it, is the knower of the Vedas. 


* Asvattha tree is in resemblance of the tree of creation. 


CC-0. Prof. Satya Yg% Shastri Collection. 
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MITA Ted IAA STAT 
Terra aquam: i 
STE MTATA 
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2. adhas co 'rdhvam prasrtàs tasya sakha 
gunapravrddha visayapravalah 
adhas ca mulany anusamtatani 
karmanubandhini manusyaloke 


2. Its branches are spread below and above, 
nourished by the Gunas, sense objects are its buds, 
and the roots stretch downwards in the world of men 
binding them with action. 


A Saag Tareas 

art + afer a anfaesri 
MAMAA qWeeqer- 

mga eet fsz 


3. na rupam asye 'ha tatho 'palabhyate 
na "nto na cà 'dir na ca sampratistha 
asvattham enam suvirudhamülam 
asangasastrena drdhena chittva 


3. Its form is not to be seen as such here, neither its 
beginning nor its origin nor its end. This firmly rooted 


Asvattha cap.cbe,eutatasundenasvithlithenstrong axe of 
non-attachment. 
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aa: qd Tea CATS 
wa a afa quii 
ada ure que mÀ 
aa: sero cem o gemitu 
4. tatah padam tat parimargitavyam 
yasmin gata na nivartanti bhuyah 
tam eva cà 'dyam purusam prapadyé 
yatah pravrttih prasrta purani 


4. Then that goal should be sought, reaching where 
one returns not again, (saying to himself) I seek refuge 
in the Primal Person (Primal Purusa) from whom has” 
come forth this ancient activity (of creation). 


tearm: maaa AUN 


5. nirmānamohā jitasangadosa 
adhyatmanitya vinivrttakāmāh 
dvandvair vimuktāh sukhaduhkhasamjnair 
gacchanty amudhah padam avyayam tat 


5. Those who are free from pride and delusion, 


who have conqperedatheevihafi edachment, having 
subdued their desires, are dwelling constantly in the 
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self, liberated from dualities like pleasure and pain 
such undeluded ones go to that Eternal Goal. 


Kazaa Fat 7 mag A Wan: | 
age ow faded Te Wu AARNE 


6. na tad bhasayate suryo 
na sasanko na pavakah 
yad gatvà na nivartante 
tad dhama paramam mama 


6. Having reached from where men do not return. is 
My Supreme Abode, which neither the sun, nor the 
moon, nor fire can illumine. 


Weis aA vfu aang: 
aaora uku weft ud 


7. mamai "và "m$o jivaloke 
Jivabhiitah sanatanah 

manahsasthani 'ndriyani 
prakrtisthani karsati 


7. The jiva (soul) in the body is an eternal portion — 
of Myself. Seated in the Prakrti, it attracts the senses 
(five)—the mind being the sixth. 


è PiE INGEE EH l 
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8. Sariram yad avapnoti 
yac cà "py utkramati '$varah 
grhitvai “tani samyati 
vayur gandhan iva '$ayat 


8. When Jiva takes up a body and when He 
leaves it, He leaves taking these, (senses and mind) as 
the wind carries the scents from their places. 


Mt Wa: Salt wo Tat ATTA TI 
Kaa ade faa ue 


9. Srotram caksuh sparsanam ca 
rasanam ghranam eva ca 
adhisthaya manas ca’ yam 
visayan upasevate 


9. This Jiva—atman, while dwelling in the ear, the 
eye, the touch, taste, smell and mind as well, enjoys 
the objects of senses. 


eared feat afa sposi at Torbay | 
facet maa aka ATTN: Ul Fo Ut 

10. utkramantam sthitam va 'pi 

bhunjanam va gunanvitam 


cc-vimighaatya VIHDSEXAI Collection. 
pasyanti jnanacaksusah 
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10. The deluded do not perceive the soul departing 
from or dwelling in the body, enjoying the objects of 
senses, united with the Gunas, but those who possess 
the eye of knowledge behold Him. 


aat Vaa TAA ATCT t 
sia pb Wege: 22 


11. yatanto yoginas cai "nam 
pasyanty atmany avasthitam 
yatanto "py akrtatmano 
nai "nam pasyanty acetasah 


ll. The striving Yogis perceive Him, dwelling in 
the self, the ignorant, whose hearts are not pure, do not 
perceive Him, even though striving. 


ai Qui aaa | 
AA ai edet fata emer LN 


12. yad adityagatam tejo 
jagad bhasayate ’khilam 
` yac candramasi yac cà 'gnau 
tat tejo viddhi mamakam 


12. The brilliance in the sun that illumines the 


whole world, the briligngedrskhameennrand that which is 
in the fire, know that as Mine. 
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TATA wp AAT ga | 
yoni Haa: erat: AA Aca TATA: ll 03 I 


13. gam avisya ca bhutani 
dharayamy aham ojasa 
pusnami cau ’sadhih sarvah 
somo bhiitva rasatmakah 


13. Permeating the earth I support all beings by 
My power and becoming the nectarian moon I nourish 
all plants. 


HE Tea Heat serat Seabee: | 
TTA: TAT aga N RY N 
14. aham vaisvanaro bhūtvā 
praninam deham āsritah 
pranapanasamayuktah 
pacamy annam caturvidham 


14. Becoming. the Vaisvanara (fire) seated in the 
body of living beings and united with Prana and Apana 
breaths, I digest the fourfold food. 


wet: gf Hi 
Jara eaters dsilya Vrat Shastri Collection. 
sarepeafqds TRAN AN 
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15. sarvasya cà “ham hrdi samnivisto 
mattah smrtir jnanam apohanam ca 
vedais ca sarvair aliam eva vedyo 
vedantakrd vedavid eva cà "ham 


15. I alone reside in the hearts of all beings and from 
Me emanate memory, wisdom and also their loss; 
I am verily that which is to be known by the Vedas; Iam 
the author of the Vedanta and I am the knower of thc 
Vedas. 


grfaWt quet AÈ STCRHTERO Ud WI 
ae: Satter verf use wemd N Ls A 


16. dvàv imau purusau loke 
ksaras cà "ksara eva ca 

ksarah sarvani bhütàni 
kutastho ’ksara ucyate 


16. There are two kinds of Purusas in the world—the 
perishable and the imperishable. Of these the bodies 
of all beings are perishable and the kiitusth (the soul) 
is imperishable. 


ic TPF ERa am ui. 
qt citare faactoa Sac: ti 219 01 
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17. uttamah purusas tv anyah 
paramatme "ty udahrtah 
yo lokatrayam avisya 
bibharty avyaya isvarah 


17. The Supreme Purusa called the higher Self is 
distinct (from both) and this Imperishable Lord enters 
the three worlds and sustains them. 


RS: I 
Kisa cite du w sag: qute: 25 u 


18. yasmat ksaram atito "ham 
aksarad api co "ttamah 

ato "smi loke vede ca 
prathitah purusottamah 


18. As I am beyond the perishable and higher than 
the imperishable, therefore, I am known in the world 
and in the Vedas as Purusottma (the Supreme Purusa). 


ur miai wer Veste | 
a faa At AA ATT I VEN 


19. yo mam evam asammiidho 
janati purusottamam 
CG sürfasidybhajütinmtüitollection. 
sarvabhavena bharata 
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19. O Bharata (Arjuna), the undeluded who thus 
knows Me in reality as the Supreme Purusa, he knowing 
all, worships Me the all penade with his whole 
being. 


sf un cim "HT | 
WAKATA CAE HS ES ES E ALA RON 


20. iti guhyatamam sastram 
idam uktam maya 'nagha 
etad buddhva buddhiman syat 
krtakrtyas ca bharata 


20. Thus, O Bharata the sinless one (Arjuna), the 
most mysterious science has been declared by Me; 
understanding this man becomes wise and he is filled 
with the sense of complete contentment. 


SA EA EG AMAT 
ATA iaoa UE 
ATA TEWRSISEHTT: Hl 2 I 
Aum tatsdity $rimad bhagavadgitasupanisatsu brahma- 
vidyayam yogasastre srikrsnarjunasamvade purusottama- 
yogo nama paricadaso 'dhyayah. 


In the Upanisad of the Bhagavadgita, the science of 
the Absolute, the scripture of Yoga and the dialogue 
between &rikrsna sand vArjraa; chustionds the fifteenth 
chapter “Yoga of the Supreme Person’. 
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THE YOGA OF THE DIVISION ' 
BETWEEN THE DIVINE AND 
DEMONIAC ENDOWMENTS 


sfreTaTT4T4— 
wag aaa: | 
WA TATA TAIT CATER SATS D 2 
Sribhagavan uvaca 


1. abhayam sattvasamsuddhir 
jnanayogavyavasthitih 
danam damas ca yajnas ca 
svadhyayas tapa arjavam 


The Blessed Lord said: 


l. Fearlessness, purity of heart, steadfastness in 
knowledge and Yoga, also giving of charity, control of 
senses, worship and sacrifice, study of the scriptures, 
austerity and straightforwardness. 


MGA ACMA: Aiea TA | 
wur agi Aes ATA lR N 
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2. ahimsa satyam akrodhas 
tyagah santir apaisunam 

daya bhütesv aloluptvam 
mardavam hrir acapalam 


2. Harmlessness, truthfulness, absence of anger, 
renunciation, tranquillity of mind, abstaining from 
malicious talk, compassion to all creatures, absence 
of desire, gentleness, modesty, absence of fickleness. 


her: arr afer: kaaa Ta i 
watt da aiaa wea 


3. tejah ksama dhrtih saucam 
adroho na 'timanità 

bhavanti sampadam daivim 
abhijatasya bharata 


3. Splendour, forgiveness, fortitude, purity, absence 
of malice, absence of pride—these O Bharata, are the 
qualities of those endowed with divine virtues. 


«wt sama b: WTSUTHR Dd 
ua Wr gA N Y N 


4. dambho darpo ’timanas ca 
krodhah parusyam eva ca 


co-o. SAFRAN, Gat HUFA ton. 


partha sampadam asurim 
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4. Hypocrisy, arrogance, pride, anger, harshness and 
ignorance, these O Partha (Arjuna) are the marks of one 
who is born of demoniacal properties. 


eat ui aaga AI 
Al Ya: aad AAA Wes Wo 


5. daivi sampad vimoksaya 
nibandhaya ’suri mata 
ma sucah sampadam daivim 
abhijato "si pandava 


5. Divine tendencies are deemed to be for liberation, 
the demoniacal for bondage. Grieve not, thou art born 
with divine properties, O Pandava (Arjuna). 


dt ai esfera mg UY wi 
ddr faeere NA age wr XD G 


6. dvau bhutasargau loke "smin 
daiva asura eva ca 
daivo vistarasah prokta 
Gsuram partha me srnu 


6. There are two types of beings in the world, the 
divine and the demoniacal; the divine has been described 
at length; hearoftom Me VQ. Partha dAsuna) of the 
demoniacal. 


> 
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7. pravrttim ca nivrttim ca 
Jana na vidur asurah 
na saucam na "pi cà caro 
a satyam tesu vidyate 


7. The demoniac do not know the way of action, nor _ 
the way of renunciation, neither are they aware of 
purity, nor good conduct, nor truth is found in them. 


amaa — QW maai | 
KITATHAA AUMIA a N 


8. asatyam apratistham te 
jagad āhur anisvaram 
aparasparasambhutam 
kim anyat kamahaitukam 


8. They say that the world is without truth, without 
basis, without a God, brought about by mutual union 
and caused by lust— what else? 


Unt usa SEZ: | 
wai Aa Vrat Shastri Collection. 
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9. etam drstim avastabhya 
nastatmano "Ipabuddhayah 
prabhavanty ugrakarmanah 
ksayaya jagato *hitah 


9. Holding this view, these ruined souls of small 
understanding, of cruel actions come forth as enemies 
for the destruction of the world. 


HAMA FOIL SPARTA STAT: | 
Higralgtealaaa terraces tara: 11$ o Ut 


10. kamam asritya duspuram 
dambhamanamadanvitah 

mohad grhitva ’sadgrahan 

pravartante "sucivratah 


10. Possessed of hypocrisy, conceit and arrogance 
given to insatiable passion, adopting vain ideas through 
delusion, they engage in action with impure resolves. 


kama | UE | 
mara uarafar faam: utt 


11. cintam aparimeyam ca 
pralayantam upasritah 


c A eigen Collection. 
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11. Living with endless number of anxieties ending: 
only with death, given to the enjoyments of sensual 
pleasures and regarding this as the ultimate. 


MME: USAILI: | 
Sec AAAH N 22 I 


12. asapasasatair baddhah 
kamakrodhaparayanah 
ihante kamabhogartham 
anyayenà ’rthasamcayan 


12. Bound by hundred ties of expectation, given over 
to passion and wrath, they strive to obtain wealth by 
unjust meansfor fulfilment of desires. 


KAA WU Aaaa wey Were | 
sewedtewfr A owfassfr genu $30 


13. idam adya maya labdham 
imam prapsye manoratham 
idam asti 'dam api me 
bhavisyati punar dhanam 


13. *This is gained by me, this desire I shall fulfill. 
I possess this Money HUW Pha ASh ine in future." 
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14. asau maya hatah Satrur 
hanisye cà 'paranapi 
isvaro "ham aham bhogi 
siddho "ham balavan sukhi 


14. “That enemy has been slain by me and the 
rest I shall slay. I am the lord, I am the enjoyer, I am the 
perfect one." 


aes hna au vresit AAT | 
«ex STRATA ANAT HATTA AT: N gyu 


15. adhyo *bhijanavan asmi 
ko "nyo ’sti sadrso maya 
yaksye dasyami modisya 
ity ajnanavimohitah 


15. “T am rich and high born. Who else is like unto 


me? I shall perform sacrifice, give charity and rejoice.” , 


Thus say, the deluded by ignorance. 


| CC-0. Prof Se ae e qal n 
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16. anekacittavibhranta 
mohajalasamavrtah 
prasaktah kamabhogesu 
patanti narake ’sucau 


16. Bewildered by numerous thoughts and entangled 
in the web of delusion, addicted to the gratification of 
self desires, they fall to the foulest hell. 


MATA: ka aa: | 
Wer maa akaandaa u go N 


17. @tmasambhavitah stabdha 
dhanamanamadanvitah 
yajante namayajnais te 
dambhena "vidhipurvakam 


17. Self-conceited, obstinate, filled with pride, and 
intoxicated by their wealth, they offer sacrifice for 
name, contrary to scriptural ordinance. 


WER Tet VT ATT we az aera: | 
ATTA ESITT: N 25 1 


18. ahamkaram balam darpam 
kamam krodham ca samsr itah 
mam atmaparadehesu 
CC-0. Pipa 


CHAPTER XVI 287 

. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
18. Given to egoism, power, haughtiness, passion, 
anger—endowed with these, the malicious hate Me 


that dwells in the body of others and in their own. 


mag EN: RAAT ALTTATA | 
farang — afr uke 


19. tan aham dvisatah kruran 

samsaresu naradhaman 

ksipamy ajasram asubhan 
asurisv eva yonisu 


19. These haters, sinful, cruel, vilest among men in 
the world, I hurl them in the demoniacal wombs again 


and again. 


MA trem grt senta ret t 
WEST aAa Tal Ui TATU So Ul 


20. asurim yonim apanna 
müudha janmani-janmani 
mam aprapyai `va kaunteya 
tato yanty adhamam gatim 


20. O son of Kunti (Arjuna), born in the demoniacal 


| wombs, bind. fies bit ess dde tout ever 


attaining Me, sink to the lowest hell. 


RIMAD BHAGAVAD GITA 
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21. trividham narakasye "dam 
dvaram nasanam atmanah 
kamah krodhas tathà lobhas 
tasmad etat trayam tyajet 


21. The triple gates of hell are passion, anger and 


greed leading to the ruin of the self; therefore one should 
abandon them. 


wdfewper: mier wutgnfexfei: | 
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22. etair vimuktah kaunteya 
tamodvarais tribhir narah 
acaraty atmanah sreyas 
tato yati param gatim 


22. Oson of Kunti (Arjuna), the man who is liberated 
from these three gates of darkness, works for his own 
good and reaches that Supreme State. 


a: meafair ada ara: | 
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23. yah sastravidhim utsrjya 
vartate kamakaratah 
na sa siddhim avapnoti 
na sukham na param gatim 


23. He who disobeys the ordinance of the scriptures 
and acts under the influence of his desires, neither 
attains success nor happiness nor the Supreme Goal. 


KATIA TAM A MHE | 
Wea Alea TET Ha AARTE N RY AU 


24. tasmac chastram pramanam te 
karyakaryavyavasthitau 
jnatva $astravidhanoktam : 
karma kartum tha ’rhasi 


| 24. Therefore, let the scripture be your authority 
| in determining what ought to be done and what ought 
| not to be done. Knowing this, you should act only in 
| accordance with the sanction of scripture. 
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Aum tatsadity srimad bhagavadgitasupanisatsu brahma- 
vidyayam yogasastre Srikrsnarjunasamvade daivasura- 
sampadvibhagayogo nama sodaso 'dhyayah. 


In the Upanisad of the Bhagavadgita, the science of 
the Absolute, the scripture of Yoga and the dialogue 
between Srikrsna and Arjuna, thus ends the sixteenth 
chapter “Yoga of the Division between the Divine and 
Demoniac Endowments’. 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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THE YOGA OF THE THREEFOLD 
DIVISION OF FAITH 


SET gaTH— 
à meafair arret ai 
ula HOT KI THETA: N g uU 
arjuna uvaca 
1. ye Sastravidhim utsrjya 
yajante Sraddhaya "nvitàh 
tesam nistha tu ka krsna 
sattvam aho rajas tamah 
Arjuna said: 

1. Those who perform sacrifices with faith, neglecting 
the injunctions of the scripture, what O Krsna, is the 
state of their devotion? Is it Sattvic, Rajasic or Tamsic? - 
Saa- 

fafa waft star afgert at eraa | 
Abert Carat Sea re stfer et ATT u R U 


CC-0. Prof. Satya Vi29 Shastri Collection. 
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Sribhagavan uvaca 
2. trividhà bhavati sraddha 
dehinam sa svabhavaja 
sattviki rajasi cai “va 
tamasi ce "ti tam $rnu 


The Blessed Lord said: 


2. Threefold is the faith of the embodied beings, 
born from their own nature—Sattvic, Rajasic or 
Tamasic. Hear that from Me. 


aamen Ader wet wafer WII 
sardi FES At AHS: Ud AU 3d 


3. sattvanurupa sarvasya 
Sraddha bhavati bharata 
Sraddhamayo “yam puruso 
yo yacchraddhah sa eva sah 


3. O Bharata (Arjuna), the faith of each is in accord- 
ance with his own nature. The man is of the nature of his 
faith; as a man's faith is, so verily he is. 


Usted meam greet uu SIT: 
ieu c DES atya Vr un ollection. 


TRAM BAT: dU Y 
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4. yajante sattvika devan 
yaksaraksamsi rajasah 
pretan bhutaganams ca "nye 
yajante tamasa janah 


4. Men of Sattvic nature worship the gods, the 
Rajasic worship the demi-gods and demons, and the 
Tamasic worship the spirits and ghosts. 


Kaa WT quU AM HAT: | 
AE: UU MYM 


5. asastravihitam ghoram 
tapyante ye tapo janah 
dambhahamkarasamyuktah 
kamaragabalanvitah 


5. Those men who practise austere penance not 
sanctioned by the scriptures, are given to hypocrisy and 
egoism impelled by the force of lust, power and 
attachment. 


| wot: mA RAT: 

j ai sre: TIEN ATS ATAU et 

| 6. karsayantah Sarirastham 
bhutagramam acetasah 

CC-Orfififs ka Aston 
tan viddhy asuraniscayan 
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6. Senselessly torturing the body (organs and senses), 
also Me, who dwells in the body, know thou, these 
people to be of demoniacal resolve. 


menea acer fafat wet fur: 
aA at dui Aa ATTN I 


7. aharas tv api sarvasya 
trividho bhavati priyah 
yajnas tapas tatha danam 
tesam bhedam imam srnu 


7. The food also which is dear to all, is of three kinds. 
So are the sacrifices, austerity and charity. Hear now of 
the distinction of these. 


MI: AAMUA MHH: i 
Cert: Ferret: fera FET aN: ater HAT Ns 1 


8. ayuhsattvabalarogya- 
sukhapritivivardhanah 
rasyah snigdhah sthira hrdya 
aharah sattvikapriyah ` 


8. The foods which promote longivity, purity, 
strength, health, happiness and cheerfulness are juicy, 


oleaginous, (gubsiantialya agresablecoandonare dear to 
Sattvic people. 
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9. katvamlalavanatyusna- 
tiksnaruksavidahinah 
ahara rajasasye 'stà 
duhkhasokamayapradali 
9. Foods which are bitter, sour, salty, hot pungent, 
dry, burning are productive of pain, grief and disease, 
are dear to Rajasic people. 


amai ene wir wdfsd wo 
sfoca ated wert aaa Ih 2o u 
10. yatayamam gatarasam 
puti paryusitam ca yat 
ucchistam api ca 'medhyam 
bhojanam tamasapriyam 


10. Foods which are half cooked, rotten. stale, 
putrid, refuse and impure, are dear to the Tamasic. 


ener Tier erst fafaga a geret i 
weremHa AA: AAA A Wife: 22 
11. aphalakanksibhir yajno 
vidhidrsto ya ijyate 


cc waa EALA cron. 
samadhaya sa sattvikah 
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11. The sacrifice which is offered by men as enjoined 
by the scripture without having desire for the fruit 
thereof, with a firm belief that to do so is duty, is Sattvic 
in nature. 


Kataa g wet erariatt SED aa 
gal ma d ub afa XTSRTT d 3 


12. abhisamdhaya tu phalam 
dambhartham api cai “va yat 
ijyate bharatasrestha 
tam yajnam viddhi rajasam 


12. That sacrifice, however, which is offered with the 
idea of fruit and also for the sake of ostentation, know it 
to be Rajasic, O Best of Bharatas (Arjuna). 


É e ks 4 ^ | 
ai ai ai aN $30 
13. vidhihinam asrstannam 
mantrahinam adaksinam 
$raddhavirahitam yajnam 
tamasam paricaksate 


13. That sacrifice in which the word of scripture is not 
Observed, no food is distributed, no mantras are chanted, 


without payment of sacrificial fee and.effered without 


faith—such a sacrifice is said to be Tamasic. 
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CE maada i 
aaa w SUO AT ai gxu 


14. devadvijaguruprajna- 
pujanam saucam arjavam 
brahmacaryam ahimsa ca 
Sariram tapa ucyate 


14. Worship of the gods, of the twice born, of precep- 
tors and of the wise; purity, uprightness continence and 
non-injury—this is said to be the austerity of the body. 


ATH rei owed aa aq! 
TARA Sig ATS AT ToT n Qu 


15. anudvegakaram vakyam 
satyam priyahitam-ca yat. 
svadhyayabhyasanam cai `va 
vanmayam tapa ucyate 


15. Speech which causes no offence, which is truthful, 
pleasant and beneficial and the practice of the study of 
sacred scriptures. is called austerity of speech. 


Wer: PARE Tasa Echon. 
maagisia A UR 
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16. manahprasadah saumyatvam 
maunam atmavinigrahah 
bhavasamsuddhir ity etat 
tapo manasam ucyate 


16. Serenity of mind (also cheerfulness), gentleness, 
silence, self restraint, purification of soul, this is called 
the austerity of mind. 


TSM WA ub akaa Wt: |a 
Aaaa Areata a fewer 26 t 


17. $raddhayà parayà taptam 
tapas tat trividham naraih 
aphalakanksibhir yuktaih 
saltvikam paricaksate 


17. The threefold austerity, performed with supreme 


faith by Yogis having no desire for fruit, is said to be 
Sattvic. 


ASA qut SHAT pU | 
Pu ag mat ced WHEN Uo cdi 


18. satkaramanapujartham 
tapo dambhena cai va yat 
cc-&riyateagaNioz9yeokitüpitection. 
rajasam calam adhruvam 
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18. Austerity which is practised with the object of 

gaining respect, honour and worship, and for ostenta- 
tion, is said to be Rajasic; it is unstable and transitory. 


vmma aa feat aa: 
ai WD AZA Ul EI 


19. mudhagrahena ’tmano yat 
pidaya kriyate tapah 

parasyo "tsadanartham va 

tat tamasam udahrtam 


19. The austerity done in self-torture with a deluded 
understanding, or with the object of destroying another. 
is declared as Tamasic. 


areata emt rudem N 
AAA TAS Tart STIEG SATA Ul Jo tl 


20. datavyam iti yad danam 
diyate 'nupakarine 
dese kale ca patre ca 
tad danam sattvikam smrtam 


20. That gift which is given as a duty to give, is given 
to one frof Where- Fotre washa sx ySsdtedorand with due 
regard to place, time and recipientis said to be Sattvic. 
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Wu MTT Usrqfgr WD gei 
diae a naa egre Tera FATT usu 


21. yat tu pratyupakarartham 
phalam uddisya và punah 
diyate ca pariklistam 
tad danam rajasam smrtam 


21. That gift however, which is made in a grudging 
mood, with the object of getting some reward in return, 
or with a view to gain, is said to be Rajasic. 


AA me AAA 
CSS EEETGH TRTAAATST EAT ll 33 Ul 


22. adesakale yad danam 
apatrebhyas ca diyate 
asatkrtam avajnatan 
tat tamasam udahrtam 


22. The gift which is made at an improper place and 


time, given without proper respect to unworthy persons, 
is said to be Tamasic. 


uz — Satya Vrat don. 
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23. aum tat sad iti nirdeso 
brahmanas trividhah smrtah 
brahmanas tena vedas ca 
yajnas ca vihitah pura 
23. *AUM TAT SAT" this is said to be the three- 
fold designation of Brahman; by that were created the 


Brahmans, the Vedas and the Sacrifices in the ancient 
(times). 


ASA aster: Feat: | 
ected FTA: eere ARTA SATA UY Ut 


24. tasmad aum ity udahryta 

yajnadanatapahkriyah 

pravartante vidhanoktah 
satatam brahmavadinam 


24. Therefore, acts of sacrifice, gift and penance are 
always commenced with the utterance of ‘Aum’ as 
enjoined in the scriptures by the expounders of Brahman. 


alaa meto Wem PRUT: | 
errare fafat: frat alaa: ! 3X 


25. tad ity anabhisamdhaya 
phalam yajnatapahkriyah 

CC-0. Aiak tipas ec vbsialliadiiection. 
kriyante moksakanksibhih 
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25. Uttering “Tat' without regard for fruit, various 
acts of sacrifice and gifts are performed by the seekers 
of liberation. 


aaa maa wo ufactqcupem | 
STE mai Tar Aua: TTT BRAT uU VEU 


26. sadbhave sadhubhave ca 
sad ity etat prayujyate 
prasaste karmani tatha 
sacchabdah partha yujyate 


26. ‘Sat’ is used in the sense of reality and of goodness; 
O Partha! (Arjuna), the word ‘Sat’ is also used for 
auspicious work. 


aa atte art a faa: afar rond i 
wu da ada afectarfaettad u 20 1 


27. yajne tapasi dane ca 
sthitih sad iti co 'cyate 
karma cai 'va tadarthiyam 
sad ity eva 'bhidhiyate 


27. Steadfastness in sacrifice, penance and gift is called 


‘Sat’ and verily actigncfor, His dake: isufesmed as "Sat". 
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28. asraddhaya hutam dattam 
tapas taptam krtam ca yat 
asad ity ucyate partha 
na ca tai pretya no iha 


28. However without faith, whatever is sacrificed, 
charity done, austerity observed and auspicious rites 
performed, are said to be ‘Asat’ here and hereafter (after 
death), O Partha. 


a5 EC CUBE CUIIDMIEL aaa 
MTA sire pre ara sra rmatasnr- 
OPT ATA aaas ATA: Ul $9 I 


Aum tatsadity srimad bhagavadgitasupanisatsu brahma- 
vidyayam yogasastre $rikrsnarjunasamvade Sradhatraya- 
vibhagayogo nama saptadaso dhyayah. 


In the Upanisad of the Bhagavadgita, the science of the. 
Absolute, the scripture of Yoga and the dialogue between 


Srikrsna aud Agung. thus suds sneseusptcenth chapter 
‘The Yoga of the Threefold Division of Faith’. 
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THE YOGA OF LIBERATION 
BY RENUNCIATION 


AJA sara — 
SITE agane aeaaeai Aga | 
ama a gitar yaaa ui 


arjuna uvāca 


1. samnyasasya mahabaho 
tattvam icchami veditum 
tyagasya ca hrsikesa 
prthak kesinisudana 


Arjuna said: 


l. I desire to know severally, O mighty-armed, the 
truth of Samyasa and of Tyaga, O Hrsikesa (Krsna), 
O Kesinisiidana (Krsna). 


RIAA sort um isum qat fag: ao 
aaa geai o famem: 12 u 
CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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Sribhagavan uvaca 
2. kamyanam karmanam nyasam 
samnyasam kavayo viduh 
sarvakarmaphalatyagam 
prahus tyagam vicaksanah 


The Blessed Lord said: 


2. The sages understand Samyasa as renunciation of 
action prompted by desire; and the wise declare Tyaga 
to be abandonment of the fruits of all actions. 


eame Arafat wA wem: | 
UA p umen wm iu 


3. tyajyam dosavad ity eke 
karma prahur manisinah 
yajfiadanatapalikarma 
na tyajyam iti cà "pare 


3. Men of learning say that all action is evil and 
as such should be abandoned; while others, declare 
that acts of sacrifice, charity and penance should not 
be given up. 


MUCE Sia write WE ction. 
cavit fg amma afaa: sisse: u Y u 
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4. niscayam Srnu me tatra 
tyage bharatasattama 
tyago hi purusavyaghra 
trividhah samprakirtitah 


4. Listen to my decision, O best of Bharatas (Arjuna), 
the truth about Tyaga. Tyaga*, O lion-among men 
(Arjuna), is said to be of three kinds. 


UAT A Cun BAT ATI 
Wet at queda Teather AU u Yd 


5. yajnadanatapahkarma 
na tyajyam karyam eva tat 
yajno danam tapas cai "va 
pavanani manisinam 
5. Acts of sacrifice, charity and penance should not 


be given up. They must be performed, for sacrifice, 
gift and penance are purifiers of the learned. 


Weed g waiter gara Gee a a 
ani 3 ort fafreri aaga N g U 


6. etany api tu karmani 
sangam tyaktva phalani ca 
kartavyani 'ti me partha 
CC-0. PRICK ma tamswuttamam. 
* Tyaga—abandonment of the fruits of action. 
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6. Therefore, O Partha, my considered and best 
opinion is that these acts and all other duties be per- 
formed thereof relinquishing attachment to the-fruit. 


faaa g dma: mi MI 
mea amea: etaa: ue d 


7. niyatasya tu samnyasah 
karmano no ’papadyate 

mohat tasya parityagas 

tamasah parikirtitah 


7. Verily, the renunciation of bounded duty is not 
proper; the abandonment of the same from delusion, ~ 
is declared to be Tamasic. 


gafada ren MURT | 
a HAN Tae UM Cep ATH TAT US It 


8. duhkham ity eva yat karma 
kayaklesabhayat tyajet 
sa krtva rajasam tyagam 
nai `va tyagaphalam labhet 


8. He who abandons action as troublesome, from 
fear of physical suffering, does not attain the merit 
of relinquishentoféetthisekthdstofatelinquishment 1s 
considered Rajasic. 
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mdada mend uud faasoa 
AHURA Gel a FATT TEESEGE SET: USN 


9. karyam ity eva yat karma 
niyatam kriyate "rjuna 
sangam tyaktva phalam cai "va 
sa tyagah sattviko matah 


9. Obligatory action, which is done as a duty, giving 
up attachment and fruit, that alone is regarded as a 
| Sattvic form of relinquishment. 


a asi WW HA MENR 
want kaaa erdt ai: go N 


10. na dvesty akusalam karma 
kusale na 'nusajjate 
Lyagi sattvasamavisto 
medhavi chinnasamSayah 


10. A man who has no aversion to disagreeable 
work, and has no attachment to agreeable actions, is 
a man who has attained purity, is freed from doubts, 
he is wise and he has relinquished. 


T fr BEI, FE, RN edion. 
Weg AE a amaan u 22 
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11. na hi dehabhrta sakyam 
tyaktum karmany asesatah 
yas tu karmaphalatyagi 
sa tyagi 'ty abhidhiyate 


11. Verily it is not possible for embodied beings to 
renounce all action completely, but he who renounces 
the fruit of action is called a man of renunciation. 

arefe feret a fafai rir: perm i 
AACA Ta RATA g AeA FATA UYU 


12. anistam istam misram ca 
trividham karmanah phalam 
bhavaty atyaginam pretya 
na tu samnyasinam kvacit 
12. The threefold fruit of action—good, bad and 
mixed is reaped after death by those who have not 


renounced the fruit; but for those who have renounced 
the fruit, there is none whatsoever. 


AT erat rerit frater | 
ATS erre steer ferar erdt $3. Ut 


13. paiicai 'tani mahabaho 
karanani nibodha me 
CGsürfilch yao lptürete peak taniection. 
siddhaye sarvakarmanam 
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13. O Mighty-armed (Arjuna), know from Me the 
five causes as said in the Samkhya system for the 
accomplishment of all actions. 


afresrt aat wat aoi a aaa | 
fafaa quier dd AMA TRR Ul tl 


14. adhisthanam tathà kartā 
karanam ca prthagvidham 
vividhas ca prthakcesta 


32552219. 


daivam cai "và "tra pancamam 


14. The seat, the doer, various sense functions, 
diverse activities (efforts), and the fifth is providence. 


aaa,  STOWW AI 
vam «rc aait a qud wur RTT: WLU 


15. sariravanmanobhir yat 
karma prarabhate narah 
nyayyam va viparitam va 
pancai "te tasya hetavah 


15. Whatever action a man performs by his body, 


mind and speeeh;-sybethersrightcersawrong, these five 
are its causes. 
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16. tatrai 'vam sati kartaram 
atmanam kevalam tu yah 

pasyaty akrtabuddhitvan 

na sa pasyati durmatih 


16. This being so, he who owing to his impure reason, 
sees the Self as the doer is of imperfect judgement, and , 
he sees not. 


Wer regt MA after a ferenti 
geni a gatta git «t ferrem u 0o i 


17. yasya na 'hamkrto bhavo 
buddhir yasya na lipyate 

hatva 'pi sa imaml lokan 

na hanti na nibadhyate 


17. He whose mind is free from self sense (egoism), 
and whose understanding is free from attachment, 
even though slaying all these people, slays not, nor 
is he bound. 


ma REA tin. 
Het wa adit fra: cem: tud 
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wes 


trividha karmacodana 
karanam karma karte "ti 
trividhah karmasaragrahah 


18. Threefold motivation of action is knowledge, 
knower and the object of knowledge; the threefold 
constituents of action are the means, the work and the 
agent. 

T ww wat a fra ura: | 
MTA EA Tare AAT Pe 


19. jnanam karma ca kartā ca 

tridhai “va gunabhedatah 
procyate gunasamkhyane 

yathavac chrnu tany api 


19. Knowledge, action and doer are said to be of 
three kinds, as classified in the Samkhya system which 
are due to the difference in qualities of the gunas. Hear 
now of them. 


aay ats aana 
afrai fna aeai fafafa ol 


20. sarvabhütesu yenai "kam 
bhavam | avyayan i ik 


Ce-o VEHI. vibhal end pen, : 


taj jaanam viddhi sattvikam 


Digitized By REN tri Gyaan Kosha 313 

20. That by which the one Imperishable Being is 

seen in all beings—undivided among the divided, know 
that knowledge to be Sattvic. 


Waar SW MAA aaa i 
fe edu acy ava fafa vmm t 32 i 


21. prthaktvena tu yaj jnanam 
nanabhavan prthagvidhan 
vetti sarvesu bhutesu 
taj jaanam viddhi rajasam 
21. And that knowledge by which the manifold 
existence is seen as separate from the other, know that 
knowledge to be Rajasic. 


aq uana, URTHEgSU | 
KUA AW AMAA aT EAA Ut RR Ut 


22. yat tu krtsnavad ekasmin 
karye saktam ahetukam 
atattvarthavad alpam ca 
tat tamasam udahrtam 


22. That knowledge by which one holds to one 
individual effect as if it were the whole, without reason, 
without recóinésitrpf. GatyatvutisrisuoConesalue and is 
considered Tamasic. 
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23. niyatam sangarahitam 
aragadvesatah krtam 
aphalaprepsuna karma 
yat tat sattvikam ucyate 


23. That action which is obligatory and performed 
without attachment, without sense of doership and 
without love or hatred by one not desiring fruits, is 
said to be Sattvic. 


mq supe m emm mr qun 
Prat agai — WETSSDTSTERTR N Y Uu 


24. yat tu kamepsuna karma 
sahamkarena và punah 
kriyate bahulayasam 
tad rajasam udahrtam 


24. But that action which is done in great toil, pro- 
moted by desire and egoism is said to be Rajasic. 
KA snb aa w deua 
MEA RA Ve tee Yy à 
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25. anubandham ksayam himsam 
anaveksya ca paurusam 
mohad arabhyate karma 
yat tat tamasam ucyate 


25. Action that is done out of ignorance, without any 
regard for capacity and results, being a loss to oneself 
and of injury to others, is considered Tamasic. 


AU KUA: | 
ui wt arian TARN RGN 


26. muktasango "nahamvadi” 
dhrtyutsahasamanvitah 
siddhyasiddhyor nirvikarah 
kartā sattvika ucyate 


26. Free from attachment, not using egoistic speech, 
endowed with firmness and enthusiasm, unaffected by 
success or failure, such a doer is said to be Sattvic. 


mi agiza: | 
mma: wat Tera: Tertia: ue N 


27. ragi karmaphalaprepsur 
lubdho himsatmako ’sucih 
CHA 286 kahi MA! Rope Collection. 
rajasah parikirtitah 
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27. Passionate and seeking the fruits of action, 
indulging in voilence, impure and swayed by joy and 
sorrow—such a doer is said to be Rajasic. 


AATA: SITE: FASI: STOTHTSRTRTSTT: | 
faunal did a wet aa Feat uz 


28. ayuktah prakrtah stabdhah 
satho naikrtiko 'lasali 
visadi dirghasutri ca 
kartà tamasa ucyate 


28. Unbalanced, without discrimination, stubborn, 
deceitful, ^ malicious,  slothful, despondent and 
procrastinating—such a doer is said to be Tamasic. 


qli rda paaa "gw 
SNRA qa ATN Re N 


29. buddher bhedam dhrteś cai "va 
gunatas trividham $rnu 
Procyamanam asesena 
prthaktvena dhanamjaya 


29. Hear now the threefold distinction of under- 


standing and SA RES Gus Mbanarajaya (Arjuna), 
according to the qualities of gunas in full and severally. 
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ate a trate a arated Kaa 
aed stet sr ur afer afa: em ant arfeaat it 3o 11 


30. pravrttim ca nivrttim ca 
karyakarye bhayabhaye 
bandham moksam ca ya vetti 
buddhih sa partha sattviki 


30. O Partha, that understanding (Budhi), by which 
one knows of the path of activity and the path of renun- 
ciation, what ought to be done and what ought not 
to be done, of fear and fearlessness, what binds and 
what liberates the soul, is the nature of a Sattvic person. 


UA a ant maa a 
HAMA Ths: AT ITT Tert Fk t 


31. yaya dharmam adharmam ca 
karyam ca 'karyam eva cc 
ayathavat prajanati 
buddhih sa partha rajasi 


31. That by which one wrongly understands Dharma 
(righteousness) and Adharma (unrighteousness) and 
also what oughbtoterdbesdoneramshasthatomught not to be 
done, that understanding O Partha, is Rajasic. 


ou Digitized SRIMAD BHAGAMA RSHA sha 
srt afaa UT WemWd aaa | 
qatata qf: ur qt aaa 33 N 


32. adharmam dharmam iti yà 
manyate tamasa ’vrta 
sarvarthan viparitams ca 
buddhih sa partha tamasi 


32. O Partha, that understanding which enveloped 
in darkness, wrongly accepts Adharma (unrighteousness) 
as Dharma (righteousness) and regards all things 
contrary, is of a Tamasic nature. 


YA wat mad Aaa: | 
aaa sf: at aaa 33 N 


33. dhrtyà yaya dharayate 
manahpranendriyakriyah 
yogena *vyabhicarinya 
dhrtih sa partha sattviki 


33. The unwavering firmness by which through yoga 
one controls the functions of the mind, life breath, 
senses, that firmness O Partha, is Sattvic. 


WW g Aaaa 


erase | 
AAA AAH 1 ar AF ctor NENA 
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£ yaya tu dharmakamarthan 


dhrtya dharayate 'rjuna 
prasangena phalakanksi 
dhrtih sa partha rajasi 


34. But that firmness by which, O Arjuna, one clings 
to virtue, wealth, pleasures with attachment and desire 
for fruit,—that, O Partha, is Rajasic firmness. 


Ta tact wu ae fari wate wa 
a farqeate geen afer: ar art arrat ui 39 u 
35. yaya svapnam bhayam sokam 
visadam madam eva ca 


na vimuncati durmedha 
dhrtih sa partha tamasi 


35. That firmness by which a fool does not give up 
sleep, fear, grief, despair and arrogance,—that firmness 
is Tamasic. 


qa faat fafai pep wert 
KATAA FA UA fester Fg Ul 


36. sukham tv idanim trividham 
srnu me bharatarsabha 


cat wasad ramae Raua Collection. 


duhkhantam ca nigacchati 
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36. O best of Bharata (Arjuna), hear from Me now 
the three kinds of happiness. That in which one finds 
happiness through ‘practice’ brings him to the end of 
sorrow. 


Wee faia aosi 
Wege miaa aafaa on 


37. yat tad agre visam iva 
pariname "mrtopamam 
tat sukham sattvikari proktam 
atmabuddhiprasadajam 


37. That happiness which is like poison in the 
beginning and like nectar in the end, born of blissful 
knowledge of the self, that happiness is Sattvic. 


kaama sg | 
Tà faafia aega Uae FARA N35 11 


38. visayendriyasamyogad 
yat tad agre "mrtopamam 
pariname visam iva 
tat sukham rajasam smrtam 


38. That joy which is derived from the contact of 
the senses with their Objects, at first is like nectar and 


IS like poison in the end, such happiness is said to be 
Rajasic CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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39. yad agre ca "nubandhe ca 
sukham mohanamatmanah 

nidralasyapramadottham 

tat tamasam udahrtam 


39. That happiness which deludes the soul in the 
beginning and in the end, which is born from sleep, 
sloth and heedlessness, that is declared as Tamasic. 


a efr qfaeut at fafa dày at ga: | 
YA eRe zika: mfafati: wo n 


40. na tad asti prthivyam và 
divi devesu va punah 
sattvam prakrtijair muktam 
yad ebhih syat tribhir gunaih 


40. There is not a being on earth, nor in the heavens 
nor among the celestial beings, who is free from these 
three qualities (gunas) born of nature. 


-| f. Satya Vrat Shastri Collection. 
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41. brahmanaksatriyavisam 
Sudranam ca paramtapa 
karmani pravibhaktani 
svabhavaprabhavair gunaih 


4l. O Paramtapa, the duties of Brahmins, of 
Ksatriyas, Vaisyas as also Stidras, are divided according 
to the qualities born of their respective nature. 


WAT aa: nd eis Wd 
ae faaara agreed JA UR 1 


42. samo damas tapah $aucam 
ksantir arjavam eva ca 
jnanam vijrianam astikyam 
brahmakarma svabhavajam 


42. Serenity, self control, austerity, purity, forgiveness 
straightforwardness, wisdom, knowledge, belief in God; 
these are the duties of the Brahmin born of his nature. 


"owe yaa qd anaa | 
aaa SIDE ant Sra NZI 


i — 43. Sauryam tejo dhrtir daksyam 
yuddhe cà "py apalayanam 
cc- AHA AS YU GONGRASCEAlection. 


ksatram karma svabhavajam 
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43. Heroism, vigour, firmness, bravery, resource- 
fulness, not running away from battle, generosity, 


rulership—are the Ksatriyas duties born of his own 
nature. 


Ua dered rere | 
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44. krsigauraksyavanijyarn 
vaisyakarma svabhavajam 
paricaryatmakam karma 
Sudrasya "pi svabhavajam 


44. Cultivation, rearing of cows and trade are the 
duties of Vaisyas born of his Own nature. Action consist- 


ing of service is the duty of the Südra born of his own 
` nature. 


HA mafaa dfaa wat qu: i 
rotten: fea ar faai eremo t vy n 


45. sve-sve karmany abhiratah 
samsiddhim labhate narah 
svakarmaniratah siddhim 
yatha vindati tac chrnu 


45. Each man devoted to his own dnty attains the 
H Vrat Shastri Collection... 
highest perfection: How cán one. devoted to his own 
duty, attain perfection, listen of that now. 
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46. yatah pravrttir bhutanam 
yena sarvam idam tatam 
svakarmanà tam abhyarcya 
siddhim vindati manavah 


46. He from whom all beings emanate, and by Whom 
all this is pervaded, by worshipping Him through perfor- 
mance of his own duty, man attains perfection. 


areant fare: merata oaa | 
eaaa BA Haas aaa t Yo t 


47. sreyan svadharmo vigunah 
paradharmat svanusthitat 
svabhavaniyatam karma 
kurvand pnoti kilbisam 


47. Better is one's own duty, though devoid of merit, 
than the duty of another well performed. He who 


attends to one's own duty ordained by one's own 
nature does not incur sin. 


est EÑ, Bird, BRAVES Siri COL lon. 
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48. sahajam karma kaunteya 
sadosam api na t tyajet 
sarvarambhà hi dosena 
dhitmena ’gnir iva "vrtàh 
48. O Kaunteya (Arjuna), one should not give up 


one's own duty though defective. All undertakings are 
tainted with defects, as fire by smoke. 


AAR: wd forent farren: | 
tanie Tent darin u Ye n 


49. asaktabuddhih sarvatra 
Jitatma vigatasprhah 
naiskarmyasiddhim paramam 
samnyasena 'dhigacchati 


49. He whose intellect is unattached all around, who 
has subdued his self, freed from desire—he attains the 
supreme state of freedom from action by renunciation. 


fata srt aur wer aart frater at t 
THES er Fest AAT UT AAT Yo Il 


50. siddhim prapto yatha brahma ` 
tatha 'pnoti nibodha me 


CSanidsena rd Raufa yd ^ ecton- 


: nistha jhanasya ya para 
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50. O Kaunteya (Arjuna), know from Me briefly 
how he, who has attained perfection reaches Brahma, 
the supreme state of knowledge. 


qum fusa edt eere ferens 
MATa aware ro ATT ANY el 


51. buddhya visuddhaya yuk to 
dhrtya "tmanam niyamya ca 

sabdadin visayams tyaktva 

ragadvesau vyudasya ca 


51. Endowed with pure understanding, controlling 
the self with firmness, turning away from sound, and 
the objects of sense and not giving way to hatred and 
attraction. 


kaaa mai AIR: | 
WAUA fret Ari AA: us 


92. viviktasevi laghvasi 
yatavakkayamanasah 
dhyanayogaparo nityam 
vairagyam samupasritah 


52. Living in solitude, eating little, restraining body, 


mind and pesca bias engasedoin meditation and 
yoga and taking shelter in dispassion. 
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33. ahamkaram balam darpam 
kamam krodham parigraham 
vimucya nirmamah santo 
brahmabhiiyaya kalpate 


53. Casting away egoism, force, arrogance, lust, anger 
and devoid of greed for possessions, free from the 
notion of ‘mine’ and serene—such a person is qualified 
to be one with Brahma. 


AT: SRTSTIERT T STATA Ta | 
wr: aay aay agate rae TTT XY u 


54. brahmabhitah prasannatmà 
na $ocati na kanksati 
samah sarvesu bhiitesu 
madbhaktim labhate param 


54. Attaining Brahma, that cheerful self neither 
grieves nor desires; the same to all beings, he obtains 
supreme devotion to Me. 


FATT TBR, aor ERR: | 
edt At eret Tee Past TERR UM 
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55. bhaktya mam abhijanati 
yavan yas ca 'smi tattvatah 
tato mam tattvato jnatva 
visate tadanantaram 


55. He realizes Me by devotion, in essence, what and 
who I am in truth. Then knowing Me in reality, he 
forthwith enters into Me. 


Ka wer Hato ITS | 
AMA MA TAA YE N 


56. sarvakarmany api sada 
kurvano madvyapasrayah 
matprasadad avapnoti 
SASvatam padam avyayam 


56. Always doing all actions, taking refuge in Me, 


by My Grace, he obtains the eternal, indestructible 
Abode. 


aaa adnal afr derer wee: | 
sanaa faa: wed wea YON 


57. cetasa sarvakarmani 
mayi samnyasya matparah 


co fede Yoga WHat BARGHEBiiection. 


maccitiah satatam bhava 
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57. Therefore, mentally resigning all actions to Me, 


with Myself as the ultimate goal. resorting to Yoga of 
equanimity. with the mind resting on Me. 


afea: ii AKAA i 
aa anadai Toate faerit nka It 


58. maccittah sarvadurgani 
 matprasadat tarisyasi 

atha cet tvam ahamkaran 

na Srosyasi vinanksyasi 


58. With your mind thus fixed on Me, you shall 
overcome all difficulties by My grace. If out of pride 
you will not listen to Me, you shall perish. 


aila T aed Eft Wem 
kaaa aa AAA t Ve 


59. yad ahamkaram asritya 
na yotsya iti manyase 
mithyai “sa vyavasayas te 
prakrtis tvam niyoksyati 


59. If by egoism, you think “I will not fight,” this 


resolve of yours Harveine Your We guature will drive 
you to fight. 
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ed Toate ASA quis o t 


60. svabhavajena kaunteya 
nibaddhah svena karmana 
kartum ne ’cchasi yan mohat 
karisyasy avaso "pi tat 


60. O Kaunteya, that which, out of delusion you do 
not wish to do, you shall do, bound by action born of 
your own nature. 


$e adai as ai 
samaada asa ANAT i g? N 


61. isvarah sarvabhitanam 
hrddese ’rjuna tisthati 
bhramayan sarvabhütàni 
yantrarudhani mayaya 


61. O Arjuna, the Lord dwells in the heart of all 
beings and through His illusive force revolves all beings 
as if mounted on a machine. 


Wa at es 
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62. tam eva saranam gaccha 
sarvabhavena bharata 
tatprasadat param santim 

sthanam prapsyasi $a$vatam 
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62. Seek refuge in Him alone with all' your being. 
Through His grace you shall attain the Supreme State and 
the Eternal Abode. 


YA AAA Ta TEIG AI 
fda ao qut Fen gi 


63. iti te jnanam akhyatam 
guhyad guhyataram maya 
vimrsyai 'tad asesena 
yathe 'cchasi tatha kuru 


63. Thus, the knowledge more secret than all secrets 
has been imparted to you by Me. Reflect on it fully 
and then act as you wish. 


aged wm AY A WH zal 
qasa 3t gefa eret ear et fg tt Y u 


64. sarvaguhyatamam bhuyah 
$rnu me paramam vacah 
cc-égtaósisngadrdhansdtà Collection. 
tato vaksyami te hitam 
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64. Hear again My Supreme Word. the most secret 
of all. You are exceedingly dear to Me, therefore I shall 
tell it for your good. 


AMA KA TRUE ASS Al ACHE | 
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65. manmana bhava madbhakto 
madyaji mam namaskuru 
mam evai syasi satyam te 
| ; pratijane priyo 'si me 


65. Fix your mind on Me, be devoted to Me, worship 
Me, prostrate before Me and you shall come to Me 


only. Truly this is My promise to you for you-are dear 
to Me. 


adaa ata ac gn 
sre cT AAT eerie AT sra: ue eu 


66. sarvadharman parityajya 
mam ekam Saranam uraja 
aham tvà sarvapapebh yo 
moksayisyami ma Sucah 


66. Abandoning all duties, take refuge.in Me alone, 
for I shall libe Sis YAI SP due not. 
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67. idamı te na "tapaskaya 
nà 'bhaktaya kadacana 
na cà 'Sus$rusave uacyam 
na ca mam yo 'bhyasüuyati 


67. Never is this to be spoken by you to one who is 
not austere, nor to one without devotion, nor to him 
who desires not to listen, nor yet to him who speaks 
ill of Me. 


a gi qud Wer zawafamafa | 
ated aa Ya Heal Aaa: Nl qc 


68. ya mam paramam guhyam 
madbhaktesv abhidhasyati 
bhaktim mayi param krtva 
mam evai 'syaty asamsayah 


68. He, however, who with supreme adoration to Me 
shall teach this Supreme Secret to My devotees. he shall 
attain Me, of this there is no doubt. 


Tw fec. ollection. 
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69. na ca tasman manusyesu 
kascin me priyakrttamah 
bhavità na ca me tasmad 
anyah priyataro bhuvi 


69. Among men, there is none who does Me a dearer 
service than he, nor shall any one in this world be 
dearer to Me than he. 


AWA wow zu Wei darum 
MAA Aaaa: ai 8 fe: tt wo n 


70. adhyesyate ca ya imam 
dharmyam samvadam avayoh 


jfianayajfiena tena "ham 
istah syam iti me matih 


70. And he who shall study this sacred dialogue of 
ours, by him shall I be worshipped through the sacrifice 
of wisdom. Such is My conviction. 


AMA IA at ax: 
Ssh qe: TI TAHA tt $ u 


71. Sraddhavan anasiiya$ ca 
Srnuyad api yo narah 
cé Bia ubi lal, 


prapnuyat punyakarmanam 
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71. The man who hears this with faith, who does 


not cavil, he too, liberated, shall attain the higher 
region attained through deeds of merit. 


afai uri caben auri 
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72. kaccid etac chrutam partha 
tvayai ’kigrena cetasa 
kaccid ajnanasammohah 

pranastas te dhanamjaya 


72. O Partha (Arjuna), have you heard this with 
single minded attention? Has your delusion born of 
ignorance been dispelled O Dhanamjaya (Arjuna)? 


| ae Sar — - 
ATA Ale: AS caemeTaTe marem | 
Fanta maag: miS quet Wa 93 N 


arjuna uvaca 
73. nasto mohah smrtir labdha 
tvatprasadan maya 'cyuta 


cc-srhtita. "smjesatasanideliahe con. 


karisye vacanam tava 
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Arjuna said: 

- 73. My delusion is destroyed, my memory has come 
back with Thy grace, O Achyuta, I stand firm, my 
doubts dispelled, I shall do Thy bidding. 


ANA garTq— 
sag Agee wer = FIAT: | 
ui Aagi N ev 
samjaya uvaca 
74. ity aham vasudevasya 
parthasya ca mahatmanah 


samvadam imam asrausam 
adbhutari romaharsanam 


Samjaya said: 

74. Thus have I heard this marvellous dialogue bet- 
ween Vasudeva (Krsna), and the great souled Partha, 
which fills me with ecstacy. 


TATA aT oA TT TAG T | 
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75. vyasaprasadac chrutavan 
etad guhyam aham param 
C "gau kogeshar Ghd t'6UGllection. 
saksat kathayatah svayam 
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75. By the grace of Vyasa, I heard this most sacred, 
and supreme Yoga from the Lord of Yoga, Krsna 
Himself, speaking before my very eyes. 


Teer eger AI 
RATATAT: gut gaa a UE 


76. rajan samsmrtya-samsmrtya 
samvadam imam adbhutam 
kesavarjunayoh punyam 
hrsyami ca muhur-muhuh 


76. O King, remembering time and again this 
marvellous and sacred dialogue between Kesava (Krsna) 
and Arjuna, I rejoice over and over again. 


wed Her Heer IA ge: | 
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77. ta ca samsmrtya-samsmrtya 
rupam atyadbhutam hareh = 
vismayo me mahan rajan 
hrsyami ca punah-punah 


77. Remembering again and again that most 
marvellous fomreof. Hasi (Kirsna)s estatids, my wonder 
and J am filled with joy time and again. 
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78. yatra yogesvarah krsno 
yatra partho dhanurdharah 
tatra Srir vijayo bhutir 
dhruva nitir matir mama 


78. Wherever there is Krsna the Lord of Yoga and 
Partha the archer, assured is there prosperity, victory, 
glory and sound policy; this is my conviction. 


3* aafaa sfr Tags aqui aaa 
"TTE ASOT Taare Ma 
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Aum tatsadity $rimad bhagavadgitasupanisatsu brahma- 
vidyayam yogasastre Srikrsnarjunasamvade moksa- 
samnyasayogo nama `stādašo 'dhyayah. 


In the Upanisad of the Bhagavadgità, the science of 
the Absolute, the scripture of Yoga and the dialogue 
between Srikrsna and Arjuna, thus ends the eighteenth 
chapter ‘The Yoga of Liberation by Renunciation'. 
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